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Sophoclest 


■Il<x  quo  tempore  in  hoc  gjmnasio,  Vir  praestantissime,  cui  cum  maxima  omniom 
utilltate  praees,  munere  iuventutis  ad  humanitatem  informandae  fungor,  tanta  me 
perpetua  benevolentia  amplexus  es,  ut  gratum  meum  animum  Tuorumque  erga  me 
meritorum  memorem  coram  omnibus  Tibi  allquando  ut  praestare  possem,  vehementer 
semper  optarem.  Itaque  quum  mihi  mandatum  esset,  ut  aliquld  conscrlberem,  quod 
annalibus  gyninasii  nostri  adderetur,  faciendum  mlhi  putavi,  ut  hanc  primam  meam 
huiusmodi  scriptionem  ad  Te  potissimum  mitterem.  Betuli  autem  tempus  meum, 
quod  rellquis  meis  oflicils  superesset,  ad  Sophoclem.  Qui  quld  de  diis  statuisset, 
quum  ante  hos  quatuor  annos,  ut  ad  gradum  Doctoris  phllosophiae  io  Academia 
Kegla  Monafiterlensi  rlte  ascenderem,  Theologumenls  Sophoclels  expHcassem,  nunc, 
qiild  In  tragoedlls  hulus  poetae  unius  omnium  maxime  pii  inesset  ad  integritatem 
morum  commendaudam,  constltui,  adolescentlbus  nostris  bonarum  litterarum  studiosis 
proponere.  ]Vam  quum  nullum  fere  sit  poesls  genus,  quin  aliquam  vim  habeat  aut 
ad  amorem  virtulis  aut  ad  odium  vitii  vel  excitandum  vel  confirmandum,  tum  huins- 
modi  munere  tragoedla  fungitur  proprlo  quodam  et  suo.  Quod  munus  Arlstoteles, 
sapientissimus  harum  rerum  existimator,  in  eo  libro,  qui  est  de  arte  poetica,  ita 
descripsit,  ut  tragoediam  miseratione  et  timore  harum  et  simllium  perturbationum 
purgatlonem  efficere  dlceret.  Ac  Sophocles  quldem  quum  res  hominum  excellentinm 
adversas,  fabulls  et  carminlbus  maiorum  celebratas,  arte  sua  illustraret,  non  magis 
has  res  Ipsas,  quales  qnantaeque  essent,  descripslt,  quam  origlnem  earum  omnemque 
rationem  dlllgenter  persecutus  est.  Ita  harum  rerum  magnitudlne  et  atrocitate,  qui 
spectabant,  vehementer  illi  quidem  commovebantur  et  quum  ad  misericordiam,  tum 
multo  magis  etiam  ad  tlmorem  inducebantur,  ne  sibimetipsis  possent  accidere  raala, 
quibus   homines   ih  scena  premi  viderent;    sed  qnum  inteilexissenty   haec   mala   non 
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temere  exorta,  sed  provocata  esse  ab  homlnibnS  ipsis^  qui  suum  potius  arbitrium, 
quam  consilium  deorum  immortalium  sequi  mallent,  facile  perspiciebant,  quid,  ut  ipsi 
bene  beateque  viverent,  sibi  cavendum  esset,  quid  studendum,  ita  ut,  timore  suo 
soluti,  hoc  sibi  persuaderent,  quamvis  magnae  essent  calamitates,  quas  in  scena 
praesentes  spectassent,  tamen  maius  etiam  malum  peccatum  esse,  quo  illae  tantae 
calamitates  essent  concitatae.  Hoc  igitur  peccatum  quale  sit,  ita  docere  conabor,  ut 
primum,  quid  de  quaque  tragoedia  statuendum  videatur,  exponam,  deinde  de  universa 
peccati  in  tragoediis  Sophocleis  vi  et  natura  disputem. 

Initium  fiet  ab  udiace,  Quum  Achilles  mortnus  esset,  de  armis  eius  certamen 
institutum  est.  Tradita  sunt  Ulixi.  Quam  rem  Aiax,  Telamonis  filius,  qui  unus 
omnium  secundum  Achillem  semper  forlissimus  et  fuisset  et  habitus  esset,  aegerrime 
tulil.  Iniuriae  sibi  illatae  ut  poenas  repeteret,  Ulixem  et  Atridas  interficiendos  esse 
statuit.  Itaque  noctu  tentorio  egressus,  quum  iam  ad  ipsos  inimicos  paene  proces- 
sisset,  in  furorem  conversus,  a  proposito  aberravit.  Deductus  est  in  pascua,  ubi  pecudes 
et  armenta,  quae  Graeci  praedae  noniine  abacta  custodiebant,  non  aliter,  ac  si  in  caede 
ininiicissimorum  suorum  versaretur,  partim  Irucidavit,  partim  vinculis  constricta  do- 
mum  abduxit.  Sed  non  ita  multo  post,  furore  sedato,  in  quantam  malorum  acerbi- 
tatem  irruisset,  intellexit.  Et  inimicorum  irrisionem,  quae  quanta  futura  esset,  sem- 
per  cogitabat^  veritus,  et  deorum,  quibus  se  invisum  esse  sentiebat,  auxilio  despe- 
rato,  neque  blandissimis  suorum  amicoruin  et  Tecmcssae,  quae  captiva  eademque 
uxor  Alacis  erat,  precibus  adhortanonibusque  commotus,  optimum  esse  ratus,  ex  vi- 
vis  excedere,  postquam  amicos,  qui  eum  retinere  studerent,  fefellit,  ipse  sibi  manuni 
intuh't.  Tecroessa  prima  occisum  niaritum  invenit.  Ploranti  et  Aiacis  et  suam  et 
filioli  Eurysacis  fortunam  acerbissimam  classiarii  Aiacis  adsunt.  Denique  Teucer 
venit,  qui,  quum  expeditionem  contra  Mjsos  haberet,  abfuerat.  Is  fratrem  poslquam 
amantissimis  querelis  amplexus  est,  iusto  funere  efferre  instituit.  Quod  quominns 
fieret,  primum  Menelaus,  deinde  ipse  Agamemno  impedire  conati,  denique  ab  Ulixe 
ipso  admuuiti,  ne  quid  superbius  in  mortuum  committerent,  qui  vivus  Graecorum  re- 
bus  summae  saluti  fuisset,  Teucro,  ut  frairem  sepeliret,  permiserunt. 

in  hac  re  illustranda  Sophoclea  fabula,  quae  inscribitur  Aiax,  versatur.  lam 
quoniam  innocentem  homineni  et  integrum  pessumdari  crudeliter,  non  est  ferendum, 
quaeritur,  quid  Aiax  commiserit,  ut  tauta,  tani  atroci,  tam  ignominiosa  calamitate 
oppriineretur.  Commissum  esse  ab  Aiace  grave  aliquod  peccatum,  iam  ab  iuitio  fa- 
bulae  Sophocles  spectatores  docet,  quum  ipsam  Miuervam,  sapientissimam  et  castis- 
simam  Atlieniensium  deam,   loquentem  iuducat.     Quae  Ulixem,   ad  teutorium  Aiacis, 
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nam  verniii  sit)  quod  vulgo  dicant,  ab  ipso  pecudes  inferemptas  esse)  circanispi- 
cientem,  certiorem  facit,  a  se  Aiacem,  iam  duces  ipsos  trucidaturum,  in  furorem 
coniectum  esse  et  ad  pecudes  arersum.  Et  ipsum  Aiacem  ex  tentorio  provocat,  nt, 
quanto  mentis  errore  adversarius,  qui  antea  fortissimus  et  optimns  fuerit,  ducatar, 
quantaque  sit  deorum  immortalium  potenlia,  Ulixes  praesens  intelligat,  admonetque, 
postquam  iile  abiit,  ne  unquam  aut  in  deos  aut  in  homines  insolenter  se  gerat  127 
sqq.  (Dindorf.  Poet.  Scen.)  Neque  Aiax  ipse,  mentis  compos  factus,  ignorat,  Mi- 
nervam  esse,  a  qua  infamia  oppressus  pereat  401.  450,  seque  dits  adeo  invisura 
esse  uxori  obsecranti  et  per  deos  obtestanli  respondet,  nihii  ut  his  iam  se  debere 
libere  profiteatur  589.  Sed  quid  Aiax  peccaverit,  Calchantis  verbis  exponit  nuntius. 
In  bellum  enim  profecturus,  quum  a  patre  admonerelur,  ut  fortis  esset,  sed  deorum 
se  commendaret  fidei,  inani  superbia  elatus,  sibi  divino  auxilio  opus  esse  negaverat 
762  sqq.  Idem  quum  ab  ipsa  Minerva  ad  fortiter  pugnandum  incitaretur,  deam  aliis 
adesse  iusserat;  sua  se  sponte  hostem  propulsurum  es.se  771  sqq.  His  rebus  im- 
placabilem  Minervae  sibi  iram  conciiiaverat,  quod,  quae  hominem  decerent,  non  sen- 
tiret  761.  777.  Homines  enim  quamvis  ad  multa  et  praeclara  efficienda  apti  sint 
multisque  ac  praestantibus  virtutibus  excellant,  tamen,  non  omnia  a  se  fieri  posse,  sibi 
persuadeant,  sapienter  difRdant  suis  rebus,  modeste  et  cum  deorum  fiducia,  quidquid  sus- 
cipiant  vel  snscepturi  sint,  aggrediantur.  Nam  dii  immortales  a  superbis  hominibns 
insolentibusque  poenas  repetunt  graviHsimas  758.  Fruslra  igitur  amici,  postquam 
Aiax,  quasi  ex  miseriarum  fluclibus  emergens,  se  dii«  cessurum  et  operam  daturum 
essCf  ut  piaculum  conceptum  expiaret,  pollicitus  esl,  laetitiae  se  dant  gaudioque  ex- 
sultant  646  sqq.  693  sqq. ;  iis  rebus,  quas  nuntius  attulerat,  ad  quaerendum  ducem 
suum  exagiiali,  hunc  sua  roanu  interfectum  reperiunt.  Qui  sicut  spem  suam,  fore, 
nt  Aiax  servaretur,  in  eo  potissJmum  collocaverant,  quod  iturus  esset  ad  deos, 
quos  neglexerat,  rite  colendos  712,  sic  iam,  eundem  deorum  ira  confectum  iacere, 
sibi  facile  persuadent   950.  970.  % 

Fuerunt,  qui  Sophoclem,  quod  fabulam  ullra  Aiacis  morlem  extendisset,  vehe- 
menter  vituperarent.  Quod  perquani  inique  factum  esse  mihi  quidem  videtur. 
JVam  Sophocles  quum  hoc  sibi  videatur  proposuisse,  ut,  quantopere  homines  deceret, 
in  omnibus  rebus  modeste  et  temperanter  versari  neque  unquam  deorum  praesidio 
suas  res  non  committere,  doceret,  postquam  ostendrt,  quanto  exitio  Aiaci  superbia 
sua  fuisset,  iam  ad  explicandum  pergit,  quam  laelae  ac  prosperae  sint  res  eorum, 
qui  se  suaque  deorum  arbitrio  permiltant.  Ne  alienum  quidem  erat,  ostendere, 
quantum  interesset  inler  iram  hominum,   qui  iniuria  illata  aut  laesi  sunt  aut  laesi 
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aibi  -vifleBtur,    et  inter  eam  iram,   qua  Minerya,   dea  sapientissiAia ,   in    Aiacem  oom- 

■M»'eliatiir.      Quae    omuia  Sophocles  prudentissime  explicavil,    quum    illam   de   Aiace 

aepeiieiid»  controversiism  inter  Alridas  et  Teucrum  institueret.      Pcimum  enim  Atridae 

quiun  Aiaoein,    qui,    dum    in  vivis  erat,    facile  iniurias  a  se  suisque  propulerat,   iam 

proHtratum    viderent,     onuiia    poenae    exempla    in    eum     edere    statuerant.      Atque  ut 

fieri  solet  ab  liominibus,    ut,    quae    iniuste  facere  cupiunt,  ea  speciosis  causis  undique 

anquisilis  exornent  et  tanquam  honesta    ac    laudabilia    aliis    probare    studeant,    Mene- 

laus  multus  est  in  explicandis  iis  rationibus,    quas   sequi    debeant,    qui    rempublicam 

•alvam   esse   velint.      Quae    quuni    per    se    sint    sane    Itoneslae,    1091,   iisdem    tamen 

turpissime    abutitur,    ut    ftnimum    suum    in    inimico   morluo  puniendo  expleat.     Quum 

fliilul    elTecisset^    a    Teucro    cont4inieIiose    diniisfius,    Aganiemnonem    arcessit.      Qui   a 

{ralre    insti^alus    et    niendaciis    in    Teucrum    exacerbatus    adeo    ira    abripilur,    ut    non 

solum  obliviscatur,    quantam    salutem   Aiax  rebus  Graecorum  iam  desperalis  attulent, 

veruni  ne  insigne  quidem  ullum  unquam  factum,  quo  reliquis  praeslaret,  ab  eo  editum 

esse  concedat.     Meque  rero  quae  Teucer  respondet,  ad  controversian  componendam  satis 

aocommodata    sunt.       Ita    quum    periculum    esset,    ne    Aiax,    a    sepultura    prohibitus, 

etiam  proelio  inter  fratrem  et  inimicos  conserto  nefarie  foedaretur,  Sophocles  Ulixem 

iterum    in    scenam    introduxit.       Qui    primum    quasi   Minervae   partes   sustinet.      Ad- 

hortatur  enim   Agamemnonem,   ut   fortem    (1319)   illum   viruni   mortuum   iniuria   oe 

afficiat.       (pua    quidem    re    efiicitur,    quam    vere   a    Calchante    dictum    sit,    per  <unum 

lantum  diem  Aiacem  ira  Minervae  agitari    756.      Id  quanquam  a  poeta  posilum  esse 

video,   quo  gravius  periculum,    quod  Aiaci  iustaret,    iis,    qui  spectabant,   describeret, 

tamen    magis    etiam    valet   ad    misericordiam    aniniumque   placabilem  deorum  demon- 

strandum.      Deinde  vero  Ulixes  etiam  suam  rem  agit    1367.      Omnes  suas  res   arbi- 

trio  Minervae    permiserat   seque   tetum    ad  eius  nutura  dederat    35.      Quare  Minerva 

praemiis    eum    affecerat    amplissimis:     arma    Achillis    acceperat.       Sed    maiore   etiam 

gratia    a  diis  pii  exornantur.      Efliciunt  enim,    ut,    a  quibus  colantur,   ii  in  omnibus 

rebus    iuste    et    temperanter    ac    moderate    versentur    neve    fines  eos  excedant,    ,,quos 

ultra  citraque  nequit  consistere  rectum.''      Ulixes    igitur    quum  Agamenmonem  ab  in- 

iuria  Aiaci  morluo  inferenda  prohibuisset,    Teucro    etiam   socium    ad  funus  fratri  ap- 

parandum  se  offert    1376.      Ita  quod  ipsa  Minerva  Ulixem  admoouerat: 

Tovg    Se  GuKfQOvag 
x)-£Oi  (fiXovCt.   xcu,  (JtvyovOt  Toiig  xaxovg 

133,    in    Aiace   et   Ulixe   utrumque  apertissime  ostenditur,    et    a  Sophocle,    quod    ei 
propositum   fuisse  iam  supra   attigi,    sapieutissime  ad   finem  perductum  «st.      Haec 
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enfni  samma  Aiacis  Sophocleae  «sse  seMebtia  ridefur:  Ne  nimis  confidant  liomrnes 
viribus  fiuis;  quamvis  enim  validi  esse  sibi  videantur,  cito  ^radn  deiiciuntur  et  quum 
fortuna  reflavit,  affliguntur  131*  Vmbra  sumus,  -quetquot  vrvimus  125,  neque,  q«t4 
futurum  sit,  quisquam  est,  ^i  prospiciat  1417.  In  diis  omnis  fiducia  reponendia 
est:   quibus  qui  obsequitur,  salvns  est,  qni  insolenter  adversatur,  perit. 

Deinceps  de  Elecira  disputare  placet.  Quis  est,  qni  nesciat,  gens  Pelopidarnm 
qoot,  quam  atrocibus,  quam  tetris  facinoribus  commacolata  sit  ?  Ex  qno  enim  tem- 
pore  Pelops  Mjrtilum  per  dolum  interfecit,  nulla  turpitudo  ab  bac  gente  abfuit  508 
-sqq.  Agamemno  quidem  qoum,  Troia  capta,  domum  redisset,  a  soa  ipse  uxore  Cly- 
taemnestra  tnicidatus  est.  Quae  adiuia  est  ab  Aegistho,  fratre  patrueli  Agamemnonis,  qui 
Clytaeninestram,  absente  marito,  corruptam  in  matrimonium  duxerat.  Orestes  filiolus 
ne  nna  cnm  patre  occideretur,  ab  Electra  sorore  servo  cuidam  fideli  traditus,  in 
Phocenses  asportatus  erat,  ubi  ab  hospite  educaretur,  ut  aliquando  ab  interfectoribus 
patris  poenas  repeteret.  Quas  poenas  quomodo  Clytaemnestra  et  Aegisthus  dederint, 
Electra  Suphoclea  docetur.  Quae  quidem  res  difficillima  erat  tractatu.  Nam  matrera 
a  suo  ipsam  filio  interfici,  asperum  est,  durum,  contra  naturmn.  At  vero  qoum  iu- 
«titia  hoc  posceret,  ut,  qui  gravia  patrassent,  paterentur  gravia,  admirabili  arte  nsns 
est  Sophocles  effecitque,  ut,  quam  rem  perhorrescebant,  eidem  ipsi  omnes,  qui  spe- 
ctabant,  faverent  eamque  ad  finem  perduci  quam  maxime  optarent.  Pnmi  enim  in 
scenani  prodeunt  Orestes  cum  Paedagogo  suo  et  Pjlade  amico.  Adest,  ut  caede 
caedem  in  patre  commissam  vindicet,  ab  ipsis  diis  missus  70.  Quod  qoum  Phoebos 
ut  furtlm  et  com  dolo  efficeret,  praecepisset,  consilio  et  pro  tempore  et  pro  re  captO) 
discedtint.  Electra  inducitur  et  primas  partes  agit,  ut,  qoanta  sit  immanitas  criminis 
ab  Clytaemnestra  et  Aegistho  admissi,  spectatores  coram  videant  sibiqae  persaadeant, 
nullis  poenis  non  dignos  esse,  quf  talia  perpetraverint.  Electra  enim  et  fidam  patris 
interfecti  memoriam  colit  nec  interfectoribus  cedit  et  potius  omnes  labores,  dolores, 
angores,  cruciatus  perferre,  quam  impiae  matri  et  Aegistho  adultero  morem  gerere  et 
faciiem  se  praebere  mavult.  Conqueritur  primum  sola,  deinde  cum  Choro,  omnes 
suas  miserias;  patrem  deplorat,  matrem  detestatur;  se  vitam  degere  solam,  omni 
iucunditatiim  genere  destitutam,  sine  marito,  sine  liberis,  sine  ullo  amico;  sibi  nec 
cultum  esse  nec  victum,  qui  quidem  deceat;  ia  uno  Oreste  fratre  omoes  suas  spes 
repositas  esse  86  —  324.  Hi  dolores  quum  Electram  noctu  atque  interdiu  angant  et 
conficiant,  ne  eos  quidem  quidquam  movent,  ad  quos  vel  maxime  pertinere  debdbant. 
Ipsa  enim  soror  Chrysothemis  Electraro,  quod  tam  immoderate  ferat,  qnae  mutari 
non  possint,  graviter  reprehendit.    Quae  quamvis  necem  patri  illatam  et  turpitadinem 


—     8     — 

8  matre  coininrsgam  aegre  ferat  et  ipaa,  tamen  ut  vitam  tranqmlle  et  commode  degat, 
prudentiae  ratione  ducta,  facile  matri  et  Aegistho  se  submittit  quaeque  imperant,  fa- 
cit.  Et  adhortatur  Electram,  ut  etiam  ipsa^  dimisso  inutili  doIorC)  cum  matre  in 
gratiam  aut  redeat  aut  saltem  se  redire  simulet,  ne  maioribus,  quam  quibus  iam  af- 
fligatur,  difficultatibus  implicetur  328  sqq.  Mater  vero  etiam  recte  occisum  a  se 
esse  Agamemnonem  gloriatur,  qui,  ut  Graecis  Troiam  profecturis  viam  patefaceret, 
filiam  suam  diis  immolaverit.  Sed  ab  Electra  refutata,  hanc  causam  praetendi  libi- 
dini^  qua  commota  maritura  occiderit,  ut  cum  adultero  esset,  ira  concitata,  minatur, 
Aegisthum,  si  domum  venerit,  illam  coerciturum  esse  et  ad  ofiicium  redacturum 
516  sqq.  lam,  ut  et  superbia  Cljtaemnestrae  maxima  appareat,  et  Electra  tota  moe> 
rore  suo  confecta  iaceat,  nunlius  affert,  Orestem  esse  mortuum.  Credo  equidemy 
neminem  eorum,  qui  rem  in  scena  praesentes  spectabant,  fuisse,  quin  cum  Electra 
fleret,  gemeret,  desperaret.  Et  quum  Chrjsothemis  inferias  in  sepulcro  patris  impo- 
sitas  invenisset  et  ab  Oreste  fratre  eas  impositas  esse  ipsumque  vivum  adesse  et  sibi 
persuasisset  et  Electrae  persuadere  vellet,  neminem  puto  fuisse,  qui,  quum  Orestem 
vivere  et  adesse  ipse  iam  vidisset,  tamen  non  potius  ploranti  Electrae  vellet,  quam 
suis  oculis  credere.  Quot  vero  et  quantos  spectatorum  fletus  fletu  suo  Electram  ex- 
citasse  putas,  quum  ipsa  urnam,  quam  qui  afiercbant,  Orestis  mortui  cinerem  con- 
tinere  simulabant,  amplexa,  immaturam  fratris  dilectissimi  mortem  verissimo  dolore 
ploraret?  quanta  deinde  omnes  laetitia  exsultasse,  quum  idem  ipse,  qui  Orestis 
mortui  reliquias  attulisse  videbatur,  vivus  vidensque  Orestes  esse  reperiretur?  Equi- 
dem  quotiens  hanc  partem  Electrae  Suphocleae  lego,  facere  non  possum,  quin  cum 
Electra  fleam,  primum  dolore,  deinde  iaetitia  commotus* 

^  Ita  poeta  summus  arte  sua  efiicit,  ut  omuium  animi  exasperati  sint  in  CIj- 
taemnestram  et  Aegisthum  ab  iisque  pro  flagitiis  turpiter  et  insolenter  admissis  poe- 
nas,  quas  meriti  sint,  repeti  quam  maxime  cupiant  atque  Orestem  tandem  aliquando 
adesse  summopere  gaudeant.  Adest,  ut  matrem  trucidct.  Ad  cuius  rel  atrocitatem 
leniendam  Sophocles  Orestem  facit  ad  patris  caedem  ulciscendam  ab  ipsis  diis  mis- 
sum.  Electra  igitur,  fratre  et  Pjlade  dumum  intrantibus  ad  Cljtaemnestram  occi- 
dendam,  ab  Apolline  petens,  ut  eos  adiuvet,  hoc  addit: 

xai  dfT^ov  dvd-QuiTTOiGi  TdTtitifiia 
T^S   dvgtfe^eiag   oia    donQOvvTai  d-eol 
J382.     Atque  per  totam  fabulam  haec  sententia  difl^usa  est,  fieri  non  posse,  quin  ii> 
qui   scelera   commiserint  gravia,    graves    poenas   diis   rependant.     Chorus  Electram 
consolatur : 
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Z£vg^    0$  iifOQq  ^oivta  xdi  XQarvvet 
173.     IcleiB  quum   aodisset,    Cljtaeauiestrain   per   somnum   vho   quodam,  qno   Aga» 
memnenem  sibi  videre  videbatur,   exterritam,   diis  sacra  facturam  esse,    sperat,  fore, 
at  hoc  iadicium  sit  pocnarum,   quas  hte\i  diis  pro  flagitiis  suis  datura  sit    473  sqq. 
Qua  spe  deiectus,   uuntio  de  Orestis  morte  allato, 

TTOti  Tiore  xsQawoi  Jioq,  inquit,  ^  Trou  (faid-av 

ZdXiOQj  el  tavT-  ifpOQwvreg  xqvtttovOiv  ixijXoi} 
823.  Electrae  autem  tantopere  persuasnm  est,  necessario  debere  deos  poenas  repe- 
tere  ab  iis,  qui  turpiter  patrem  suum  iaterfecennt,  ut,  nisi  repetierint,  pudor  omnis 
ac  verecundia  hominum  certo  exstinguatur  244  sqq.  Quae  qunm  ita  sint,  Choms 
Orestem  et  Pyladem  [leradQOfiovg  xaxwv  navovQyijfidTcov  a(pvxwvg  xvvag  vocat  Mer- 
curiumque  eorum  ducem  esse  et  caedem  ab  Infens  perfici  dicit  1384  sqq.  1419  sqq. 
Et  Aegisthus  quum  domum,  ubi  caedes  eura  manebat,  rediret,  ad  Institiae  certamen 
ruere  dicitur  1441,    quem  in  domum  introducens  ad  caedem  Orestes, 

XQ^v  6'  evd^vg  etvaij  inquit,  ri^vde  ToXg  naffiv  dixriVj 

ogng  niQu  TTQaaaeiv  ys  toov  voficov  -d^iXsij 

XTsivsiv.     To  yuQ  navovQyov  ovx  av  ^v  ttoXv    1505. 

Atqae  in  hac  ipsa  sententia  omnis  huius  fabulae  ris  posita  est.  Qui  peccatum 
commiserunt,  ab  his  poena  repetitur.  Quamvis  diu  sint  salvi  omnibusque  rebus  flo- 
reates,  tamen  et  semper  sunt  in  metu  293.  780,  neque  poeoa  carebunt;  quae  quo 
diutius  videtur  cessare,  eo  gravior  subito  instat.  IVeque  quidqoam  diis  peccato 
magis  est  invisnm.  Quod  quum  sanctissimae  societatis,  qualis  est  ioter  coniuges, 
parentes,  liberos,  vincula  dirimat,  ipsi  dii  faciunt,  ut  ab  coniunctissimis  coniunctissirai 
poenas  repetant.  Nec  peccato  non  eificitur,  ut,  qni  commiserint,  superbiae  se  dent 
insolenterque  se  gerant.  Aegisilius  enim,  quum  iam  mors  insfaret,  vehementissime 
in  Electram  invehitur  1445,  seque  iam,  Oreste  mortuo,  omnibns  inimicis  suis  gravis- 
simum  dominalionis  suae  iuguni  irapositurum  esse  minitatur  1458.  At  vero  qui 
pietatem  colunt  et  bonis  rebus  studeot,  ii  nec,  quum  ab  oranibus  contempti  iaceat, 
animum  demittunt,  et  a  diis  ipsis  denique  sublevati  resurgunt    1508. 

Venio  ad  eas  fabulas,  quibus  Sophocles  res  Oedipi  et  liberorum  eius  illustravit: 
in  quibus  enarrandis  non  temporis,  quo  quaeque  primum  fabula  docta  est,  sed  rerum, 
quas  contioent,  rationem  luiuebo.     Laius  Labdacida,  rex  Thebanorura,  quum  ab  ora- 
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culo  admonitus  esset,  ne  filium  proerearet;  in  fatis  esse,  ut  a  filio  interficeretur ; 
oracolo  neglecto,  filium  procreavit.  Procreatum  in  Cithaeronem  montem  abiecit. 
Sed  servatus  est.  Corinthum  delatuS)  a  Polybo  rege,  qui  filium  non  haberet,  filii 
loco  habitiis  est  et  Oedipus  vocatus*  Is  pos4qnam  adolevit,  quum  casu  qaodam  ex- 
citatuS)  de  parentibus  dubitare  coepisset,  Delphos  profectus  est,  sciscitatum,  quinam 
parentes  essent  sui.  Quod  Apollo  non  aperuit:  iussit  eura  cavere,  ne,  patre  inter- 
fecto,  matrem  uxorem  duceret.  Hoc  responsum  Oedipus  qnum  de  Poljbo  eiusque 
uxore  Merope  datum  esse  censeret,  Corinthum  non  esse  redeundura  ratus,  aliam 
viam  ingressus  est.  Obviam  fit  seni  in  rheda  sedenti.  Cuius  comites  quum  Oedi- 
pum  via  decedere  cogerent  Oedipusque  resisteret  et  res  ad  manus  venissct:  et  senex 
et  comites,  uno  excepto,  qui  fugit,  ab  Oedipo  occisi  sunt.  Quo  facto  Thebas  venit. 
Thebanis  eo  ipso  tempore  Sphinx  aenigma  suum  proponebat,  et  qui  ad  solvendum 
processissent  neque  solvere  potuissent,  hos  omnes  devorabat.  Qua  calamitate  commoti 
Thebani,  quum  rex  proxime  vita  excessisset  uxoremque  reliquisset  viduam,  ei,  qui, 
aenigmate  soluto,  exsolvisset  civitatem  peste  illa  tristissima,  regnum  et  reginam  prae- 
mium  proposuerunt.  Oedipus,  aenigmate  facili  negotio  soluto,  regina  in  matrimoniura 
ducta,  rex  Thebanorum  factus  est.  Fortunatus  esse  et  sibi  videbatur  et  civibus. 
Nam  viatorem,  quem  interfecisset  Delphis  disccdens,  patrem  fuisse,  matremque  esse, 
quam  amplecteretnr  uxorem,  et  ipse  et  reliqui  ignorabant.  Quae  tanta  foeditas  quo- 
modo  ex  tenebris  ad  lucera  prolata  sit,  Sophocles  ea  fabula  praestantissima  explicat^ 
quae  Oedrpu^  Rea:  inscribitur.  Quum  enim  Oedipus  diu  satis  feliciter  civitati  The- 
banae  praefuisset  et  duos  filios  totidemque  filias  ex  uxore  eademque  matre  locasta 
suscepisset,  a  difs,  qui  tantum  scelus  iam  diutius  ferre  nou  possent,  gravis  pesti- 
lentia  in  Thebanos  missa  est.  Ad  quam  sublevandam  Oedipus  Creontem,  uxoris 
fratrem,  Delphos  misit,  qui  deum  consuleret.  Consulenti  Apollo  praecepit,  ut  Laii 
interfectorem,  qui  inter  Thebanos  versaretur,  aut  occiderent  aut  ex  finibus  suis  ex- 
terminarent.  Qui  quum  lateret,  Oedipus  civibus  pronuntiat,  ut,  si  quis  quid  de  hac 
re  compertum  habeat,  prodat,  omnibusque  precibus,  ad  quos  facinus  illud  pertineat, 
devovet;  Tiresiam  vatem  arcessendum  curat.  Qui  quum  initio  animi  sui  sensa  ape- 
rire  noluisset,  Oedipi  iracundia  provocatus,  ipsum  Oedipum  et  Laium  interfecisse  et 
turpissima  carissimorum  suorum  consuetudine  uti  arguit.  Oedipns,  ira  incensus, 
quum  suspicaretur,  Tiresiam  a  Creonte  subornatum  haec  dicere,  ut  se  regno 
exueret,  et  vatem  contumeliose  dimittit  et  Creontem  se  necatumm  esse  miuatur. 
Sed  uxor  animum  eius  mitigare  studet.  Monet,  ne  ullam  rationem  aut  vatis 
istius   aut   omnino  oraculorum  habeat;    oracula,   ab  hominibus   callide  ficta,   nallam 
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habere  neqae  vua  neqne  anctoritatem;  Laium  enim,  quera  a  filio  sao  necatam  iri 
oraculum  praedixerit,  in  tririo  esse  a  latronibns  occisara ;  filium  perisse  recens  na- 
tum.  Sed  hoc  ipsum  Oedipum  TehemeatisiBime  commovet.  Quem  ne  gravissima 
quidem  moverat  oratio  Tiresiae,  qui  ea  ipsa  ab  Oedipo  perpetrata  esse  diceret,  quae 
Apollo  eum  cavere  iusserat,  idera,  postquam  ira  defervit,  vel  uno  mulieris  verbo,  in 
trivio  Laium  interfectum  esse,  adducitur,  ut  omnem  praeteriti  temporis  memoriam 
repetat.  Meminit  enim)  in  trivio  a  se,  quum  Delphis  discederet,  senem  illum  inter- 
fici.  Quae  cura  dum  eum  versat,  nuntius  Pol^bum  mortuum  Oedipumque  a  Co- 
rinthiis  regem  crealum  esse  aifert.  Haec  spes  et  afflictum  Oedipum  excitat  et  lo- 
castam,  qua  est  levitate,  ad  contemnendam  omnem  oraculorum  rationem  magis  etiam 
impellit.  Qoum  autem  Oedipus  nihiioniinus  Corinthum  adire  vereretur,  ne  fatali 
necessitate  cogeretur,  matrem  in  matrimonium  ducere,  nuntius  eum  ne  esse  quidem 
filium  Polybi  et  Meropes  docet.  Ipse  euim  Oedipum  puerulum  a  servo,  quem  Laius 
infantem  in  Cithaeroue  occidere  iusserat,  traditum  ad  Poljbum  detulerat.  Atque  lo- 
casta  quidem,  omni  re  plane  perspecta^  rebus  suis  desperatis,  discedit.  Oedipus 
autem  tanta  cupiditate  originis  suae  exquirendae  incenstis  est,  servo  illo  Laii  arces- 
sito,  ut  non  desisteret,  antequam  se  Laii  filium  esse,  patrem  interfecisse,  duxisse 
matrem,  patrem  eundemque  fratrem  liberorum  suorum  ee  esse  reperiret.  locasta  se 
suspendit;    Oedipus^  ocuUs  efibssis,  lamentis  suis  omnia  complet» 

lam  quoniam  eam  quaestionem  instituimus,  ut,  quae  peccati  apud  Sophoclem  \is 
esset  ac  natura,  explicaremus,  in  Oedipo  neque  animus  est  ad  faciendum  audax  aat 
deorum  spretor,  qualem  in  Aiace  esse  vidimus,  et  plurima  sunt  summopere  laudanda. 
Civiura  enim  suorum  saluti  studiosissime  prospicit,  qui  in  uno  rege  suo  omnem  suam 
spem  auxiliumque  ponunt  1  sqq»  Ad  civium  salutem  expediendam  nihil  non  tentat. 
Qui  quod  pestilentia  premantur,  eius  rei  culpam  in  se  conferri  non  posse,  tantopere 
ei  persuasum  est,  ut  Creontem,  Delpiiis  redeuntem,  quae  deus  praeceperit,  vel  coram 
omnibus  palam  pronuntiare  iubeat  93.  Summopere  studet,  ut,  a  quo  Laios  inter- 
fectus  sit,  cognoscat  132.  216.  Quo  studio  ad  suas  res  inqoirendas  deductus,  ubi, 
memoria  praeteritae  suae  vitae  retractata,  quae  Apollo  se  cavere  iussisse^  recordatus 
est,  tantopere  horum  scelerum  immanitate  exhorrescit,  ut  mori  quam  tantam  labem 
in  se  admittere  malit  830.  Quam  labem  ut  eifugeret,  Corinthum  patriam  parentes- 
que  sui  amantissimos,  quales  in  eam  se  Poljbus  et  Merope  praebuerant,  data  opera 
vitaverat  794.  Quis  est  igitar,  quin  videat,  omnem  peccandi  libidinem  ab  Oedipo 
fuisse  prorsus  alienam?  Neque  tamen  ullus  unquam  homo  in  maiore  fuit  sceleram 
turpitudine.     Nimiram  quod  Laius  pater  diis  invitis  conunisity   at   fiJiam   procrearet, 
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hoiu  rei  poenas,  qnas  dii  praedixerant)  filias  et  repedvit  et  dedit.  Quae  nterque 
co«|siUa  ad  decreta  deorum  dedinauda  iaierat,  e«  irrita  facta  sunt  emaia.  Laius, 
filiolo  in  Cithaeronem  abiecto,  nullum  iam  periculum  esse  putaverat,  ne,  quod  ora- 
cttlum  praedixisset,  ipse  a  filio  ocdderetor.  Occisns  eat;  nam  iatalts  quidam  casus 
fflium  servavit;  et  occisus  est,  quum  pater  Delphea  adiret,  ipsum  illmn  deum  con- 
sulturus,  cuius  decreta  in  fitio  procreando  contempsisset,  filius,  ab  eodem  deo  admo- 
nitus,  ne  patrem  necaret,  Delphis  abiret,  id  selum  spectans,  ut  cum  patre  ne  coa- 
grederetnr.  Caede  perpetrata,  Oedipus,  quum  nihil  antiquius  haberet,  quam  ut  Co- 
rinthnm,  ubi  parentes  essent,  ne  rediret,  Thebas  profectus,  alteram  oraculi  partem 
^plevit,  ut  in  matrimonium  duceret  matrem.  Sua  sponte  igitur  omnia  sic  evenerunt, 
ut  iaiprudeas  et  invitus  eo  duceretur,  quo  ut  perveniret,  divioitns  constitutum  erat. 
lam  vcro  lecasta,  ad  quam  pars  magna  culpae  ab  Laio  admissae,  ex  qua,  tanquam 
ex  fonte  quodam,  omnes  miseriae  redundarunt,  pertinebat,  quum  et  filium  inter- 
emptum  esse  pro  certo  haberet  et  cooiugem  a  latronibus  occisum  esse  audivisset, 
tanta  levitate  est,  ut  orarulorum  aut  vim  aut  auctoritatem  esse  neget  ullam.  A  qua 
impietate  angoribus,  quibus  Oedipum  cruciari  vidisset,  deterrita,  quuni  Apollinem, 
ipsum  oraculorum  parentem,  precibus  adire  coepisset  911,  tamen,  postquam  Poljbum 
mortuum  esse  a  nuotio  Ceriathiaco  cognovit,  non  solum  oraculum  Laio  datum  illudit 
irrldetque,  verum  etiam  deos  rebus  humanis  providere  prorsus  negat  946.  953.  973. 
977.  Sed  qui  Polybum  mortuum  esse  nuntiaverat,  ideni  non  esse  Polybi  filium  Oe- 
dipum,  sed  Laii,  quem  occiderat,  sed  locastae,  quam  duxerat,  ostendit.  Haud  scio 
an  nulla  alia  ratione  oraculorum  vis  et  auctoritas  quanta  sit,  manifestius  ostendi 
posfiit,  quam  qua  Sophocles  in  his  Oedipi  rebus  explicandis  usus  est.  Itaque  recte 
indicaverunt,  qui  eum  in  hac  fabula  hoc  propositum  habuisse  dicunt,  ut  airctoritatem 
oraculoruin  et  demonstraret  Atheaiensibus  et  tueretur.  hit^n^^K^iti 

Sed  quod  de  auctoritate  oraculorum  expositum  est,  id  patet  latius.  Pertinet 
enim  ad  omnem  provideutiani  ac  severitatem,  qua  dii  rebus  humaais  administrandis 
praesuat.  Quae  res  quum  ita  saepe  turbatae  inter  se  dissidere  ac  repugnare  vide^ 
antur,  ut  nan  consilio  gnbernari  aUqao,  sed  temere  ac  casu  accidere  facile  existi- 
nMUBtur,  tamen  eum  exituin  habent,  quem  dii  constituerunt.  Homines  autem  ubi 
cebus  suis  laborantibus  ipsi  sua  sponte  medelam  afierre  conantar,  raaximo  errore 
saepissime  faUuntur.  Qui  quamvis  muUa  sciant  atque  adeo  difiiGilia  explicare 
fkosaint,  tamen  saepissime  ea  ipsa,  qnae  eos  scire  veheraenter  intecest,  ignorant. 
y4  qjaisque  esse-  prudentissimfls  videtur  et  sibi  pluriraum  tribuit,  iia  saepe  niaximis 
erc^Kihus  dusitur»   et  qut  reliquis  salutem  affert,  is^  ia  qnaato  ipse  rerum  discrimine 
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reraetar,  neque  videt^  neque,  rerum  atrocitate  labefactatug  ^  quo  modo  suam  ipse 
salutem  expediat,  habet.  Ad  hanc  similitudinem  Oedipus  quum  ab  antiquis  illis 
hominibus,  qui  has  fabulas  vel  invenerunt  vel  auxerunt,  informatus,  tum  a  Sophocle 
arte  sua  illustratus  est.  C^put  euim  harum  rerum  aenigma  est,  quod,  ab  Spbinge 
propositum,  Oedipus  solvit.     Fuit  hoc: 

"Etfrt  dinovv  enl  y^g  xal  TSTQanoVj    ov  fita  (pciwij, 
xal  TQinov'    a'/.Xd(j(j£i  di  (fv^v  [lovov  o(}(s'  ini  yaVav 
eQnsTa  xivtiTai  dvce  t'  aii/sQtt  xal  xutcc  novTOv. 
dXX'  bnoTav  nXdciTOiGiv  ioeidonevov  noal  ^aivT}, 
sv&a  Tcixog  yvioidiv  d^favQOTaTOV  niXei,  avTov. 

Pertinebat  igitur  ad  hominem.  Quod  aenigma  quum  multi  solvere  frustra  conati 
essent,  Oedipus'  faoillime  solvit.  fs,  quid  homo  esset,  sciebat,  nesciebat,  qui  esset 
ipse.  Reliqui,  qui  aenigmati  solvendo  frustra  operam  impendissent,  peribant;  Oedi- 
pus,  cui  optimum  erat  perire,  quum  trlstissima  quaeque  ei  impenderent,  et  gloriam 
aenigmatis  soluti  et  praemia  tulit.  lam  Thebani  eum  nihil  non  posse  conGdunt. 
Quanquam  Tiresiam  tanto  honore  habent,  ut  eadem,  quae  Apollo  videat,  videre  Ti- 
resiam  praedicent  284,  eidem,  ab  rege  suo  teterrimum  crlmea  confectum  esse  dicenti, 
fidem  non  habent  neque  dubltant  contendere,  ab  Oedlpo  Tireslae  prudentiam,  si  non 
superari,  at  certe  aequari  500  sqq.  Hunc  potissimum  adeunt,  vate  neglecto,  ut 
pestilentia  se  Hberet;  hunc  dvdQoov  ttqmtov  i'v  re  cviKfOQaTq  ^iov  ev  re  daifiovcov 
l^vaX/.ayuJg  esse  exislimant  33.  Neque  vero  non  multum  sibi  tribuit  Oedlpus  ipse. 
Vocat  se  ro»'  na(fi,  xXeivov  Oidinovv  xaXovfievov  8,  et  quod  aenigma  solverit,  in- 
solenter  in  Tiresiam  gloriatur  390  soq.  At  vero  hoc  ipsum  vates  sapleniisslmus  ei 
dicit  peroiciei  contigisse,  ut  aenigma  solveret  442,   et  multo  gravissimum  est  illad: 

ov  xal  didoQxag  xov  (iXineig  iv*  et  xaxov . 

413.  Atque  in  hac  caecitate  omnes  versantur,  praeter  nnum  Tiresiam,  neque  intelli- 
gunt,  se  „incedere  per  ignes  suppositos  clneri  doloso.''  Admirabills  plane  est  ars, 
qua  Sophocles  efiecit,  ut  scelerum,  iu  quibus  Oedipus  erat,  ingcntcm  vim,  quum 
iam  iamque  eruptura  videretur,  ut  pateiieret  et  illustraretur,  tamen  nemo  cerneret, 
nemo  ne  suspicaretur  quidem.  Quid?  quod  Oedipus  pronuntlat,  se  de  iuterfecto 
Laio  pariter  ac  de  patre  suo  quaestionem  factarum  esse  264,  quod  Ghorus  interro- 
ganti  nuntio,  ubi  Oedipus  sit,  respondet  iiiud  plane  fatale:  avTog  evdovj  to  ^eve' 
yvvij  &i  |a^7«^&  ^^e . . .  927,  nonne  ad  unum  omnes  ulcus  illud  latens  quasi  mana 
tangunt  ?     Sed  ne  sentianf/  Choram  fiducia  tenet,  quam  in  rege  suo  repositam  habet, 
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Oedipam  iracnndia,  quae,  a  Tiresia  excitata,  et  in  hunc  et  in  Creont«m  est  maximi. 
Hanc  itflcuntliam  SophocleA  reliquis  Oedipi  moribus  sapientiHsime  appinxit,  ui  de- 
monstraret,  quo  vitio  ad  initium  scelernm  snornm  facieadum  celerrime  exstimulatiifi 
esset,  eodem  eum  diutissime  retineri,  quominus  videret,  in  quanta  rernm  acerbilate 
versaretur.  Crederes  enim,  Oedipum,  ab  Apelline  admonitum^  ne  patrem  occideret, 
nihil  antiquius  habuisse,  quam  ut  ab  caede  omnino  se  abslineret.  Sed  vix  Delphis 
dlscessit,  quum  levi  sane  iniuria  ad  ingentem  iram  excitatus,  uon  ununi,  sed  multos 
homines  uno  tempore  trucidavit  805  sqq.  Ad  iracundiam  accessit  levitas.  Quid 
enim  levius,  quam  continuo  post  caedem  perpetratam  intcrfecti  regis  viduam  (inter- 
feclum  esse  Laium,  Thebani  statim  cognoverant  118  sqq.)  uxorem  ducere,  quum  et 
in  suspicionem  venisset,  matreni,  quam  putaret,  non  esse  matrem  suam  780,  et  deus 
docuisset,  in  fatis  esse,  ut,  patre  interfecto,  matrem  duceret?  lam  quae  levitas  eum 
ad  matrimonium  infelicissimum  ineundum  impulerat,  eadem,  ne  intelligeret,  quo  statu 
essent  res  suae,  impedivit.  JVam  quum  oraculis  hoc  semper  tribuendum  esse  cen- 
suisset,  ut,  quae  crimina  se  vitare  iuberent,  ea  studiosissime  vitaret,  denique  uxoris 
suae  levitate  adductus  est,  ut  haec  ipsa  oracula  pro  nihilo  putanda  et  cum  Polybo 
mortuo  composita  et  sepulta  esse  opinaretur  971.  Qua  opinione  quam  graviter  de- 
iectus  estl  Nihil  euim  non  factum  est  eorum,  quae  futura  esse  dii  praedixerant ; 
ad  quae  effugienda  quidquid  studii  et  operae  ipse  impenderat,  id  prorsus  perdidit. 
Quaoi.  fallax  igitur  hominum  spes,  quam  fragilis  fortuna,  quam  inanes  sint  con- 
tentioues,  quis  magis  probare  potesl,  quam  Oedipus?  qui  quum  aenigma  Sphingis 
solvisset,  maius  aenigma  suae  viiae  nou  solvit,  qui  quum  prudentissimus  ac  rerum 
peritissimus  esse  et  sibi  visus  esset  et  ceteris,  nihil  vidit,  nihil  intellexit,  qui  quum 
civibus  suis  salutem  attulisset,  suani  obtinere  non  potuit,  neque  iam,  rerum  suarum 
infelicitate  perspecta,  perfugium  sibi  ac  portum  aut  apud  superos  aut  apud  inferos 
constitutum  esse  ausus  est  sperare  1371  sqq.  Oculis,  qui  sero  vidissent,  quae  multo 
ante  videre  debuerant  1271,  ipse  se  privavit.  In  hac  tanta  Oedipi  calamitate  Cho- 
rus  nniversam  generis  humani  fortunam  miserrimam  deplorat  1186  sqq.  Sed  una  est 
salns  unumque  refugium.  Haec  est  pietas  adversus  deos.  Quos  qui  duces  sequuntur 
ac  pie  colunt,  hi,  ab  calamitatibus  tuti,  tranquillam  nullisque  cupiditatibus  turbatam 
vitam  degunt  863  —  910. 

Sed  quantam  dii  potentiam  ac  maiestatem  in  convincendis  ac  pnniendis  Oedipi 
erroribus  exhibuerunt,  tantam  suam  clementiam  esse  ostenderunt,  ut  afflictum  denique 
recrearent  ac  reficerent.  Hic  locus  a  Sophocle  expUcatus  est  Oedipo  CoJoneo,  Oe- 
dipus  quum  post  ocules  effbssos   saiis  diu  Thebis   cum  suis  vixisset,   denique   patria 
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eiedM  «xsul  vagaliatar)  comitaate  Antigona  filia.  Pervenit  tandeni  in  lacum  qneii*- 
dam,  prope  Athenas  in  agro  Coloneo  situm.  Hunc  lucum  Furiarum  esse,  postijuara 
ex  homine  quodam  Coloneo  audivit,  remanebat,  quamvis  admoneretur,  ut  ex  loce 
sacro  discederet.  Nam  deus  praedixerat,  miseriarum  finem  futurum  esse,  ubi  pri- 
mum  FuriaruBi  sedem  attigisset.  Homo  igitur  Coloneus  disnessit  ad  cives  suos  ar- 
cessendos,  ut  de  hospite,  qui  sanctissimam  Furiarura  sedem  adisset,  iudicium  facerent. 
Qui  arcessiti^  quum  cognovissent,  hospitem  esse  Oedipum  illum,  qui  et  patrem  inter- 
fecisset  et  matrem  uxorem  habuisset,  eum  abigere  coeperunt,  veriti,  ne  quid  incom- 
modi  patriae  contagio  eius  afferret.  Sed  et  Antigonae  precibus  maxime  piis  et 
Oedipi  oratione,  se  non  sine  emolumeuto  aliquo  ab  Atheniensibus  receptnm  iri, 
commoti,  omnem  rem  Theseo,  regi  suo,  diiudicandam  committunt.  Interim,  dum 
haec  geruntur,  Ismene,  altera  Oedipi  filia,  adest,  patri  nuntiatura,  Thebanos 
Tenturos  esse  ad  eum  retrahendum;  nam  oraculo  admonitos  esse,  si  Oedipum  aliis 
sepeliendum  permisisseut,  calamitati  id  ipsis  fore.  Quibus  rebus  ad  misericordiam  com- 
motus,  Chorus  (cives  autem  arcessiti  Chori  partes  agunt)  magis  magisque  in  gratiam 
cum  Oedipo  redit*  Amice  adhortatus,  quo  ritu  ad  scelera  expianda  Furiis  sacra 
facienda  essent,  petit,  ut  scelerum  suorum  rationem  accuratius  patefaciat.  Roganti 
Oedipus  ita  morem  gerit,  ut  neque  scelera  ab  se  commissa  esse  neget  et  innocentem 
se  esse  persuadeat.  Sed  accedit  Theseus,  quum  animo  forti,  quo  omnibus  prae- 
stabat,  tum  ea,  quae  homines  decet,  temperantia  ac  modestia  insignis.  Is  ab  Oedipo 
exoratus,  ut  se  receptum  tneretur  et  mortuum  sepulcro  couderet,  postquam  cognovit, 
Oedipum  receptum  et  in  finibus  Atticis  sepultum  Atheniensibus  in  bello  contra  The- 
banos  aliquando  saluti  futurum  esse,  in  fidem  recipit  auxiliumque  promittit.  Itaque 
quum  Creon  venisset  et  primum  quidem  Oedipum,  ut  domum  secum  rediret,  blandis 
verbis  adhortatus  esset,  deinde,  ubi  nihil  se  proficere  intellexit,  ad  vim  descenderet 
filiasque  abriperet  atque  ipsi  Oedipo  manus  iniiceret,  Theseus,  clamore  suorum  ex- 
citatus,  et  Oedipum  taetur  et  filias  patri  restituit.  Denique  Poljnices  patrem  adit: 
se  ab  Eteocle,  fratre  minore,  et  regno  et  patria  expulsum,  Argivorum  auxiJia  ad 
fratrem  puniendum  contraxisse;  orat,  quoniam  in  oraculis  sit,  eos  superiores  disces- 
suros  esse,  quos  Oedipus  adiuverit,  ut  sibi  adsit,  iniuriarum^  quibas  affectus  sit, 
oblitus.  Sed  impium  filium  Oedipus  omnibus  precibus  devotum  dimittit.  lam  omnia, 
quae  Oedipo  etiam  vivo  administranda  restabant,  administrata  sunt:  quum  tempestas 
cooritur  vehementissima.  Quod  quum  a  deo  datum  esset  Oedipo  signum,  quo  dato 
futurum  esset,  ut  miseriis  suis  perfunctus  requiesceret,  Theseum  arcessi  iubet,  ot  et 
gratias  agat  et,    quae   opus   sint,    doceat,      Qui  postquam  veuit^    Oedipas,    coi  post 
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octtlos  efibssos  nanqaain  duce  opus  non  fuiseet,  ipge  dux  sine  iillo  adminiculo  iti 
eum  locum  praeivit,  ubi  sibi  e  vivis  discedeodum  esse  a  deo  edoctus  erat*  Euntem 
Chorus  bonis  ominibus  prosequitur.  Non  ita  multo  post  nuntius  affert)  Oedipum 
morte  absumptum  esse  plane  mirabili,  Nam  ubi  primum  ad  iilum  locum  Tentum 
esset,  Oedipum  piacula  lavacro  abluisse;  deinde,  tonitribus  exortis,  a  deo  ipso  coram 
admonitum>  ne  nioraretur,  filiabus  dimissis,  cum  solo  Theseo  remansisse.  Filias 
cum  comite^  mediocri  spatio  intermisso,  respexisse;  sed  Oedipura  iam  fuisse  nullum, 
Theseum  manum  oculis  praetendisse,  quasi  res,  quas  modo  vidisset,  aciem  eorum 
praestrinxissent*  Filiae  iu  scenam  redeunt,  patcem  caris&imum  amantissimo  desiderio 
deplorantes.  i  ■•    ,  *•  • 

Quis    est,    quin    cernat,     Oedipum   ex   vivis    excessisse    et    diis   immortalibus   et 
omnibus    honiiiubus    bonis    plane    reconciliatum  ?      Sceleratorum    numero    exemptus   et 
diis  ipsis  consecratus,    laboribus  suis  exanllatis  omnibus,    denique  placatissima  quiete 
fruitur.     Sed  ut  omnem  rationem,  quam  Sophocles  in  hoc  mollissimo  carmine  secutus 
est,    accuralius  proponani,    ea,    quae  breviter  enarravi,    latius  aliquanto  dicenda  suot 
et  di/Tusius.     Oedipus  igitur  ab  initio  inducitur  tanquam  societate,  qua  homines  inter 
se  continentur,    prorsus  exturbatus.     A  suis  eiectus  est;    hominum  frequentiam  fugit; 
victum  ostiatim  quaerit;   vitam  aegre  sustinet.     Quum  in  agrum  Coloneum  venisset  et 
in  Furiarum  luco  cunsedisset    civibusque  sciscitantibus,    quis  esset,    Oedipum    se   esse 
timide  respondisset,  hi,  horrore  perfusi,   eum  prupellere  studeot,  tutelae,    quam  pro- 
miseraot  176,    prorsus  obliti.     Deceptos    eitim    sc    putant   ab  Oedipo,    qui    quum    sit 
Itouio    unus    omnium   sceleratissimus,    in    sanctissimum    Furiarum    lucum  penetrarit    et 
praesidium  suum  imploraverit.     Neque  dubitant,  quin  nullis  poenis  talis  homo  non  sit 
a/Iiciendus;   timent  euim  vehementer,  ne,  si  rem  cum  Oedipo  habuerint,  iram  deorum 
immortalium  et  sibi  et  patriae  suae  concilient   226  —  235.  256.      Ita  postquam  quasi 
infinita  quaedam  miseriarum  vis,    quae    ex    sceleribus    commissis   in  Oedipum    redun- 
dasset,    descripta    cst,    deinceps,    ut   dignus    appareat,    qui   in  gratiam  tum  hominum 
tum  dcorum  redeat,    omnis  horum  scelerum  ratio  diligentissime  propo.nitur.     Quamvis 
enim  sceleratus .  Oedipus  esse  videatur,    tamen,    si  verum  quaerimus,    homo  est  inno- 
cens.     Nam  quidquid  fecit,  invitus  et.insciens  fecit,    neque  magis  perpetravit  scelera, 
quam,  perpessus  est.      Uxorem,    quam    duxit,    matrem    esse   ignorabat;    quod    patrem 
occidit,  poenas  ab  iis  repetivit,  qui  pnores  iniuriam  intulerant;   omnis  denique  culpa 
non  Oedipi  est,    sed  Laii,    qui   quum,   oraculo    neglecto,    filium   procreasset,   ibntem 
omuium  malorum,  quae  secuta  sunt,.  aperuit.     Quae  q^um  ita  siut,  quis  dubitet,  quin 
auctores    harum    lerum    fuerint    ipsi    dii?     a   quibus    quum   constitutum    esset,     ut 
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tristissimis  calamitatibils  gens  Labdacidarum  periret,   ddIIo   pacto   effugere   quisquam 
potuit.     Haec  Oedipus   quum  multis  aliis  locis   267  sqq.   517.  Hermann.    521.  537. 
547,    tum  ea  oratione,    qua  contra  Creontem,    qui  crimina    ei  obiecisset,    se  defendit 
960  sqq.,   ciribus  >\tticis  persuadere  studet.     Et  pcrsuadet.      Nam  aninios,    quos   ab 
initio    in  Oedipuni    habebant   infensos,    paullatlm    ita    remittunt,    ut    primum    quidem 
omnem   rera    Theseo    committendam    esse    censeant   295,    deinde,    misericordia    capti) 
quomodo   sanctissimum    Furiarum    nnmen    placanduni    sit,    amice    doceant    461   sqq., 
denique    prorsus    reconciliati,     profiteanlur,     Oedipum    innocentem    Iioniinem    esse     et 
probum    1014.      Itaque,    in    fidem    receptus,    a    Theseo    ab    iuiuriis    Creontis    pro- 
hibetur.      Et   quoniam    Oedipus,    postquam    diu    exsulavit,    ab    Atheniensibus  in  ge- 
neris  hi^mani  societatem    restitulus   est,    eundein    in    societatem   iucunditatum,    quibus 
ipsi  fruantur,    quodammodo    revocare    student.      Amoenitatcs   enim    eius   regionis,    in 
qua  laborum  ac  miseriarum  quietem  invenerit,    laudibus  efTerunt   668  sqq.,    animum- 
que    Oedipi    confirma(uri,    robur    et    alacritatem    civium    suorum    pracdicant,    quoruin 
fortitudo  tanta  sit,    ut  mox,    Thebanis  victis,  abreptas  filias  ad  patrem  sint  reducturi 
1044  sqq.     Sed  etiam  illud  Sophocles  sapientissime  instituit,  ut  Oedipus,  quem  cives 
et  necessarii  sui  eiecissent,  antequam  moreretur,    amautissimos  liberos  secum  huberet, 
et   cui  vivo    ceteri  maledicerent,    eundem  mortuum  hliae  luctu  inaxime  pio  proseque- 
rentur.     Itaque  quum  Antigona  a  patris  latere  nunquam  discessisset,    altera   filia,    I- 
smcne,  Thebis  ad  patrem  profecta,  quae  fjliam  decent,    praestitit.      Sed  eadcm  affert 
oraculum:    qiio  adiuonemur,    ut    oratio    nostra    iam    ab    hominlbus    transeat   ad  deos. 
Dii  igilur  Oedipum,    patefactls  sceleribus  suis    afllictuin   et  prostratum,    non  neglexe- 
runt,  sed  quum  sanctissimam  suam  maiestatem,  quae  scelera  hominum  inulta  esse  non 
patitur,    exhibuissent,    iidem  quanta  essent  clementia  et  benignitate  in  eos,    qui,  im- 
prudentia  et  errore  lapsi^    peccala    detesfarcutur    et    emendare  cnperent,    ostcndenint. 
Ocdlpus    autera    poenis    iusto    gravioribus    semetipsum    propter    peccata  sua    affecerat 
439.      Scdet    proptcr    lovem    Gralia,    AtduiK,    quae,    quidquid   homines  commiserunt, 
condonet    1268.     Creon  quidem^    cui  de  pestllentia  consulenti  Apoilo  praeceperat,  at 
Laii    interfectorem    aut    occiderent    aut    expellerent,    quum    ab    Oedipo    filio    patrem 
Laium  interfectnm   et  reliqua  flagitia  admissa  esse  vldisset,   iterum    deos    consuleudos 
esse  censuerat,    quid    Oedipo   faciendum  esset    OR.  1438*     Sed   dii  bono  animo  esse 
Oedipum  iusserunt.     Spem  enim  fecerunt,  fore,  ut  allquando  miseriarum  onus  suble^ 
varetur,  ubi  primum  in  locum  venisset  Furiis  consecratum :    eius  rei  se  ipsos  signum 
daturos  esse  vel  terrae  inotum    vel  tonitrua   vel  fulgur;    et   addiderunt,    quae   civitas 
Oedipum  receptum  iusio  funere  affecisset,    ei  id  saluti  fore    84  sqq.     Qua   spe   con- 
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firinatus,  ipse  se  Uqov  et  ev<ff^^  vocat,  Iioc  est,  deornm  tutelae  commendatuin  287. 
Quae  qtium  ila  essenr,  Thebani  niliilo  secius  Oedipum  patria  exterminatnm  omnibus 
laboribus  exsiiii  ac  periculis  obiecerunt.  Altero  igitur  oracnlo  a  diis  admoniti  snnt, 
futurum  esse,  ut  desiderio  Oedipi  caperentur,  in  quu  uno  ipsorum  salus  sita  esset. 
Hac  re  commoti,  Thebani  id  egerunt,  ut  Oedipum,  ad  fines  suos  retractum,  et  in  sua 
potestate  haberent  et,  quod  rebus  turpissimis  commaculalus  esset,  ab  usu  patriae 
ipso  prohiberent.  Quod  impium  consilium  non  peiTecerunt.  Nam  quum  ab  Ismena, 
quae  Thebis  gererentur,  patri  Colonum  allata  essent,  et  ipsi  Oedipo  exsulanti  animus 
additus  est  623.  792,  et  Alhenienses  magis  etiam  incitati  sunt  ad  senem  miserrimura 
recipiendum  ac  defeudendum.  Videbant  enim,  quantam  eius  curam  dii  ipsi  haberent. 
Quem  quum  antea  perdidissent,  iam  recrearunt  ac  refecerunt  394.  1565.  Et  qui 
virus  fuerat  homo  prorsus  singularis  et  novis  suis  alque  inauditis  facinoribus  omnium 
animos  quam  maxime  a  se  abalienaverat,  eundem  morientem  tanta  cura  tantaque 
benevolenlia  dii  amplexi  sunt,  ut  quasi  sanctum  quendam  ac  sacruni  homines  eum 
colerent.  Nam  quod  ipse  Oedipus,  quum  cognovisset,  in  quantam  scelerum  atroci- 
tatem  et  turpitudinem  imprudens  incidisset,  praesenserat,  se  neque  niorbo  neque  ulla 
alia  ratione,  qua  homines  solent,  deletum  iri  OR.  1455,  id  dii  effeccrunt.  Con- 
sumptus  est  morte  nova  et  inaudita.  Quid  multa?  postquam  punilum  est,  quod 
puniendum  erat,  Oedipus  non  solum  in  deorum  gratiam  rediit,  sed  ad  ipsos  etiam 
deos  abiit.     Quae  quum  ila  sint,  suo  iure  Chorus,  discessurus,  pronuntiat: 

ndvTcog  yccQ  sxfi'  rccds  xvQOg, 

quod  non  magis  ad  praesidium,  Antigonae  et  Ismenae  a  Theseo  promissum,  quam 
ad  omnem  rationem  rererendum  est,  qua  ingentem  flucluum  vim,  qua  Oedipus  diu 
ac  graviter  iactatus  esset,  denique  composiiam  esse  Sophocles  finxit.  In  qua  quidem 
ratione  explicanda  tantam  deorum  clemenliam,  benevolentiam,  rerum  humanarum 
providentiam  esse  docet  pietatemque  erga  deos  parentesque  et  sermonibus,  qui  insti- 
tuuntur,  et  rebus,  quae  gerunlur,  tantopere  commendat,  ut  vel  ex  hoc  uno  carmine, 
Sophoclem  hominem  fuisse  pietate  maxiine  insignem,  facile  intelligas. 

Sed  lamen  in  hac  tragoedia  inest  nescio  quid  durum  et  asperum  et  quod  ani- 
mum  christianis  praeceptis  imbutum  et  mitigatum  laedat.  IVam  quum  Oedipus  ipse 
sfit  inops,  ab  omnibus  destitutus  ac  derelictus,  quumque  deorum  hominumque  auxi- 
lium  ipse  impluret,  ut,  niisericordia  commoti,  se  in  gratiam  receptum  tueantur  ac 
defendant:  quis  feret,  hunc  ipsum  Oedipum  ab  omni  misericordia  alienum  esse, 
adeo,  ut  nec  patriae,  nec  Creonti,  nec  vero  filio  ipse  suo  obsecranti  obtestantique 
veniam   det)   sed   tristissimis   omnes   ominibus   dimitlat?     Quis  est,   quin  animum  et 
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ocnlos  avertat  ab  doro  isto  sene  tantum  aon  ntortuo,  coniunctissimis  suis  dirissima 
quaeque  imprecante?  Theseus  quidem  quum  audivisset)  quaata  ia  sene  suppltci 
esset  pertinacia  et  duritia,  admonuerat: 

•«3  fmQgj   -^vfiog  d'  ei>  xaxotg  ov  ^vfKpoQOV 

592.  Sed  utilitatis  suae  rationem  ut  haberet  temporibusque  ut  inserviret,  admo- 
nuerat.  Qui  ubi  cognovit,  Oedipum  sane  habere,  cur  Thebanis  irasceretur,  admonere 
destitit,  neque  postea,  quum  Oedipus,  qui  coninnctissimi  erant,  hos  omnes  dimitteret 
inimicissime,  inventus  est  quisquam,  qui,  quam  crudeliter  id  faceret,  quam  dure, 
quam  impie,  senliret.  Mimirum  aliam  veteras  sequebantur  in  his  rebus  rationem  et 
a  nostra  longe  diversam.  Oedipum  enini,  qui  non  culpa  sua,  sed  peccato  patris,  sed 
errore  et  suo  et  Thebanorum  et  matris,  scelerum  suorum  inTaniiam  ac  turpitudinem 
subisset,  recreandum  esse  et  restituendum,  videbant;  ab  Oedipo  autem  restituto  ali- 
quid  solatii  ac  salutis  redundare  oportere  ad  miseriam,  quae  in  omnem  gentem  ab 
Oedipo  emanabat,  reprimendam,  tantum  aberat,  ut  viderent,  ut  nialis  huius  precibus 
materiani  calamitatis,  qua  totam  domum  Labdacidarum  delendam  esse  dil  constitue- 
rant,  etiam  augeri  aequo  animo  ferrent^).  Unde  tristissimum  illud  carmen  profectum 
est,  quo  Chorus,  postquam  Oedipus  aegre  adductus  est,  ut  filium  ad  se  adire  pate- 
retur,  miserias  vitae  humauae  deplorat  1211  sqq.  IVunquam  tempestates,  inquit, 
undique  coortae  intermittunt,  quin  vitara  hominum  perturbent;  quo  quis  diutius  in 
vivis  est,  eo  acriores  dimicationes  vehementioresque  subeundae  sunt,  ita  ut  ad  tristis- 
simum  iilud,  quo  saepius  veteres  ad  miserias  ac  labores,  quibus  homines  confiictan- 
tur,  debellandos  uiuntur,  descendat.  Ait  enim,  non  nasci,  homini  longe  optimum 
esse,  proximum  autem,  quam  primum  mori.  Qua  quidem  sententia  quid  potest  esse 
tristius?  Miseriarum  autem  multo  plenissima  erat  doinus  Labdacidarum,  quam  ira 
deorum  immortalium  gravissima  praecipitem  agebat  965.  Ac  filii  quidem  Oedipi 
quum  exitio  gentem  suam  a  diis  destinatam  et  quasi  addictam  intellexissent,  initio 
ad  gubernacula  reipublicae  accedendum  sibi  non  esse  statuerant*  Sed  quoniam  fa- 
talis  qiiaedam  necessitas  eos  ad  peccandum  quasi  iastigabat,  neque  patrem,  quuia 
patria  eiiceretur,  quamvis  possent,  defenderunt  ab  iniuriaque  prohibuerunt,  et  cupi- 
diiate  regnandi  incensi,  acerrimas  inimiciiias  inter  se  susceperunl  371  sqq.  427  sqq. 
Quod   dissidium   fataliter   constitutum  ne  unquam  exstinguerent  filiosque  saos  tristis- 


*)  Itaque  adduci  non  possum,  ut  sententia,  a  ine  iii  Theologuinenis  Sophocleis 
p.  21  not  posita,  desistam,  quain  Liibker,  vir  doctissimus,  iu  programm. 
gyinu.  Schleswig.  a    1S47<  p*  24    uot.  40.  vituperaudam  exi&timat. 
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siioa  caede  at  perderent)  quum  Oedipus  a  diis  petisset  421  sqq.  789.  1370  sqq.) 
dii^  quod  optavit,  effecerunt.  Poljnices  euini,  neque  exsecrationibus  patris  conter- 
ritus,  neque  sororis  Antigonae  amantissimis  precibus  commotus  1414  sqq.,  iter^  quod 
habebat  adversus  patriaro,  perfecil.  Frater  fratrem  inresto  telo  pcliil;  frater  fiatris 
telo  transfixus  cecidit.  Sed  maior  etiam  vis  adversae  fortunae  in  exstirpanda  La- 
bdacidarum  gente  exprompta  est,  quam  Oedipus  vel  optaverat  vel  cogitaverat.  Qui 
quum  filias  suas^  quod  patrcm  colerent  et,  quibuscunque  rcbus  possent>  adiuvnrent, 
dignissiraas  esse  arbitratus,  quae  regnum  Tliebauorum  obtinerent,  Iias  deos  defen- 
suros  esse  ac  tuituros  et  aucturos  sperasset  1380  sqq.,  liac  spe  graviter  lapsus  est. 
Nam  Antigona  misere  periit,  eflecitque  mortua,  ut  etiam  Creou,  qui  filias  ab  Oedipo 
exsule  in  agro  Coloneo  abstrahere  conatus  esset  865  sqq.>  et  uxore  et  filio  or- 
baretur. 

Ubi  primum  enim,  Eteocle  et  Poljnice  occisis,  Argivornm  exercitus  victus  a 
Thebis  oppugnandis  discessit,  Creon,  ad  quem  regnum  civitatis  pervenerat,  Eteoclem, 
quod  patriam  defendens  in  proelio  cecidisset,  iusto  funere  extulit,  Poljnicem  inse- 
pultum  abiecit,  qnum,  qui  patriae  bellum  intulisset,  eum  ne  sepeliendum  quidcm  in 
patriu  solo  esse  dictitaret.  Et  pronuntiare  iussit,  si  quis  Polynicem  humare  conatus 
esset,  hunc  capitis  poennm  esse  soluturum.  Antigona  conata  est.  Comprchensam 
custodes,  quos  Creon  cadaveri  Polynicis  apposuerat,  ad  Creontem  duxerunt.  Is  ne- 
que  propinquitatem,  quae  ei  cum  Antigona,  sororis  fih'a,  interccdebat,  veritus,  neque 
precibus  minationibusque  Haemonis  filii,  qui  Antigonam  sibi  desponsam  intimo 
amore  amplectebatur,  commotus,  capitis  damnatam,  vivam,  ut  fame  periret,  caverna 
quadam  subterranea  inclusit.  Quo  fucto,  quum  Tiresias  venisset  docuissetque,  sacra 
iam  felicia  non  esse  avesque  cantu  ac  volatu  suo  tristissima  quaeque  praedicere,  at- 
que  haec  ita  fieri  admonuisset,  quod  mortuus  Poljnices  apud  superos  retineretur, 
detruderelur  ad  inferos  Antigona  viva  nefarie:  Creon,  huius  auctoritate  conterritus, 
et  Polynicem  sepeliri  et  Anligonam  vinculis  liberari  iussit.  Sero  iussit.  Nam  quum 
ipse  ad  Antigonam  solvcndam  ad  cavernam  accessisset,  Haemo  filius,  qui  etiam  ipse, 
spousam  suam  liberafurus,  accesserat,  postquam  hanc  cingulo  suo  a  scmetipsa  sus- 
pensam  invenit,  dolore  confectus,  prnesente  patre  manum  sibi  intulit.  Cuius  morte 
cognila,  Eurydice  maler,  coniugem  detestata,  qui  alternm  quoque  filium  Megareum, 
ut  patriam  ab  Argivis  defenderet,  oraculo  quodam  adductus,  interfecissef,  mortem 
sibi  ipsa  couscivit.  Superest  Creon,  et  coniuge  et  filio  et  nuru  orbatus  tantoque 
luctu  confossus,  quantus  in  hominem  cadere  putest  maximus. 

Has  res  Sopliocles  Antigona  explicavit,   et   ita  explicavit,   ut,   quae  calamitas 
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divinitus  constituta  omneni  domuin  Labdaridarum  funditus  fesset  eversara,  in  eaoi 
omnes,  caeca  quadam  cupiditate  atque  iracundia  actos,  ipsos  sua  sponte  irruere  ap« 
pareret.  Quod  consilium  suum  Sophocles  nescio  an  nullo  alio  loco  clarius  propo- 
suerit,  quam  carmiae  illu  gravissimo,  quod  Chorus^  pustquam  Creon  Antigonam  cum 
Ismeoa  niorte  se  affecturum  esse  professus  est,  canere  instituit  582  —  625.  A  quo 
carmine  recte  inlerpretando  initium  faciet,  qui  ad  expiicandum  aggreditur,  quid  So* 
phocles  hac  tragoedia,  quam  veteres  harum  rerum  exislimatores  inter  praestanlissimas 
retulerunt,  voluerit  docere.  Felices  sunt,  inquit,  qui  nihil  unquam  mali  experli  sunt. 
Nam  ubi  primum  dii  rebus  adversis  domum  aliquam  labefactare  coeperunt,  nuUum 
est  aut  refugium  aut  auxilium.  Mala  enim  ex  malis  apta  atque  ioter  se  nexa  non 
intermittunt,  quin  patrem,  filium,  nepotes  perdant,  nec  cuiquam  parcitur.  Nam  ipsi 
dii,  quem  perdere  cupiunt,  eius  animum  perturbant  aciemque  mentis  praestringuut, 
ut  spe  ac  cupiditate  deceplus,  oninia  niisceat,  ut  prava  bona,  boua  prava  esse  vi- 
deantur.     Sed  singula  quaeque  accuratius  proponenda  sunt. 

Ac  primum  quidem  Antigonam  Sophocles  descripsit  fortem  quandam  mulierem 
ac  strenuam,  sed  subduram  et  iusto  concitatiorem.  Non  ignorat,  genteni  suam  diis 
invisam  esse  eiusque  res  ita  administrari  divinitus,  ut,  qui  originem  habeant  ab 
Oedipo,  hi  omnes  radicitus  deleantur  1  sqq.  Sed  quum  miseret  eam,  tum  vero 
etiam  pudet,  quod  se,  regiam  virginem  32,  tanta  ignominia  afficere  Creon  conatus  sit, 
ut  Poljnicem  fratrem  inhumatum  proiiceret.  Itaque  quod  offi^ium  sit  pietatis  et  erga 
deos  et  erga  fratrem  et  erga  parentes  450  sqq.  73.  897  sqq.,  quamvis  et  publice 
vetita  sit  a  Creonte  et  facillime  a  custodibus  appositis  vel  prohiberi  vel  comprehendi 
possit,  tamen  consilium  fratns  sepeliundi  inil,  initum  perficit.  Atque  adeo  ei  est 
persuasum,  quod  fecerit,  fecisse  se  pietatis  causa,  ut,  quum  ad  mortem  ducitur,  hane 
unam  ob  causam  se  duci  palam  pronuntiet,  quod  pietatem  coluerit: 

/.svffdeTej  inquit, 

ota  TTQog  oi(av  dvdQtjov  Tidax^i 

T^v  eime^iav  Ce^iaada    940. 

Atque  hoc  quidem  est  Antigonae  extremum.  Quod  ita  Sophocles  consulto  in- 
stituit,  tum,  ut  animum  Antigonae  fortem  et  invictum  ostenderet,  tura  vero  maxime, 
ut  appareret,  rem,  quam  suscepisset,  si  per  se  ponderaretur,  sane  iustam  esse  et 
laude  sumraa  ac  gloria  dignam.  Neque  tamen  culpae  expers  fuit.  Divinum  enim 
ius  coluit,  neglexit  ius  humanum.  Eteuim  quum  Creon,  penes  quera  summum  im- 
perium  civitatis  Thebanorum  esset,   Polynicem   sepeliri   pubiice  vetuisset,   huius   im- 

6 


—     22     — 

perio,  ut  respublica  salva  esset,  parendiim  erat.  CommoTendus  potius  erat  precibns 
adhortationibusque,  ne  quid  nefarie  in  Polynicem  statueret,  quam  invito  Creonte 
mortuus  humaretur.  Quod  quura  postea  Tiresias  faceret,  sero  (ecit.  Nam  qua  in- 
temperantia  homines  suum  iam  consilium  secuti  erant,  effectum  erat,  ut  ad  perdendos 
ad  unum  omnes  fata  quasi  ruerent.  Antigona  igitur  quod  invito  Creonte,  civitatis 
pnncipe,  fratrem  sepelire  insfituit,  peccavit.  In  quam  rem  tota  et  animo  et  meute 
insistebat,  adeOj  ut  et  Isnienam  sororem,  adhortaulem,  ne  teniere  tantuni  penculum 
subiret,  coutumelia  alTiceret,  et  sua  pertiuacia  pertinacem  Creontis  nnimum  magis 
etiam  exasperavet.  Oblita  est,  praeter  pietatem  erga  deos  et  propinquos  esse  etiam 
alia  officia  ab  hominibus  praestanda:  quae  quum  negligeret,  quamvis  in  fratrem  pie 
faceret,  tamen  lustitiae,  quae  omnium  officiorum  ab  homiuibus  praestandorum  curam 
gerit  et  providentiam,  sanctissimum  numen  vehementer  laesit  853.  872,  Itaque  hauc 
perdidit  ?.6yov  v'  avoia  xal  <fQ€V(ov  ^EQivvg  603,  et  avToyvoDvog  oQyd  875,  ut  etiam 
filia  poenas  persolveret  malorum,  quae  a  patre  profecta  in  omnera  gentem  dimana- 
verant  85G  sqq.  Kain  fati  divinilus  constituti  vis  invicta  est  nec  evitari  potest:  quod 
Chorus  carniine  suo  944  sqq.  probaturus,  ea  exempla  attulit,  in  quibus  aliquid  in- 
esset  ad  animum  Antigonae,  quae  similem  casum  subitura  es&eif   confirmandum^). 

Deinceps  de  Creonte  videndum  est.  Qui  prudeulissimus  esse  reipublicae  gu- 
bernandae  auctor  videtur.  Nam  quod  potissiiuum  se  iu  administrandis  rebus  se- 
culunim  esse  civibus  exponit  162  sqq.,  deinde,  quibus  rebus  utilitates  et  publicae  et 
privatae  comparentur,  quibus  non  coniparentur  295  sqq.  641  sqq.,  satis  prudenter 
exponit.  Sed  quum  reipublicae  ratiouibus  se  prospicere  et  putet  et  profiteatur,  non 
prospicit.  In  suas  enim  res  intentus  civiles,  divinas  praetermittit,  atque  opinionis 
suae  errore  adeo  ducitur,  ut  ad  eam,  quam  ipse  sibi  finxit,  auctoritatem  reipublicae 
tuendam  et  civem  et  sororis  filium  et  denique  hominem  mortuum  abiiciat  insepultum. 
In  eadem  est  igitur  causa,  qua  Antigona;  hic  ut  leges  civiles  defendat,  negligit  di- 
yinas>  illa  ut  deos  colat,  principem  clvitatis  contemnit.  Neque  vero  non  eodem  ar- 
dore  eademque  cnpiditate  Creontis  animus  instigatur,  qua  Antigonae.  Nam  qiium 
Poljnicem  a  sepulcri  caerimoniis  prohibeat,  se  facturum  esse  iactat,  ne  maiore  (208) 
honore  afficiatur  Polynices  Eteocle,  Quo  tandem  maiore  honore?  SepeUendus  sci- 
licet  erat  Eteocles/   non  prohibeudus   a  sepulcro  Polynices.     Deiude  quum  nuntiatum 


*)  Itaqne  qui  nuper  Antigonam  Sophocleain  in  thealro  Berolinensi  docendam 
curavei'unt,  sapienter  instituerunt,  ut  actvix,  quae  Antigonae  partes  gerebat, 
usque  ad  extremum  hoc  carmen  in  sceua  remaneret. 
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eBset,  exiguaiB  pulveris  particulam  cadaveri  Poljnicis  iniectam  esse,  atqne  Chorus  id 
quidem  sibi  factum  videri  dixisset  non  sine  aliqua  deorum  cura,  quam  impotenti  ira 
subito  exardescit?  ut  facile  inteliigatur,  eum  non  tam  reipublicae  saluti  ut  prospi- 
ceret,  quam  immani  in  Poljnicem  odio  captum  crudele  illud  edictum  civibus  pro- 
nuntiasse,  ne  qnis  pietatis  erga  Poljnicem  officium  obiret.  Ac  tantum  abest,  ut  pie- 
tate  erga  mortuos  vel  reverentia  deorum  immortalium  commotum  esse,  qui  Polynici 
pulverem  iniecerit,  in  mentem  ei  veniat,  ut  suspicetur,  turpissimis  rationibus  ad- 
ductos  pecuniaque  ab  iniraicis  corruptos  ipsos  custodes,  quos  Polynici  apposuerat, 
fecisse,  ut  mortuum  sepelirent  278  sqq.  IVeqiie  enim  reputat  secum,  quanta  facultas 
Iiominibus  insit  ad  maxima  quaeque  eincienda;  quam  facultatem  Cliorus,  postquam 
Creon  abiit,  carmine  laudat  praestantissimo  332  sqq.  Quid  quaeris?  Superbe  ac 
crudeliter  Creon  se  gerit,  nec  multum  abest,  quin  tyraunus  sit  teterrimus.  Cuius 
dicta  Chorus  aut  probat,  propterea  quod  Creonti  potestas  sit  faciundi,  quod  libitam 
sit  213,  aut  ita  probat,  ut  etiam,  quae  contra  dicantur,  audienda  esse  censeat  724. 
Scd  ne  audit  qnidem,  quae  cives  sentiant  dicantve  G88  sqq.,  neque,  quae  aadit, 
ferre  potest  726  sqq. ;  postulat,  ut  sibl  obediatur,  sive  iustum  imperaverit,  sive  con- 
trarium  667.  734;  aegre  fert,  quod  cives  iugum  subire  nolint,  quod  ipse  imposuerit 
290,  adeoque  se  unum  esse  dominum  civium  iactat,  ut  admonendas  sit: 

noXig  yccQ  ovx  sdd-'  ^tig  aydQog  ia^''  ivog   737, 

Is  igitur  Creon  ubi  ab  Antigona  fratrem  humatum  esae  comperit,  quom  ansa  sit, 
iura  deorum  suis  legibus  praeferre  450  sqq.,  capitis  condemnat,  quamvis  sororis  filia 
sit  et  omnibus  propinquis,  quorum  praesidium  luppiter  habet,  etiam  propinquior  486. 
Deinde  ab  Haemone  imploratus,  ut  sponsae  filii  pater  parceret,  quura  ad  obstinatam 
patris  animum  vincendum  Haemo  fortiora  verba  adhibuisset,  Antigonam  addaci  iabet, 
ut  in  conspectu  filii  amantis  amata  interficiatur  760.  Denique  a  Tiresia  admonitas, 
ut  Polynicem  sepeliret,  ne  aves  canesque  loca  sacra  comraacularent  illatis  frustis  ca- 
daveris  inhumati,  se  a  sepalcro  arciturum  esse  Poljnicera  minatur,  etiamsi  ad  ipsam 
lovis  sedem  coelestem  aquilae  dilaceratum  cadaver  apportaturae  sint  1040.  Ad  hanc 
superbiam  quum  processisset,  lapsas  est.  Quos  enim  crudelitate  saa  ac  pertinacia 
adduxerat,  Antigonam  et  Haemonem,  ut,  rebus  suis  desperatis,  manam  sibi  inferrenty 
ab  his  ipsis  ipse  in  omnium  saarum  rerum  pemiciem  ac  desperationem  prostratus 
est.  Multo  potiorem  Antigonam  habuit  Haerao,  quam  parentem,  in  quo  pietatem 
adeo  neglexit,  ut,  sibi  manum  illaturus,  impetum  facturus  esse  in  patrem  yideretur 
1232.  Haemonis  morte  cognita,  mater  dolori  succubuit.  In  his  tantis  roinis  quam 
dii  immortales  ostenderunt,   quanta  esset  vis   ac  maiestas  nominis  sai  ab  aoctoribiu 
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geaeris  Labdacidarnm  laesi,  tum  vero  luce  clarius  intelligitur,  in  nullam  calamitatem 
non  incurrere  eos,  qui,  quum  optima  sequantur)  tamen  ira  ac  cupiditate  se  abripi 
patiantur  neque,  quae  obstent,  aut  quaerant  aut  curent.  Creon  legum  ac  reipublicae 
auetoritatem  defendit:  Antigona  mortuos  violari  non  vult:  Haemo  amori,  qua  Anti- 
gonam  araplectebatur)  nihil  non  tribuendum  ratusj  omnem  casum  fortunae  una  cum 
Antigona  subire  paratus  est:  Eurjdice  filii  mater  amantisaima  est.  Quis  dubitaverit, 
quin  ad  unum  omnes  rem  sequantur  admodum  laudabileni  ?  Sed  suum  quisque  agit, 
reliquis  neglectis:  suae  uni  rei  intenti,  quasi  caecitate  quadam  praestricti,  ad  sum- 
mum  omnium,  rerum  discrimen  ubi  processerunt,  temeritatis  atque  inconsiderantiae 
poenas  persolvunt  615  sqq*  A  moderatione  enim  et  temperantia,  qua  in  omnibus 
rebus  uti  longe  optimum  est,  alieni  suot;  pietate,  impietate,  ira,  odio,  amore  prae- 
cipites  aguntur,  ita  ut  Chorus,  cuius  in  tragoediis  Sophocleis  haec  ratio  est,  ut, 
quum  omnes  rerum,  quae  geruntur,  quasi  fluctibus  quibusdam  iactentur,  ipse  con- 
stantiam  teneat  ac  moderationem  animique  tranquillitatem  —  Chorus  igitur,  ubi  An- 
tigonam  duci  conspexit,  veretnr,  ne  ad  temeritatem  propellatur  etiam  ipse: 

...     w.-    .,'..  yiip  (J'  ^^jj  'yd^  xavTog  &e(fncov  ■'  ' 

i^;      .5"   <   -«?»./-    ^-     ^f^  (pigoiiai  xdd'  dqdov    801,  "'  '  • 

Multisque  locis  illud  admonetur,  nihil  utilius  esse  prudentia  ac  moderatione,  nihil 
inutilius  temeritate  atque  imprudentia.  Ad  temeritatem  autem  omnes  propelluntur 
ira :  cuius  vis  in  rebus  Oedipi  eiusque  liberorum,  quales  a  Sophocle  descriptae  sunt, 
plane  est  fatalis.  Ira  Oedipum  perditum  esse,  quum  iam  supra  diximus,  tum  Creon 
Oedipum  admonet  OC.  855.  Ira  commotus  Creon  Oedipum  deorum  et  Atheniensium 
supplicem  violare  conatur  OC.  954.  Ira  Polynicem  ad  belium  fratri  inferendum  sti- 
mulat  OC.  1420.  Ira  commotum  Creontem  tam  duriter  in  Poljnicem  mortuum  con- 
suluisse,  explicavimus.  Ira  denique  Antigona  periit,  qualem  ingenitam  a  patre  acce- 
pit  Ant.  471.  875.  929.  Sed  quum  omnes  plus  audeant,  quam  liceat,  una  Ismene, 
Antigoaae  soror»  prudenter  et  moderate  facere  videtur,  quod  neque  coosilium  fratris 
sepeliondi  adiuvat  et  sororem,  ut  senfentia  desistat,  adhortatur.  Contra  Creontem, 
penea  quera  omnium  rerum  arbiirium  et  potestas  sit,  ut  in  certamen  descendat,  com- 
neveri  non  potest  44  sqq.  Quae  quamvis  videatur  prudenter  facere,  tamen  nec 
ofiicio  fratri  mortuo  praestando  satisfacit  ipsamque  postea  sorori  non  affuisse  adeo 
poesitet,  ut,  ubi  Antigonam  a  custodibus  comprehensam  et  ad  Creontem  adductam 
esae  cognovit,  ad  se  quoque  facinus  perlinere  persuadere  studeat  et  cum  Antigona 
aortem  oppetere,  quam  cum  Creonte  in  vivis  esse  malit  526  sqq.  Ferox  ingenium 
AatigOBam  ad  Creontis  imperium  negligendum  armavit;  imbecillum  ac  debile  Ismenae 
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it  etmiem  temerftatein  titiose  laUtor;   ntnimqne  sororem  Creon  stnltitiae  iuimulaiu 
561)  semetipsum  looge  omnium  stultissimom  esse  non  TideU 

Reliqaum  est,   nt  de  Philocteta  et  de  Trackinm  exponendum  videatur.     Ac  de 
Philoeteta  quidem   Tehementer  dubito  quid  statuendum  esse  censeara,  quippe  qui  non 
solum  ab  omni  peccato  alienus  esse  videatur,  verum  etiam  laude  probitatis  atque  in- 
nocentiae   ab  ipso  poela  afficiatur   684*     Mam  quum  Graeci  Troiam  proficiscentes  ad 
Chrysen  venisseut,    Philoctetes  quum  propius  ad  aram  huius  deae  accessisset,  a  ser- 
pente,  arae  custodo)  morsus,  insanabile  vulnus  pede  contraxerat.     Quod  vulnus  tan- 
tum   ei  dolorem  infiigebat)   ut  saepe  facere  non  posset,   quin  exclamaret   et  fletu  suo 
atque   eiulatu    Graecis  sacra   facienubus   molestior   esset.     Itaque   quum   classem   ad 
Lemnum    appulissent^    Philoctetam  forte  dormientem  exposuerunt:    ipsi  Troiam  profi- 
cisci  perrexerunt.     Desertus  et  destitutus,    tristissimum  exsilium   decem  annorum  per- 
pessus  est.     Neque  enfm  homioes  tum  in  ea  insula  erant:  horrida  et  inculta,  mitiora 
alimenta,  quibus  homines  uti  consuerunt,  praebebat  nulla:  venando  Philoctetes  victum 
sibi  aegre  quaerebat:    quum  vulnus  dolorum  faces  ei  admoverat,   nemo  erat,  qni  ant 
salutem  afferret  aut  animum  afiUctum  dontaxat  benigna  adhortatione  erigeret  ac  con* 
firmaret.     Graeci  Philoctetae  obliti  es&e  videbantur.     Sed  quum  diu  Troiam  obsidione 
frustra  pressissent   multaque   proelia   vario  et  ancipiti  Marte   cum  hostibos  conseruis* 
sent,  accidit)  ut  Helenum  vatem,  Priami  filium,  captum  in  castra  sua  ducerent.     Qoi 
eos  docuit,   non  futurum  esse,    ut  Troia  a  Graecis  caperetur,  nisi  Philoctetara  arces- 
sissent.     DivinituS  enim  constitutum  erat,   ut   Troia   sagittis   Heracleis   invictis   cape- 
retur:    quas   sagittas   Philoctetes    tenebat.      Hac  re  commoti    Graeci  Ulixem    et    'Neo- 
ptolemum,   Achillis   filium,   miserunt,    qui  Philoctetam  arcesserent.     In  hac  re  expli- 
canda  Philoctetes  Sophoclea  versatur.      Ulixes  ubi  Neoptolemum  adduxit,   ut  dolo  et 
mendacio  Philoctetam  cum  sagittis  caperet,   abit,   IVeoptoIemus   cum   sociis   suis,   qui 
Chori  partes  gerunt,  remanet.     Is  ubi  Philoctetam  convenit,  fingit,  se  Troia  redeun- 
tem  domum  contendere;    a  Graecis  sibi   iniuriam   illatam  esse,    qui   arma   patris   sui 
Ulixi  potiuS}    quam  sibi  tradiderint;     huic   et   Atridis    se   inimicissimum  esse,    neque 
se  iam  ullam  rem  cum  Graecis  habere  velle,    quippe   qui   ad    unum   omnes  homines 
sint   deterrimi.      Quo   sermone   postquam   in   intimam    Philoctetae  amicitiam   se  insi- 
nuavit,   deinde  iam  domum  se  abiturum  esse  simulat.     Sed  exoratur  a  Philocteta,  ut 
eum  secum  ducat.     Tum  homo  iotervenit,  ab  Ulixe  subornatus,  qui  nuntiat,  a  Grae- 
cis  missos  esse,   qui  et  Neoptolemum  retraherent  et  Philoctetam  arcesserent.     Qua  re 
commotus  Philoctetes  instat,    ut   proficiscantur.      Sed   subito   morbi   sui   impetu  com* 
pressus,   vehementissiniis  doloribus  cruciatur;    corpore  suo  et  sagittis  Neoptolemo,  ut 
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fido  et  amico,  commissis,  fiomno  capitur.  Chorus  admonet,  nt  cnm  liagiltis  aafugiant* 
Neoptolemus  autem  quum  ipsum  Philoctetam  adducendum  esse  non  ignoraret,  re- 
manet;  experrectum  admonet,  non  domum,  sed  Troiam  proficiscendum  esse.  Qua  re 
perturbatns  Philoctetes  iturum  se  esse  negat  et  sagittas  reposcit.  Neoptolemum  iam 
doli  et  mendacii  vehementer  poenitet,  nec,  quid  faciat,  habet:  quum  subito  Ulixes 
ipse  adest,  qui  primum  se  Pliiloctetam  vinctum  vi  abrepturum  esse  minatur,  tum 
pertinaciter  resistentem  relinquit  et  Neoptolemum  et  sagiltas  secum  aufert.  Sed  Neo» 
ptolemus  mox  revertitur;  contra  dicente  Ulixe,  sagittas  reddit;  adhortatur  Philocte- 
tam,  ut  sponte  secura  Troiam  prohciscatur,  ubi,  vuluere  suo  sanato,  maximam  glo- 
riam  adepturus  sit.  Quum  nihil  profecisset,  paratus  est^  id  quod  principio  Phi- 
loctetae  per  mendacium  promiserat,  domum  eum  ducere.  Profecturos  Hercules  de 
coelo  demissus  retinet:  docet,  necessario  Troiam  proficiscendura  esse^  ut  Neoptolemus 
et  Philoctetes  una  coniuncti  urbem  capiant.  Huic  Philoctetes  morem  gerit  et  ad 
exercitum  Graecorum  laetus  contendit. 

Non  invenio,  a  Philocteta,  anteqnam  in  Lemnum  venerit,  quidquam  tale  com- 
missum  esse,  ut  in  tantos  dolores  incideret.  Nara  ut  propius,  quam  par  erat,  ad 
aram  Chryses  accesserit,  num  eam  fuisse  dixeris  causam  tanti  mali  satis  idoueam? 
Dolores  autem  Philoctetae,  in  Lemno  insula  exsulantis,  Sophocles  descripsit  acer- 
rimos  et  vehementissimos :  qui  tantos  saepe  eius  fletus  ac  clamores  excitant,  ut  fue- 
rint,  qui  desiderarent  decuS)  gravitatem,  constantiam.  Sed  nobis  quaerendum  est, 
cur  in  tantis  doloribus  sit.  Quos  quidem  sine  causa  se  sustinere  Philoctetae  ipsi 
adeo  persuasum  est,  ut  diis  maledicat,  qui  pessimum  quemque  foveant  et  omnibus 
rebus  exoment,  probos  poenis  afficiant  et  perire  facile  patiantur  446  sqq.  Malo- 
ramque  suorum  originem  ad  solos  Atridas  et  Ulixem,  a  quo  expositus  erat,  referens, 
his  mala  omnia  precatur  315.  791.  1019;  quos  si  iisdem,  quibus  se,  dii  miseriis 
affecerint,  hoc  pro  solatio  atque  adeo  reraedio  omnium  dolorum,  quos  pertulerit,  sibi 
fore  sperat  1044.  Sed  cuius  rei  originem  ab  hominibus  sibi  inimicis  repetit,  eius 
auctores  dii  ipsi  sunt.  Qui  quum  constituissent,  ut  Troia  sagittis  Herculis  caperetur, 
neque  caperetur»  priusquam  decem  annorum  spatium  intercessisset,  Philoctetes,  qui 
illas  sagittas  habebat,  ne  primo  statim  impetu  urbe  potiretur,  a  Troia  arcendus  erat 
68.  191.  610.  1323  sqq.  1421  sqq.  Arcuerunt  eo  ipso  tempore,  quo  ad  rem  contra 
Troianos  prospere  gerendam  una  cum  reliquis  Graecis  sacra  facturus  erat.  Quod 
autem  tot  ac  tantis  malis  implicatum  dii  Philoctetara  retinuerunt,  tantum  aberat,  at 
crudelitate  nescio  qua  aut  invidia  ducti,  animum  suum  miseriis  eius  pascere  aut  pra- 
vorum  hominum   potias   quam  proborum   curam  gerere  vellent,   ut  viam  monstrarent. 
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qaae  'tina   hominibus   ad   gloriam   et   honorem   parata   est.    'Quo   enim   quisque  in'> 
structior   est   magnis   ac   praeclaris   rei   strenue   ac  fortiter  gerendae  facultatibus,   eo 
paratior   esse   debet   ad   quodvis   genus   laborum   periculorumque   subeundum.      Quid 
enim?    quum  reliqni  Graeci    ad  Troiam    per  decem  annos  pulverem  ac  solem  perfer» 
rent)  manus  consererent,   in  omnium  rerum  suarum  certamen  ac  discrimen  saepe  ad- 
ducerentur:  securusne  Philoctetes,  qui  invictas  Herculis  sagittas  haberet,  atque  umbra 
parietibusque   inclusus,   exspectaturus   erat,   dum  tempus  venisset,   quo  fatalibus  suis 
sagittis  urbe  facili  negotio  occupata  palmam  ceteris  praeriperet?    A  praestautia  igitur 
telorum,    quibus  utebatur,  malorum,    quibus  premebatur,   magnitudo  orta  est.     Quod 
quum   ipse    intelligere  videretur,   tamen  veram  rei  rationem  non  perspexit.     Quamvis 
enim   vereatur,   ne   fatalis  quaedam   vis   sagittis   suis   praestantissimis   adhaereat,   ut 
mala  aflerant  ei,    qui  habeat  776,    tamen  neque  sperat,   sagittas  et  sibi  et  universae 
patriae  salutem  et  gloriam  conciliaturas  esse,  neque,  postquam  ab  Neoptolemo  edoctus 
est,   credit  aut  iram  suam  Atridis  et  Ulixi  condonat    1348  sqq.     Mori  mavult,  quam 
inimicis,    hoc  est,  patriae  prodesse;    satius  habet,   in  insula  deserta  solos  manere  et 
miseria  ac  fame  aut  morsu  ferarum  perire,  quam  inimicos  sequi  1081  — 1217,   telis- 
que,   quibus   dii   Troiam   capiendam   esse   constituerant,   non   ad  salutem  gloriamqae 
patriae   augendam,   sed   ad   suos  inimicos   propulsandos   et   ulciscendos  abusurus  est 
1406.     Haec  mihi  quidem  non  tam  constantia  esse,  quam  contumacia  videtar.     Quam 
contumaciam  qui  vincere  conantur,  Ulixes  et  Neoptolemus,  vehementer  spe  sua  deii- 
ciuntur.      Ulixes   quidem,    cuiusvis    fraudis   machinator   et   architectus,    Philoctetam, 
quibuscunque   rebus   posset,   adducendum  esse,   nt  Troiam  proficisceretur,   ratus,   ad 
dolum  et  mendacium  descendit.     Ac  Neoptolemi  quidem  animum  opinione  gloriae  ita 
permulcet  et  pellicit,  ut,  pudore  pulso,  ad  omnia  se  paratum  atque  operam  daturum 
esse   promittat,   ut,   quibuscunque   rebus   possit,   Philoctetam   capiat    1  — 134.     Sed 
dolus  et  mendacium  quum  in  ceteris  rebus   plurimum   possint,   in   Philoctetae   animo 
vincendo  nihii  valent,     Ulixes   quum  nihii  non  aut  simulasset  aut  dissimalassety   for- 
midines   ac  dolores  adhibuisset,    assectitus,    quod   voluit,   non  eaU      Sagiltas   quidem 
fraudulenter  surreptas   habet:    ipsum,   ut  sua  sponte  secum   Troiam  profidsceretur, 
non  adduxit.     Laudandus  quidem  videtur,  quod  non  suum  commodum  quaerens,   sed 
patriae  ac  sociis  prospiciens  1050.  1145,  hanc  fraudis  infamiam  suscepit.    Sed  ne  in 
publicis  quidem  rebus  administrandis  fraudi  ac  mendacio,  qui  se  bonum  nomen  existi- 
mari  volunt,  locum  concedent  ullum.     Neoptolemus  autera,  adolescens  ad  dolum  atque 
insidias  struendas  minime  aptus,  quum  rem  eo  perduxisset,  ut  cum  Philocteta  navem 
Gonscenderet,    quasi.  domum  profecturus,    et   misericordia   hominis   laetus   et  padore 
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TicttUf  Treiaoi  preBciBcen^in  css»  apernenit  895  sqq*;    demde,  fraude  prersus  o- 

misaa,   repugnante   Ulixe,  persuadendum   potins  Philoctetae,   quam   vim   aut   dolnm 

adhibenduB  esse  arbltmtiiSy  tela  reddit    1218  sqq.     Et   quam  sententiara   iam   antea 

seciis  suis  preposuerat   191  y   in   eandem   ipstun  deniqne  Pliiloctetam  transducere  co« 

natur,  nt  sihi  persuadeat,  mala  sua  sibi  dirinitus  inmissa  esse,  nt  Treiam  prorectus 

et  Tulnere  Uberatus,  urbe  dirutay  unus  omnium  maximam  gloriam  adipisceretur  1325 

sqq.     Quis  est,  qui   non   multo  maioribus  laudibus  dignam  esse  censeat   honestatem 

ct  innocentiam  Meoptolemi,   quam  Ulixis  fraudulentiam  et  turpitndinem  ?     Sed  ne  sic 

quidem^  qued   Tult,   efficere   potest.     JVam    ut   antea  simulata  sua  benevolentia  Phi» 

loctetae  animum  sibi  primnm  conciliaverat,   deinde,   pestquam   se   dolo  circumventum 

esse   sensity   exacerbaverat :    ita,   quum   tandem  omnem  rem,   qualis  esset,   plane  ac 

perspicue  proposuisset,    tamen  gratia,  in  quam  redierat,  tantum  nen  Taluit,  ut  obsti* 

natan    hominis   mentem    vinceret.      Ita    trium    hominum   moribus   sapienter   descriptis 

Sophocles  ostendit,  quam  facile  fieri  possit,  ut,  quod  in  rebus  humanis  sapientissime 

a  dtis  ad  magna  quaedam  ac  praeclara  efficienda  constitutum  sit,   id   temere  et  casu 

fieri  homines  putent;    hos,   si  ipsi  sibi  medelam  afferre  conentur,   malis  suis  artibus 

res  saepissime  ita  turbare  ac  pervertere,   ut   salus   iam   expediri  non  posse  videatur. 

Itaque  Philoctetes  Sophoclea  quum  tota  in  necessitate  fati,   quod  vocatur,  explicanda 

versetur^  recte  hoc  quidem  nomine  comparari  potest  cum  iis  tragoediis,   quas  Sopho- 

cles  de  Oedipo  eiusque  liberis  fecit.     Sed  hoc  interest,  quod  in  illis  tragoediis  omnis 

fati  vis  vel  in  scelerum  turpiludine  vindicanda  vel  in  facinorum  audacia  comprimenda 

cernitur,  in  hac  nullum  ullius  sceleris  commissi  vestigium  deprehenditur,  neque  effu> 

gere   deorum   decreta,   sed   exsequi   Ulixes   et   Neoptoiemus  student.      Sed   quae  est 

rontumacia  Philoctetae,  diuturnitate  malorum  corroborata,  quidquid  consilii  ineunt,  ad 

vanum  et  icritnm  redigitur.     In  qna  quidem   re   si    quid    infuit   peccati,    hoc   dii,    ut 

suum  censilium   efficerent,   non  puniendum,    sed  emendandum  censuerunt.     Herculem 

de  coelo  miserunt^      Qui   quum   ipse,   maximis  laboribus  exantlatis,   gloriam  immur- 

talem  adeptus,   ad  deos   abisaetf   sane   aptissimus   est,   qui   Philoctetam   adducat,   ut 

consilio  deorum  obtemperet.      Docet,   magnos   eum  labores  perpessum  esse,    magnam 

ut  adipisceretur  gloriam ;  diruturum  esse  Troiam  oraniumque  furtissimum  habitum  iri ; 

s$d  quiim  in  urbe  capienda  ab  Neoptolemo  adiuvandus  esset,   utrumque  admonet,  ut 

deos  pie  colant;    uterque  enim   quum   de  Philocteta   eiusque  sagittis  quid  dii  consti- 

tuissent  aon>  ignoraret,   tamen,  consiUo  deorum  neglecto,  domuni,  non  Troiam  abitu- 

rus.  fuerat:    iidem   igitur,    ne   iterum   in    urbe  delenda  numen  divinum  contemnerent, 

adpienendi  erant.     Ab   Hercule   commonefactus   Philoctetes   denique  malorum  suorum 
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ratioBem  penpexit.  Neqae  '^^Sm^  iniastos  esse  deos  ant  cradeles  iam  qiierifoi', 
neque  ut  eos  poenis  afficianty  a  quibus  antea  se  laesum  esse  existimaverat,  precatur. 
Alacri  et  laeto  aoimo  insulam  reliaqait,  fidam  miaistrum  se  diisi  quidquid  statuenoty 
praebiturns.  **^  ■'***^'***^  ^  '^^    .,:,.^'-#'¥i*»*^;  .v.,t.«r:-  ■  %,.      .  .    v-  .4 

Quidquid  diis  placuerit,  id  necessario  iieri,  denique  etiam  Trachiniis  docetnr. 
Sed  ut  Pliiloctetes  diis  auctoribus,  postquam  diu  in  calamitatis  suae  solitudine  ac 
tenebris  iacuit,  ad  lucem  salutemque  restitutus  est,  ita  ex  suspicionibus  calamitatum, 
quae  Deianirae  animum  graviter  vexabant,  vera  et  vehemens  tempestas,  quae  et 
Deianiram  et  Herculem  imprudentes  absumeret,  coorta  est.  Philoctetes  enim,  satis 
diu,  ne  temere  sagittis  suis  consilio  divino  officeret,  prohibitus,  ad  rem  gerendam 
evocatus  est;  Hercules  quum  multas  res  praeclare  ac  divine  gessisset,  ut  magis  etiam 
divinus  exsisteret,  a  rebus  gerendis  avocatus  est.  Sed  antequam,  quid  nobis  de  hac 
fabula  statuendum  videatur,  plane  explicemus,  summam  Trachiniarum  breviter  pro- 
ponere  placet.  Deianira  igitur  quum  iam  antea  propter  labores,  qui  Herculem  ma- 
ritum  suum  domo  plerumque  arcerent,  multis  ac  magnis  curis  sollicitata  fuisset,  tum 
maiorem  etiam  dolorem  animo  conceperat  ex  oraculo,  quod  ei  a  coniuge  nuperrime 
discedenti  rek'ctum  indicabat,  Herculem^  nisi  spatio  XV  mensiom  intermisso  redisset, 
aut  moriturum  esse  aut  reliqnam  aetatem  libere  et  tranquille  acturnm.  Aberat  autem 
iam  mensem  quintum  decimum.  Itaque  ab  ancilla  admonita  Hyllum  filium  ad  pa- 
trem  sciscitandom  misit.  Quo  facto,  postquam  etiam  puellae  Trachiniae  veneniBt 
aegritudinem  Deianirae  sublevaturae,  nuntiatur,  Herculem,  hostibus  victis,  salvum 
esse  et  brevi  affuturum.  Quam  rem  deinde  Liclias  probat  ab  Hercule  missus,  ut 
nonnullas  niuliercs,  in  his  lolam,  quas  Oechalia  urbe  diruta  ceperat,  domum  du- 
ceret.  Hae  mnlieres  quae  esseut,  quum  Lichas  se  scire  dissimulasset,  homo,  qui 
primus  nuntium  de  Hercule  attulerat,  ennntiat:  cuius  testimonio  Lichas  convictus, 
Herculem  amore  lolae  captum,  ut  ea  potiretur,  Oechaliam  diruisse  conlitetnr.  Quod 
Deianira  quamvis  aequo  animo  ferat,  tamen>  ut  amorem  Herculis  ab  lola  conversum 
sibi  servet,  medicamento,  quod  olim  a  IVesso  acceperat,  tioctam  tunicam  coniugi  suo 
mittere  constituit.  Guius  medicamenti  quum  nullum  antea  periculum  fecisset,  a 
Choro  admonita,  ut  caute  ad  tantam  rem  tractandam  accederet,  priusquam  rem  peri- 
clitari  posset,  venienti  Lichae  tunicam  ad  Herculem  deferendam  tradit.  Sed  mox, 
ubi  lanam,  qua  usa  erat  in  tingenda  tunica,  ad  solis  radios  proiectam,  sua  sponte 
dilapsam  evanuisse  vidit,  aocipiti  cura  premitur,  ne  veneno  Herculem  perdiderit. 
Quod  factum  est*  Hyllus  enim  patrem  tunica  a  matre  missa  perire  Bantiat.  Qua 
re  cognita)   Deiaoira  abit  sibique  manum  ipsa  infert.    Hercoles^   domam  delatoSy   et 
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dobribas  •xerueMtu  ei  in  ia  uxore»  exagit»tns,  m<  p»st  t«t  tantosque  labMrw  ex- 
0B(iatos  miwre  a  leanRa  pessanKlari  qucritsr.  Sed  a  €lia  aefipre  edoctuS)  Deiaiura« 
#0»  ira  diictaifi)  sed  ab  Nesso  ilb  olin  deceptan  hoc  ■Mdicaneiito  iiaan  esse^  «t 
mariti  amorem  sibi  reconciliaret,  Hercules  iam  moriendum  sibi  esse  intelligit;  cutus 
rei  oracula  iam  pridem  sibi  data  proponit  eaque  iam  effici  videt.  Itaque  filio  prae- 
cfpit,  ut  rogo  exstructo  se  impositum  eomburat  lolamque  uxorem  ducat.  Uoc  polli- 
eitus  patrem  aufert.       ■"''''•    ■■'-■       "'    «  *<»    ^■•''     i  *i  ^•>»   f.:.<sr*   v.f„t   t.    '~.     ,.    .m. 

Fuerunt,  qni  existimarent ,  ia  Trachiniis  scribendis  Sophoclem  hoc  sibi  propo- 
snisse)  ut,  quanta  esset  vis  amoris,  exponeret.  Sane  quae  res  in  scena  geruntur, 
earum  caosa  est  anor.  Nam  ut  Deianira,  absente  Hercule,  neque  noctu  neque 
interdiu  quiescere  posset  semperque  in  fletu  esset  102  sqq.,  desiderium  mariti  fa- 
eiebat  ab  amore  profectum;  eadem  quum  nuntiato,  Herculem  salvum  et  domum  red- 
ftarum  esse,  respiravisset,  deinde  tamen  ut  multo  etiam  veheraentiore  cura  agita- 
retur,  amor  in  causa  erat,  ad  quem  timor  accedebat,  ne,  lola  in  suo  loco  constituta, 
ex  Herculis  animo  ipsa  prorsus  efllueret.  Itaque  quum  antea  semper  animo  tulisset 
satis  aequo,  quod  Hercules  multas  alias  mulieres  sectaretur  et  rem  cum  iis  haberet, 
tanen  in  ipsam  suam  demum  a  coaiuge  introduci  lolam,  quae  omBibus  deliciis  atque 
itlecebris  aetaiis  ac  formae  floreret,  ipsa  contra  senesceret,  ferendum  non  esse  pu- 
tavit  531  sqq.  Neque  tamen  aut  ira  in  Herculem  aut  odie  in  lolam  commovetwr. 
Et  recipit  alteram  benigne,  et  alterum  ut  sibi  reconciliet,  rebus  se  uti  putat  noii 
malis  582.  Sed  maior  etiam  vis  amoris  et  multo  perniciosissima  exstitit  in  ipso 
Hercule:  ex  cuins  in  lolam  amore,  tanquam  ex  summo  fonte,  omnis  calamitas  in 
Deianiram  et  ipsom  redundavit.  Quare  non  solura  singulis  locis  saepius  via  amoiis 
quanta  sit,  omniumque,  quae  fiant,  auctorem  et  quasi  parentem  amorem  esse  et 
Tenerem,  ostenditur  441.  860.  893,  sed  toto  etiam  carmine  vis  amoris  a  Choro 
celebratur  497  sqq.  Quae  quum  ita  sint,  tamen  non  transtulisse  omne  suum  con- 
siiium  Sophocles  ad  describendum,  quantam  vim  ia  res  humanas  amor  haberet, 
neqne  in  Deianira,  sed  in  Hercule  ipso  summa  huius  tragoediae  vis  verti  mihi  qui- 
dem  videtur.  Quemadmodum  pictores  facere  solent,  ut,  in  quam  partem  totius  ta- 
bulae  eos,  qui  spectant,  aniraum  acrius  iatendere  voluat,  hanc  in  clariore  luce 
positam  tamea  circumdent  aliis  figuris,  quae  quamvis  quasi  tenebris  quibusdan  cir- 
cvmfusae  siat,  toti  tamen  operi  lucem  afferant  omnemque  eius  vim  ao  consiliam 
patefaciatit :  simillime  Sephocles  quum  Deiaairae  iageniun  et  coosiliura  et  calami- 
tatem  describeret,  haic  Herculem  apposuit,  cui  quod  impendet  oraculum,  ad  omaam 
huins  tragoediae  vim  et  consilium  aperit.      Neque   enim   amor   quid   calamitatis  effe- 
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tetkt    aed   nfi^  ips»)    tain   cftkiinitoeus,    exstlterit,    qiiacfenJum   eit.     Ae  ftimamk 

qmdem   non  videtur  praetereMduin.  esse,   quam  sententiara  Deiaaira,   in  sceaam  pri* 

Bum  pregressa,   prope»uerit)  eandem  a  autricc,    postquam  nertem  sibi  ipsam  doiM» 

nam   suam   eenscivisse  Mrmirily   icfHeti:    iacertas  esse  res  hiunaaas;    antequam  suam 

quisque  aetatem  peregerit,   aen  pwse  diiudicari,    tttrnm  beoe  degat  an  seciw,   ueqiie 

esse  crastinum  diem,  nisi>  qui  praesens  agatur,  feliciter  transactus  sit    1.  943.     Qua 

quidem  gravi  sententia  Deianira  metum  suum  indicat,   ne    qua   calamitas   suis   rebus 

magna   impendeat)    nutrix    hanc    calamitatem   iogruisse    probat.       Deindo    vero   est 

oraculum,  quo  constitutum  esse  iam  ante  dixi,  Herculem,  aisi  mensibus  XV  post  no- 

Tissimura  suum  discessum  redux  factus  esset,   aut   diem  saum  obiturnm  esse   aut  re- 

liquam  aetatem  libere  et  secure  acturum.      ^d  quod  oraculum  Deianira  omnem  suum 

timorem    ac   sollicitudinem    refert.      Cuius  oraculi  mentionem    quum    tam  saepe  faciat 

46.  76.  155  sqq.y    et   Licham   nuntiantem,   Herculem^   hostibus  victis,   sacra  facere, 

interroget,  num  quo  oraculo  motus  faciat  239,    quumque  Chorus  ipse  ab  hec  oraculo 

calamitatis,   quae   in   Deianiram   et  Herculem   invaserit,   causam   et  originem  repetat 

821  sqq.»    dubitari    non    debet,    quin   in    auctoritate   oraculi  defendeada   omnis  huius 

tragoediae  viis  et  consilium  versetur.     Accedit,   quod   Hercules,   io   scenam   prolatus, 

quiun    multa  qnestus    a  dns  et  ab  hominibus,   ut  se  occiderent,   petisset   et  veritusi 

ne   ab   uxore   odio   sui    novisque  lolae  amoribus  concitata   tantis  maiis  affectus  esset, 

filium  hanc  adducere  inssisset,   ut  poenas,    quibus  digna  esset,   sibi  daret,    postquam 

Deianiram  non   ira  commotam,   sed   errore  ductam   medicamento  usam  ess^  cognovit, 

quod  Messus   olim  ei  dedisset,    subito  conquiescit.     Redit  enim  in  oraculorom  memo- 

riam,   iam  pridem  de  morte  sua  sibi  datorum    1157  sqq.     In  qnibus  quum  esset,   se 

a   nullo   vivorum,   sed   a   mortuo   periturum  esse,   intellexit,   quoniam  veneno  Messi, 

quem  ipse  iuterfecerat,   periret,   quietem   et  libertatem,   ab  oraculo,   quod  nuperrime 

Dodonae  acceptum   Deianirae  reliquerat,   promissam,   quietem  esse  mortis    1173.     la 

eadera  sententia   Chorus  est  830;    in   cuius   carmine   quae   do>lo7ro»o^   avayxa  Her- 

culem    veneno    Centauri  unctum   perdere  dicitur  832,   quamvis  ad  dolura  Nessi  eius- 

que  fatalera  sanguinem   referri   possit,   tamen   latius   patet,   qaam  Hermannns  voluit. 

Equidem  referendam  esse  potius  dixerim  ad  hoc  ipsum  oraculum,  de  quo  quaerimus. 

In  quo  quum  ita  positum  esset,  ut  Hercules,  XV  mensibus  praeteritis,  aut  moreretor 

aut,  omnibus  laboribus  superatis,  in  posterum  beate  viveret,  quumque  ipse  et  Deianira 

in  spem  venissent  200  —  224.  1171,  fore,  ut  haec,  quae  laeta  waculum  praedixisset, 

efRcerentur,   utrumque  spes  vehementer   fefellit.     Hercules   lolam   domnm   ducendam 

cnravit,    ut    sibi    omnibus    curis  soluto    pro    uxore  essel;    bos  aaores  propolsttra 
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iosita  nxor)  nt  Herculis  aBimam  sibi  recenciliArety  ad  Nessi  medicamenta  eonfugitt 
Iiis  autem  rebus  via  munita  est,  qua  sors  a  diis  coastituta  incederet  et  utnque 
necopinanti  calamitatem  maximam  afPerret  850.  Atque  Hercules  quidem  quum 
Iphitum  turpiter  cecidisset  274,  neque  ulla  honesta  causa  commotus,  sed  turpi  lolae 
amore  ductus  Oechaliae  bellum  intulisset  360,  et  uxorem  suam  amantissimam  ne- 
glexisset,  harnm  rerum  poenas  dedit,  ut  ab  omnibus  humanis  yitiis  atque  flagitiis 
purgatus,  dignus  exsisteret,  qui  ad  deos  abiret.  Notum  enim  erat  omnibus,  qui 
spectabant,  Herculem  in  rogo  impositum,  quum  flammis  circumveniretur,  subito  in 
coelum  esse  sublatum.  Deianiram  autem,  quod  specimen  probae  ac  fidae  uxoris  tuo 
iure  dixeris,  tam  duro  exitio  exstinctam  esse,  est  quidem,  quod  te  misereat;  sed 
quum  uxor  esset  tanti  ac  tam  clari  viri,  in  omnem  eius  fortunae  societatem  atque 
communionem  necessario  adducta  est,  neque  vero  aberat  vel  a  trepidatione  ah'qua, 
quum  tempus,  dum  Hercules  rediret,  exspectare  non  posset  et  diis  ipsis  quodam- 
modo  tacite  succenseret  201.  228,  vel  a  levitate,  quippe  quae,  priusquam  medica- 
mento  suo  uteretur,  ne  periculum  quidem  tantae  rei  fecisset.  Ne  Licham  denique 
praeterisse  videamur,  mendacii  poenas  dedit  780. 

Reliquum  est,  quoniam  de  singulis  tragoediis  quae  nobis  viderentur,  expositum 
est,  ut  de  peccati  in  tragoediis  Sophocleis  vi  et  natura  uuiversa  dicendum  esse  vi- 
deatur.  Quae  quidem  res  non  longam  desiderat  orationem.  Facile  est  enini  ad 
intelligendum ,  Sophoclem  statuisse,  esse  vim  summam  numenque,  quod  rebus  hu- 
manis  praeesset,  neque  quidquam  esse,  quin  ad  huius  numinis  arbitrium  esset  refe- 
rendum.  Itaque  in  omnibus  rebus,  quae  fiunt,  certa  quaedam  lex  est,  quam  negli- 
gere  ac  migrare  nemo  impune  potest.  Perficitur,  quod  ab  initio  constitutum  est  ut 
fieret,  quamvis  multa  et  magna  impedimenta  obstare  videantur.  Saepe  quidem  casu 
ac  fortuito  fieri  dixeris,  quae  fiant,  neque  consilium  esse  supremum,  quo  omnia  re- 
vocanda  sint:  omnia  turbantur,  omnia  miscentur,  neque  quisquam  est,  qui  in  tanla 
rerum  perturbatione  aut  verum  videre  aut,  quem  exitum  res  habiturae  sint,  prospi- 
cere  possit.  Homines  enim  libero  suo  arbitrio  utuntur:  res  suas,  ut  visum  est, 
obeunt;  ut  quisque  sibi  optimam  causam  defendere  videtur,  ita  ardentissime  eo,  quo 
tendit,  se  pervenire  cupit.  Sed  ubi,  quae  implicatissima  videbantur,  explicata  sunt, 
ubi  tempestates,  quae  gravissimae  concitatae  erant,  sedatae,  ubi  angustiae,  quibus 
circumclusi  tenebantur,  patcfactae  sunt:  tanta  subito  quasi  lux  quaedam  oboritur,  ut 
consilium  fuisse,  ad  quod,  quae  temere  et  casu  fieri  crediderant,  ad  unum  omnia 
prudenter  revocata  sint,  omnes  confiteantur  vel  inviti.  Hoc  numen  sumraum,  cuius 
in  res  humanas  potestas   nullis    circumscripta  est  finibus,   quale   est?     Vulgi  quidem 


«L^..  ..  ■n-^ 


—     33     — 

apnd  veteres  opioi»  erat,  Fadim  «ase  aesclo  quod  triste  ac  moreiimy  q/ao  ipu  dii 
inferiores  esseat  cuique  obtempeffarent*  Cui  vulgari  opinioai  etiam  Cicero  orator 
quum  aliquid  iaterdum  tribueadttm  censerety  haec  in  oratione  Catilinaria  III.  posuit: 
^haruspices  —  —  imperii  occasum  appropfnquare  dixeruat^  Inisi  di!  immortales 
oiuni  ratione  placati  suo  numine  prope  fata  ipsa  flexissent."  Sed  non  fuit 
haec  sententia  hominum  doctorum,  neque  dubito  repetere^  quod  ante  hos  quatuor 
annos  in  Theologumenis  Sophecleis  dixi,  Fatura,  quod  praeter  aut  adeo  contra 
deorum  inimurtalium  voluntatem  rebus  praeesset,  inter  commenta  ablegaadum  esse 
neque  ullum  locum  apud  Sophoclem  habere  posse.  Sophocles  enim,  poeta  maxime 
pius,  quum  deos  emnes,  tum  vero  lovem^  summum  deerum,  ubique  rebus  humania 
gubernandis  praeesse  voluit.  Quod  quum  ex  ea  ratione^  quam  in  quaque  tragoedia 
adornanda  secutus  est,  luce  clarius  intelligitnr,  tum  tot  locis  singulis  probatur,  ut,  si 
onrnes  adscriberera,  fines  huius  scriptionis  longe  excederem.  Unum  afTeraBu  Fati 
enim  vim  num  forte  vehementiorem  uoquam  exsistere  potuisse  putaS)  quam  in  Labda- 
cidia  exstitit?  Quorum  domum  ubi  primum  concussit,  calamitatea  a  calamitatibus 
excipiebantur,  neque  salus  allata  est  aut  finis  factus,  donec  omnes  prostrati  iacerent* 
Quod  Sophocles  ubi  gravissimo  caraune  deploravit  Ant.  582  sqq.»  summis  laudibua 
summam  lovis  polentiam  effert: 

tedvj  Zevj  dvvadiv  xlg  avdgcov  vnsQ^aCia  xaTd(f%oii 

rav  ovd-'  vTtvog  atQti  nod-'   o  navroyi^QCogj 

C(xd(iatoi  dsmv  ov 

fi^vsg'    dyi^Qbi  ds  XQ^vtp  dvvddzag 

xttxsxsig  ^OkvfiTtov  iiaQiiaQOsaaav  aXyXav. 

Quid  eflerret,  si  nihil  esset  luppiter,  ni.si  armiger  quidam  et  satelles  Fati?  Dii 
igiiur  immortales  et  auctores  et  moderatores  sunt  rerum  humanarum.  Hi  quid  sibi 
placeat,  tum  oraculis  patefaciunt,  tuni  iis  legibus,  quae  homioum  animis  iositae 
neque  exstingui  unquam  possunt  aeque  vielari  debent  OR.  865.  Ant.  454.  Qui 
deos  coUint  seque  suasque  res  in  eorum  hdeni  committunt,  tuti  sunt  et  placide  ac 
tranquille  aetatem  suam  degunt;  qui  negligunt  et  superbiae  insolentiaeque  se  dant, 
labuntur  et  poenas  diis  persolvunt  OR.  873  sqq.  cf.  Ant.  127.  Trach.  280.  al.  Qui 
modeste  ac  temperanter  se  gerunt,  hos  dii  diligunt;  malos  ac  superbos  oderunt 
Ai.  133. 

KaXov  (fQOVsXv  tov  ■d-v^rdv  dvd-Qcinoig  Xaa    fragm.  311. 
Sed    horaines   quum   tam    debiles   sinl    atque   infirmi,    tamen,    quae   est   tum  levitas 
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eorum  imprudeiitiaque,  tum  animus  ad  quidlibet  tentandum  promptus  et  andaX) 
qaasi  penes  ipsos  summum  omnium  rerum  arbitrium  sit,  qno  ira  et  cnpiduas  ac  li- 
bido  rapit,  temere  seqiiuntur.  Ita  fit,  ut  quasi  certamina  quaedam  conserantur  inter 
auctoritatem  deorum  hominumque  temeritatem:  qui  ubi  diu  et  mullum  reluctati  snnt 
in  multasque  ac  falsas  spes  Tenerunt,  denique  aut  concidunt  et  manus  dant,  aut,  si 
quid  adepti  sunt|,  adeptos  se  esse  non  suis  yiribus  aut  artibus,  sed  deorum  immor- 
talium  consilio  et  moderatione  confitentur.  Descendunt  autem  in  eiusmodi  certamina 
liomines  aut  nimio  studio  gloriae  atque  honoris  ducti,  ut  Aiax,  aut  ira  ac  libidine 
inflammati,  ut  Clytaemnestra,  aut  errore  quodam  decepti,  levitate  animi  abrepti,  con- 
fidentia»  ferocia,  contumacia  inritati,  quibus  quidem  rebns  tota  Labdacidarum  gens 
eversa  est,  aut  ardore  quodam  amoris  incensi,  ut  Hercules  et  Deianira^  aut  deiiique 
calliditate  et  quibus  malls  artibus  alius  alium  circumventum  capere  studet,  quibus  usi 
Ulixes  et  Neoptolemus  Philoctetam,  quum  summopere  stoderent,  tamen  non  flexerunt. 
His  in  rebus  explicandis  omnis  ars  Sophoclea  versatur.  Quas  Atheaienses  quum 
coram  in  scena  geri  praesentes  viderent,  facere  non  poterant,  quin  sibi  persuaderent, 
nihil  magis  hominibus  cavendum  esse,  quam  ne  quo  graviore  motu  mens  perturba- 
retur,  nihil  magis  studendum,  quam  ut  in  rebus  omnibus  tranquiilitatem  animi  ac 
constantiam,  modestiam  ac  temperantiam  tuerentur.  In  altero  summa  sita  est  virtus; 
in  altero  summum  atque  unum  peccatum. 


Corrig«    p.  24.  1.  4.  quo. 
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Sllldemetite  Sel^tnetfaffitttg. 

A.    (S:|)ra(i^eiu 

I.  25eut fc|>e  ©^rac^e»  2)te  etfle  SlSt^etfung  ber  $?ttteratur:=@ef(^t(^tc  natj^ 
^iip^je.  I^efung  unt)  CSrflarung  »on  ®otpe'^  ,^ermann  unt>  ©orot^ea, 
t>e0  (Spajiergong^  »on  (S4>itter  unt>  be^  „t)ie  (Sinnc"  iiberfc^ricbenen 
©efpvdc^g  »ott  (StolScrg,  fojvte  me^rercr  ©ebtc^tc  neucrcr  ©i4>tcr.  I?ci* 
tung  t>er  freicn  SSortragc,  tercn  @toff  gro^tent^cilg  au«  t>cr  5?ittcratur* 
®efc^i(^tc  gcnommcn  wurbc»    2  (St*    |)r,  ^rof.  iPtnbcmann» 

n.  ?atcinif(i^c  ©prac^c,  Cic  Disput.  Tuscul.  1.  I.  II.  m.  ®ic  Ucbcr^ 
fe^ung  tcutfc^,  t>te  ©rffcirung  latetntfc^.  (lurforifcf»  tt)urt>c  gctcfcn  unb, 
tt)0  e^  notfitg  ttjar,  lateintf4>  ctfiart  bic  9f{ct>c  Siccro'^  pro  Milone 
unt)  t)ic  erfle  J^afftc  t>er  9fletic  pro  Murena.  (lorrcctur  bcr  fatctntfc^ctt 
5luffd^c  unt>  t>er  Srcrcitien  au5  ©e^ffcrt'^  PalaestraCiceroniana;  (5x* 
tempovalien  ou^  SDJuret  unb  jum  ^^cifc  ou^  van  Heusde  init.  philos. 
Platon.  Syntaxis  ornata  m^  <3umpt.  Jrcie  loteinif^c  SSortragc 
mt>  ©i^putirsUcbungcn   iibcr   ©cgcnfldntc   t>e^  Slltcrt^um^.     ^rioat"» 
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lecturc:  Cic.  Cat.  M.  —  Laelius.  —  De  off.  1.  III.  6  ©t.  ^x, 
©pmnofial-iife^m  Dr.  ^eter^. 

Horat.  Carm.  1.  III.  IV.    S^^^  ^t^^tt  Wtttben  memorirt.    Sat.  1.  I. 
^  3.  4.    SSor^er  (Sinleitttng  in  fcen  ©ic^ter.    2@t.    Sriiggemann. 

III.  ®ric(^ifc^c  ®pra(^c.     ©ctcfen  «nb  crffart  tt>ttrte  ^lato^^  (59t^j)ppron 

Mnt>  ^jjdbon,  foivic  t>k  Slntigonc  t>ei  ®opl^oc(e^  »on  53.  400.     ©ram= 

matit  «nb  fd^riftticfic  Ucbungen.    4  ®t.    Sritggemonn. 

Hom.  Iliad.  1.  I.  IL  I».  IV.  X.     2  ©t.     ^»  ^Jrof.  Sint)cmonn. 

IV.  ^xan^ti^i^^e  ^^l^ta^t^    Athalie  par  Racine.    ©rommotif  noc^ 9J?ut* 

Icr  unt>  jwor  bie  2e^ve  oon  bem  ©ebrouc^c  unb  bcr  ^JoIge  ber  Xm^ 
^)ora,  tton  tcm  ^nticati»,  ^onjunctio  \mX>  3uftnitio.  (Jorrcctur  bcr 
ft^rift(i(^en  Slrbeiten.     8  (5t»     ^r.  ®9m»afiat«J^it(f^Icf)rer  Sloobc. 

V.  ^otnifc!(ie  ©prati^e.    Surforifc^e  ^ectitre  ^rofaif(f>er  uub  ^50ctif<j^er  ©tttrfc 

awi  t>cn  Nowe  Wypisy  Polskie  tnit  grommotifc^  (Srftorung  tcr 
ft^micrigcrcn  (StcUcn.  —  ^ortfc^ung  unb  S^ecnbigung  bcr  ^ormcntcfjre 
no^»  ^optin^fi'^  (Srommotif  unb  Ucberfc^ung  cntfprec^cnber  (Stitrfe  oug 
tcm  dtementorbuc^c.    2  ©t.    J^r.  (S^mnofiat^^iitf^tcfjrcr  ©ommcr. 

VI.  ^cBroif(i^e  ®proc()c.     Ziit  (B^^tax  m^  tcr  ©rammotif  oon  ©efc^^ 

niu^,  ocrBttnl>cn  mit  ber  ilectitre  »on  1.  Mos.  2,  4  —  3,  24;  22; 
Psalra.  19.  unb  72,  2  ®t.  ^r.  9fietigion^tef>rer  Lic.  von  Pr<\- 
dzynski. 

B.    2Biffenfc^«ften. 

I.  SHcti.gionetc^rc.  1}  g^itr  tie  fotjiotifc^cn  (S(f)ittcr.  (Joongcttttm 
t>e^  ^,  3ol><iunc0  noc^  tem  Urteytc.  —  5?ir^engcf^i^te  U^  jum  ^mi- 
tcn  3cittoumc  nae^  9)?artin.  ^n  Beibcn  IPectioncn  mogtic^j^  au^fii()r* 
Kc|e  ^«f)anlt»tung  tet  cittf^ta^cnben  ©tou&cn^:»  unfe  ^ttentc^ren  ittib 
jWftr  fcit  t»cm  1.  SWoi  c.  fur  tie  t>eutfcf)en  <S4>fiter  fn  beutfc^cr  unt> 
■  fiir  tie  ^otnifc^en  ©c^iiter  in  ^otnifc^er  ©proc^c.  2  ©t.  .^r.  ^Jeli^ 
gion«te|)rer  Lic.  von  Prf\dzynski.  2)  ^ixx  tie  coongctif(f)cn 
@4>iitcr.  Sl^cli^ion^tctrre  no^»  ©c^clier'^  2e^xhn^,  ©ie  ^tveitc 
^&if*c  l^er  St^oj^elgeft^ic^te  unb  bie  oicr  crficn  (Jopitet  t>c^  aftcjmerbriefeg 
t»urt>en  im  (Srttnbtcrte  gctefen  «nt>  erflort.  2  <Bt,  ^X,  @u^>crinten* 
■'  t>en*  ^nncdfe. 


—    w   — 

II.  '^^trofop^tf(^4  ^to^jabetttif,    803«  ttcu^  (Sffet.    2  ©t    ^r.  ^rof. 

Jtnbemonit. 

III.  ^at^ematif,     SBict)cr^o(un3   bcr   Je^rc   tton   fccn   5tctten!>ru(^fn    unfe 

bcren  5lmt)cnbung  Ui  ber  Slupfung  unbe^immter  ©leicljimgen;  bie 
S^^eorte  ber  '^permutattonen,  (JomBinattcnett  unt>  SSariationcn  unb  tcrcn 
Slnwenbung  auf  bic  26o|)rf4>cinIic^f cit^rc^nung ;  t>ai  tinomif^jc  ^eo^ 
rcm  fiir  gon^e  pojttioc  wic  ncgotioe  unl>  gcbrocljenc  Srponcntcn;  5lufl6* 
fung  ter  quobratifc^cn  (Slei^ungcn  mit  ^iilfc  ber  Jirigonomftric  unb 
iie  fu6tf4»en  (Bleicjiungcn.  —  SKiebcrl^otung  fccr  ©tercomctrie  unb  bic 
fl»f)artfcf>c  ^rigonometrie.  4  @t.  ^r.  Cbertcl^irer  SBic^ert. 
?ef)rt>iic^er:  ©runcrt'^  ^e^vhu^  ber  9)?atf)cmatif  unt>  bcr  ^eitfoben 
»on  SD?attf)ia^.  SSon  S^it  ju  S^it  ivurbcn  t>en  (B^iiUxn  t»cr  brci  ot>e= 
ren  (5Iaffen  ouger  raancficn  bei  ©elcgen^cit  ber  oorgettacicnen  (Sa^e  fic^ 
cntmicfclnbcn  Slufgaben  f^^wiertgere  jur  l^au^Ii^en  $?ofung  gcflcUt  unl) 
oon  t>em  ?e^rcr  corricjirt.  2lu^  wurfccn  mit  t>en  ©c^ulern  ber  ^Prima 
93erfuc^c  tm  ^jroctif^cn  ^lbtncffcn  angejletlt. 

IV.  (Scfc^t(|)tc  unt)  (55eogropf)te.    9?cucrc  (^cfd^ic^tc  nac^  ^ii^  nebflSSte* 

t>cri)oIung  bcr  ncucm  (Scograpf^tc.     2  @t.     ^r.  ^rof.  Stnbcmann. 

V.  ^^t)fif.    X)it  ?c()rc  »on  bcm  ©^alt  unb  »on  bcm  ?tc^tc.    ^onbbuc^: 

^ugufi'^  5lu^gug  ou«  ^if^cr'^  mec^onifc^er  9f?aturtc|)re.  ^()9fTfaIif(^c 
(Srpcrimcntc,  fon?eit  bcr  St^j^orat  e$  erlaubtc.  3m  SBintcr-®.  2  (St.; 
im  @ommcr:»@.  1  @t.    ^r.  D.=?.  5Bicf)crt. 

VI.  D^aturgef^it^tc..    935ieberJ)oIung  bcr  S^aturgcfcl^ici^tc;    Sotontfi^c  (Jrcur* 

jtonen.  1  @t.  woj^renb  bc^  (§ommcr=(Semcj^er^.  ^err  ©pmnaftoU 
^el^rer  ^oub.     .  . 

©cr  ©ircctor  ^ob  ben  ^rimoncrn  gcgcn  bo^  (5nbc  bcg  (B^uljo^veg 
in  cinigcn  (Stunbcn  SCittfe  iiber  Slnorbnun^  unb  (5inri(^tung  t>e$ 
afabentif(^en  (Stubium^. 


®ber-  unt>  Ktiter-^ecun^a. 

43rbtitartu$ :    ^err  ^Qmnafia^Sebrer  Dr.  iSRotd}td$t|ta* 

I.     ©ctttfc^c  (Sprot^e.      ^oetif;    (jorrectur  ber   Sluffd^e  unb  ?eitung  ber 

10 


—  w  — 

"    '■(     ftcien  IBdrtragc;    ©erfamlrftt   t^tiU   \dhft  gfHJa^Trtt  tf>ei(«  ge^feBen^t 
©titrfe,     ©etefen  wurfcen    ©c^iaeT;'^   SSil^elm"  2:^^   unt   S9Soaenjlein. 
•'■':        3  (St.     Spv,  ®.=?.  Dr.  «Woi^^i^^tgtg. 

II.  JJatetnif^e  (Sprac^e.  Cic.  oratt.  in  Catil.  unb  pro  lege  Manilia. 
'  .  T>it  Stetie  pro  Archia  poeta  tvurte  ooIlfl&ntKg  memorirt  unt>  in 
"''  9liic!fi(f>t  ouf  ®rommott!,  (Stilijlif,  (Sefc^ic^tc  unl>  Slntiquitaten  tt>ict>ers 
^olentIicf>  noc^  oKen  (Setten  turcf>genommen.  ©ic  Srftarungcn  ivorcn 
gro^tent|>ct(5  fotcintfrf;.  Sorrectur  bcr  fcf>riftn^en  2lr&ettcn;  (Sytcmpo* 
rotien;  'iic  (Spntax  t»e6  9ScrBum($  na4>  3ww^t.  ^riootlcctitrc :  Caes. 
de  B.  Alexandr.  unt»   de  B.  Afric.     6  <BU     ^r.  ®.^$J.  Dr.  3??oi= 

■  •    fgt^^tatg.  :    •  •  ■  ■  .^•■.- ■• 

t>a$  ^yjotf^wcnbt^tlc  iiScr  SSirgif  unt»  fcinc  ©cttc^tc;  t)cr  ^cnctbe  brittc^ 
unt)  fiinfteg S3u^.    Sintgc^  tt>urt>c  memorirt.    2(St.    Sruggemonn. 

Ul.  ®ricd;if^e  (Spracpc.  Xenoph.  Cyrop.  1.  IV.  —  Hom.  Odyss.  1. 
X.  XI.  Xll.  j)a5  crftc  unt>  jtt?cite  S3u^  tt?urbe  curforif^  gelcfcn.  2lu5 
ter  (Srommatif  oon  53uttmonn:  SBteber^oIting  bcr  uitregelmoficjcn  3eit* 
ttpi)rter,  tie  SBortbill^ung  unt>  bie  (Bi)ntax  hi^  f,ux  l?ef>rc  »on  t>cn  SWo* 
fecn.    CJytcmporoIicn  unt>  (Jxercitien.    6®t.    ^r.  ^rof.  ^inbcmonn. 

IV.  ^tonsijfif^e  (Sprac^e.    ©romtnattf  no4>  9)?iiaer:   ollgcmeine  Sflcgcln 

iiber  bie  Sfi5ortjlcI(ung;  t>ic  ?cl>rc  oon  t>cr  (^oncretion,  yon  bcm  5lrttfcl, 
^iominotitt  uut>  ©cnttto.  Glorrectur  bcr  f^riftltc^cn  SlrBeitcn.  Histoire 
de  Charles  XH  par  Voltaire  1.  1.  m\>  H.  2  ©t.  ^r.  (^.;=?. 
«Waobe. 

V.  ^olnif^c  <B)fixad)c,    T)ic  5ormcnIcf>rc  Bi^  ^ur  ^onjugotion  incl.  nac^ 

^opiin^fi'^  (SJrommottf;    Ucbcrfc^cn    cntfprec^jcittcr    (Stiirfc   oug   t>cm 
"'       (Ilcmcntarl>u4>c  ocn  ^oylindfi.     2  <Bt,    ^x.  (S.*^.»^.  ©ommcr. 

VI.  Jlbcbraifc^c  ©prac^c.    J)tc  Jormenlc^re  noc^  t>er  ©rommotif  oou  ®e- 

fcniu^,  ycrbunbcn  mit  practifc^cn  Ucbungen  noc^  t»em  ^onbbu^^e  oon 
9)?aurer.  £cctitrc  tci  erflcn  ^opitef^  tcr  ©cnejT^.  2  (St.  Spx. 
ateligion^Icprer  I^ic.   von  Pr<'^dz,ynski,      . 


-.v 


"^> 


.fj};ivv.,^i    V.  .  B.    SQ&iffettf<^aften.  ?;.,.: 

I.     JReligion^tc^rc.     1}  ^iir  feie  fatt;oHfc^en  (oc^IiTer.     !Die  ®Iou= 
.',1.    ■.■}>en^U\)xt  W  ju  tcm  2l(>fcimitte  yon  t>en  p.  l).  ©ocromcnten  noc^  t»cm 


—  «  — 

..S  ■:'  fJoiiiw  in  Sejug  ottf  t>te  bcutfi^e  unb  .  ^jolnifc^  ©proc^e  gcmac^tc 
Scmcrfung  gilt  an^  »on  t>en  ©d^tilcrn  bcr  ©ccunba  unt)  attcr  iibrigcn 

:  ;;  -  Sfoffem  2  ®t.  ^r."  9teligion^Ie|)rcr  Lic.  von  Piiidzynski. 
2)  gitr  bie  «ijongenf^cn  ©^iiler.    ®.  ^rimo. 

II.    SDJot^emotif.     S9Siet>erl^oIung  ber  ?c^re  »on  t>en  (^leic^ungcn  bc^  erjlcn 

©robc^  mit  mcjircren  Unbefanntcn  unb  bcn  quabratifcj>cn  ®(cid(>ungcn; 

•    t»ic  arit^mctif^en  unb  geometrifc^cn  ^rogrcffloncn;   t>ie  ^lecf^nung  mit 

Sogorit^mcn  unb  3^rtfe6jinfen.  —  ^ieberljolung  ber  ?e^re   oon  ber 

'•!    Slc|nti^fcit  bcr  ©reicrfc  unb  ^i^urcn;   bic  S^crc^nun^  cScncr  5^**^^** 

unb  bic  2!rigonomctrie.    4  @t.    ^v^  iD.-?.  SBi^crt. 

ril.  ®ef(^id^te  unb  ©cocjra^^^ic.  (Scfc^ic^tc  ber  IDnentaTcn  unb  ©ricd^en 
nac!^  ^ii^.  21ug  ber  ncuern  ©cograp^ie  Slmerifa  unb  ^uj^ratien. 
3  @t.    J^v.  ^rof.  8inbemann. 

IV.  ^!^9fif.  Slffcjcmcine  (Sintcitung  in  bic  ^^9fif;  bic  otlflicmeincn  ©gen* 
fc^aften  ber  ^orper;  bie  ^ouptbefinitioncn  ou^  ber  (Sfcmic;  ^ie  SJc^re 
»on  ber  ?uft.    2  ©t.    ^r.  D.-?.  2Bi(^crt. 


«Orbittatittd:    «f»erc  &pmttaiiaU2e^tev  Dr,  ^etev^. 
,  A.    ©^jra(!^ett. 

I.  ©cutf^e  (S^rod^e.     Slttgcmcine  (Sigcnf^oftcn  be^  beutfc^en  ©tit«  na<i^ 

©iemcr^.    Slnfang^grunbc  bcr  SWctrif.     (Srftarcn  unb  SBortragen  oon 
.    ©ebic^tcn  ou«  ^iitjtett.     Sorrcctur  bcr  f(|>riftti(^en  Slrbeitcn.     3  ®t. 
^r.  (S.*?.  JpouB. 

II,  ^oteinifd^c  @pra(^e.     Caes.  de  B.   G.   lib.  V.   VI.   —     Cic.  Epist. 
.  ad  Fam.   lib.   IX.   2.  3.  6.    —     Ovid.   Metamorph.    lib.   V.   339 

;,;f  .,,  sqq.  VI.  VII.  XI.  no^^  bcr  9^obcrmann'f(^en  Stu^^ak.  —    (^ram* 

'•;:   V  matif  nac^  SKoi^^ig^tjig:    SSicbcrl^otung  bcr  Sortbitbung^tc^rc;  syn- 

.] 'v   :    t^xis    veibi.      t>it    ©(^iitcr    terntcn    Caes.    de   B.   G.   lib.  V.   cap. 

6.   7.  44,  dvid.  Metamorph.   lib.   VI.  .313 -r  391.  wnb    au^    ber 


—    JO    — 

.  ^romutfttif  ju  jcbet  Slegcl  ein  SHft>teI  atrtacnbig.  (Im^<tut  bcr 
fc^ftli((^cn  ^rBeiten  an^  i^ij^inger^^  Seif^iclen  ^um  Ue^rfef«n^  8  <Bt, 
^x,  ©.*?♦  Dr.  ^etet«.         .: 

ni.  (5t<c<|if<^c  ©^ra^e.  2lu6  ^accB^  bcr  crflc atfc^nitt  bcr  ?&nt)cr*  unb 
SSotferfunbc,  au5  welc^m  cini^e  3lt>f4)nittc  mcmi>riit  wurtcn.  Xenoph. 
Anab.  lib.  IV.  ©rammatif  na4>  ^uttmann:  Ui  fortwd^renber  ^e* 
tutffttfitigung  be^  frii^cr  ©clcrntcn  i»urt>e  bie  gefammtc  unregelmd^ige 
(S^onjugation  eingeiibt  unb  aui  t>er  l?ef>rc  »on  ben  ^artifcln  unt>  oon 
bct  SBortbilbung  ba^  $8efeutlic^|tc  Imr^genommen.  ^laff»  ^fingjlen 
,  tt)urt)cn  bie  ©c|>itler  in  bie  Obpffee  eingefiij^rt.  dorrectur  ber  fc|>rift* 
lic^en  5Irbciten.     6  ©t.     ^r.  ^.*?.  Dr.  ^ctcr^. 

IV.  g^ran^ofifd&e  ©prac^e.  ©rommatif  na(|>  SWiiltcr :  unregelmdf ige 3cit» 
worter  nac^  oorljergegangener  SSSiebcr^oIung  ber  regclmdpi^cn  donju- 
gation.  dorrectur  fcer  f^riftlic^cn  Slrbcitcn  unb  Uebungcn  on  ber  Xa^ 
fel.  —  Numa  Pompilius  par  Florian:  oicrtc^  33u^.  25ie  Slaffc 
tt>ar  Bi^  jum  26.  ^ebruar  c.  mit  Unter-^crtia  »creinigt,  tonn  getrcnnt. 
«  @t.     ,^r.  ®.^-^.-S?.  «Haobc. 

B.    aBiffeufc^afien. 

I.  Slcligiongte^rc.      1)   ^ur    t>ie   fot^olif^en  ®4>wter.     (Sefd^i^te 

3cfu  nacf»  bcr  ^armonic  ber  oicr  ©oangclien.  I^ic  ©ittcnte^rc  na^ 
Dntrup.  ®.  ©ecunta.  2  <St.  <^r.  9^eItgton^Ic^rcr  Lic.  von  Pr.-^- 
dKynski.  2}  ^ixx  i>ie  coatt3eIif4>e-n  ©c^iilct.  «S^rifltidpc  ®Iau- 
bcn^Ic^re  noc^  ^nicmerg  ?e^rbuc|>e.  X)a€  (Soangelium  ^ucd  im  (SJrunb- 
tcxte  gclcfcn  unb  crfldrt.     2  ®t.     ^r.  ©upcrintentcnt  2lnnccfe. 

II.  S&Jaf^ematif.     2Bd()rcnt>  U^  S!Binter-®emcficr^  in  ber  »ereintgtcn  OBcr» 

intb  Unter-2;ertia:  SBtcbcrf^otung  bcr  ?e^re  oon  ben  gcmeincn  unb 
'  25ejimoIf»ruc^en,  ben  cntcicgcngcfc^ten  ®r6|cn  unb  ben  algcbroifcfien 
Sflc^jnung^arten.  —  (Sinlcitung  in  t)ie  (Seometric  unb  btc  erjlcn  ®d^e 
on^  bcr  (Songrucn^  ber  ©retetfc.  4  @t.  ^r.  D.*?.  SBic^crt. 
SSd^rcn^  bc6  ®ommcr-®cmc|icr^  in  bcr  £)6er*S:ertia:  ^u^jic^cn 
'  tjon  £inabrat=  nnb  ^ubtfiturjeln ;  ©Icicibungcn  be^  crftcn  ©robe^  mit 
etnet  Unbcfanntcn.  —  (Steic||)ctt  ber  ^iguren  ou^  (SJrunbtinic  unb 
^6j>€;  35ertt>anbtung  berfclbcn  nnb  bie  ^ej)re  ^on  bem  ^rcife.  4  <Bt, 
,j^r.  0.*e.  SBiclctt. 


-  i^  - 

in.  ^cfi^((^te  tfHb  &t6Qvap^M*  ®«f^i(^le  ttvfRomtt  nat^  bem  ®tunt>* 
xi^  oon  ^ft^  ^Ugftneine  topi^^t  iXthtx^^t  oon  (Suro^a  nac^  ^iebeT* 
bin^'^  ^eitfaben;  barauf  Seft^reiBung  terjenigen  curopdif(^ett  ?ont>er, 
...ntctl^t  gum  ef>emaligen  impeiium  Romanum  ^t^oxttn*  X>it  (E(affe 
tt>ar  hii  jum  26.  ^eSruar  c  mit  Unter^Xertia  »creini3t,  tonn  getrcnnt. 
3  @t.    |)r.  ®.=^.»J?.  JRoobc. 

IV.  ^lflturgcfc^id^tc,  2B%enb  be«  9Bintcr^@cmcflcr«  in  fecr  Dcreinigtcn 
DBcr*  unt>  Untcr:.2:crtia:  «Kittcrologic.  2  ®t.  ^r.  ®.-?.  ^out. 
SBo^rcnfe  t)t$  ®ommcr*@cmcficrd  in  bcr  DBcrsS^crtio:  Srtautc- 
rungcn  tti  l^inne^fc^cn  unb  notiirticjien  ©pjlcm^;  borouf  53cfc^rcit>un3 
t>cr  |)icr  tt>ift>  tt)ac^ffnt>cn  ^fton^ctt  noc^  bcm  SlfBum  ^e^  l^cprcr^.  So* 
tottif^e  (SycurfiOttCtt.    2  ©t.    ^r.  ®.*SJ.  ^ouS. 


jOrbtttatiud:    ^ett  iB^tnnaHaU^ulf^U^ttt  ^aaht. 

A.    ©:|)ra(^ett. 

I.  ©cutfc^c  (Bpxa^t.    ©ic  ou«  ^offmontt'^  ©rommotif  fiir  ticfc  Stoffc 

bcjlimmtctt  2lbf(^ttittc;  I5?ectitrc  uub  ©cctomircu  au6  t)cm  BctTcffettfcctt 
Xiei^t  oott  ^iitftett'^  !?efeBu(^c;  (yorrcctur  ber  f^riftli^ctt  SlrBcitcn. 
3(©t.    ^r.  ®.^J^.*$?.  aioabc;  ttod^Djlertt:  ^r.  ®.^^.=15J.  ©ommcr. 

II.  Sotcittif(^e  ^pxa^t*     Caesar  de  B.  G.  lib.  I.     SWemorirt  tt)urt>ctt 

(Sapitct  1  —  5.  13.  14.  17.  18.  20.  ©rommotif  m6f  «Woi^ji^^tjig : 
S33ortBitt»utt3  t>cr  SfJomino  Uttt>  ^crBo;  ?lboert>ia;  ^ro^>ofitionen;  Uebcr^ 
einflimmung  bcr  SBortcr  im  (Sa^c;  syntaxis  casuum.  —  (Eorrectuv 
ter  f(^riftti($ett  SlrBciten.  —  Ovid.  Metamorph.  lib.  VIII.  546  —  585; 
612  —  885.  IX.  1  —  95.  X.  1  —  77;  109  —  140.  «Kcmorirt 
mx\>t  1.  VIII.  546  —  585.  ©ie  J?e^rc  oott  t>cr  Duontit&t  unt>  (Si* 
ttigeg  ou^  tcr  ^elfxt  oon  tcm  SSerfc.    8  @t.     .^r.  ®.*^.=!?.  atooBe. 


in. 


®rie^if(^e  (S^roc^e.  UeBcrfc|t  tt)urt>ctt  \>it  2lcfo^if(^cn  ^oBetn,  bic 
mptj^otogifc^cn  Ji^f^oti^ctt  unb  citt  2:^eit  bcr  m^t^otogifc^ett  Srjci^^tuttgctt 
Uttt>  ®efpra(^c  ou^  t>cm  (Stcmcntorbuc^e  oon  3<«oB«.    ©ie  Slefopifc^ctt 


—   #»  — 

rnujVigttBcfn  t»uttett  ttt€tttorttt  wtb  SSort  ffit  SKott  anf  ba^  Hffetgfetiftucp* 

Vii''..  ttt  grattttttatifc^ct  Se^te^ttg  «ttet>etf>oiettttt(^  etfl&tt.  —   ©a^ . ^penfum 

. ;  i :  ?  'i  bet  0uatta  tt>urt>c  njtetet^oft  tittt>  fpcctett  bitrd^gcttOtttttten,  t>arauf  fof gtc 

'■        tai  3<sittt>ort  tn  /*•  uub  bie  unregeftttaftgett  fQnha  nad^  Suttmonn. 

.   ;,  eorrcctur  Ux  f(^rtft(t4>ctt  Slrkitem     6  ®t,     J£)r.  ©.*?♦  Dr.  «Woi^ 

f^t^^tjig.  •f-.^li^ 'V^-^'---''^  •' '-      -^'^  <• 

IV.    Jjfran^oftft^e   ©^rad^c.     ©rammatif  m^  Mtfet:  ^otmcttlc^rc  hU 

jgtim  rcgelmdfigcn  5ScrBum  mcl.;   UcBungcn  an  bcr  Siafef.    ?efcn  unb 

Ucfcerfe^en  im   Numa  Pompilius  par  Florian:    ^uc^  IV.     S3i^  jum 

■•26.  ^ebruar  c.  wax  bie  (*iaffe  mit  Dbcr*2:ertia  tjercinigt,  t>ann  gc* 

irennt.    2  @t.    ^r.  @.*^;-?.  9laa6e. 

B.    Siffenfi^aflett. 

I.  Stcligiott^lcfirc.    ^n  bicfcm  ©cgcnjlanbc  n>ar  i>ie  S^foffe  nod^  t»cn  don^^ 

fcffionen  mit  Df)er=3;ertia  vcreinigt.    ©.  O&cr^^icrtia. 

II.  SWatl^ematif.    2Bo|>rcnt>  bc^  2Bintcr-®cmej^cr^  tt>or  bicSfaffc  mitlDBcr* 

2;crtia  comBinirt.    @.  DBcr*2:crtta. 

SKo^renb  be^  ©ommer*(oemcjlcr6  in  ber  Untcr^S^ertio:  ©ic^  S^ec^* 

nung^ortctt   mit  gonjcn   :pofiti»en  unt)  negotiocn  ^otenjcn.    —    g^ort* 

.   fc^ung  ber  l^c^re  »on  t)cr  (jongrucn^  t)cr  ©reierfe  mit  ben  t>a^m  geI;o* 

.      rent>en  ©o^cn;  ®Icic^|)cit  tcr  ^^igurcn  ou^  ®runt>finie  unbJ^oJie;  SSer* 

itJanbfung  bcrfefSen.    4  (St.    ^r.  ID.*l?.  SSi^crt. 

III.  ®efc^i(f>tc  unt)  ©cogropHc»    ®ef4>ic^tc  t)cr  3l6mcr  Bi6  ju  bcn  !?ici* 
.  nifc^cn  aiogotioncn  noc^  ^ii^.     SfUgemeine  topifd^e  Uei6crfi^t  oon  (Su« 

ro^)a  noc^  t>em  l^eitfoten  »on  S^icBerbing.     ©ie  (5foffe  n>or  BisJ  jmn 
26.  g^cBruor  c.  mit  Df>er-3;ertia  ycrcinigt,  t>ann  getecnnt.    3  (St.    ^v* 
.  ■  ®.=J&.*e.  «Waofce.     '•  -    •    ■' -      :  '  ;.•'-■•      '• 

3n  ber  Unter-^^ertio  t)on  bcm  gcnonttten  ^f^t^wnct^  <*"   l^i^  S"»tt 

'■     ©(i^itu^  be^  (Sommer-Scmefier^:   ?5ortfc^ung  bcr  romifc^en  (^ef(|)t(if)te 

.'     !*Bt^    auf  t)te  ^oiferjeit.     Sf^cuere  (^eogro^|>ie  3taften5,    (SJrie(f>cnfont»^ 

'■    unt>  t>er  <B^mi^  mit  flcter  ^ejugna|)mc  ouf  bie  oftc  @eogra^J>ic  biefer 

r      rJfanbcr.    3  (St.    ^r.  (S.*^.*!?.  (Sommer.  .  f^,  ^^    ..    .i^j.      ■ 

rv.    Sfloturgcfd^ic^te.    SK%enb  be«  SKinter=(Scmej}er^  tt)ar  bie  Sfoffe  mit 
'^''^^Dkr=2:ertia  comHnirt.    ®.  IDI>er=2:ertta.  ..  .    /. 


—    4»    - 

?(J'ili:   15Kal^iffnb  bed  @onttneti»@emcfter^   %n  ber  Vinttx-Ztxixa:   (^ttauiei 

...■'f       tung  ter  »erf4>iebenen  ^f!anjen?©9^cme.     53ei  ber  53ef4>ret6ung  ber 

.  .1  ■     ^anjen  wurbc  «or^ug^weife  bad  l?inn^'f^c  ©^jlcm  beriidfft^^tigt»    S3o- 

.;;.     tanifc^e  Srcurftoncn  unter  <5>i«w«f«w0  ««f  ba^  2ll&um  be^  ^e^rcr^*    2 

©t»    ^r,  ©♦^S?»  ^auK 


<9t  tt  a  r  t  a. 

iOrbinariud  he^  ©pettt^  B:    ^ttt  ^StoftffQt  Dr,  ^unftt* 

A.    <Bpxa6)tn. 

I.  ©eutfci^e  (Bpxa^e,    T)ie  in  ben  »or^ercjcl^enbcn  ^faffen  gcrcgentlic^  ge^ 

gcicnen  Slegcln  wurben  na^  ^offmann'6  ©rammatif  fpjlematifci^  gc* 
orbnct.  UcBungen  tm  ri^tigen  ^fcn,  (Srjd^lcn  unb  ©eclamiren  nac^ 
^iill^ctt'^  ©ammlung»  ^rei  gcwal^Itc  ©titcfc  wurbcn  an  bie  2:afet  ge* 
fcfiricBcn  unb  oon  ben  (B^ixUxn  fclbfl  mit  Slu^einanbcrfe^un^  ber  ^riinbe 
»erBeffert*    CJorrectur  bcr  fc^riftlic^cn  Slrbeitcn.    3  @t* 

3n  bem  Soetu^  A:   ^r,  ©»=?,  Dr.  ^oi^^i^^t^iQ.     '^'^' 
3n  bem  doctu^  B:   ^r.  ®.^^.*?«  ©ommer;   nac^  Oi^em:  ^r. 
®.^^.*$?-  Dcflrcic^.  ^ 

II.  S^atcinif^c  ©^ra^c.     ©rammatif  na^  SDJoi^ji^gt^tg:  SSiebcr^oIung  bcr 

unregelma^igen  3"ttt)orter;  bic  ©a^Icl^re;  bic  Safu^Icl^rc;  bie  SJc^rc 
Don  bem  2lccufatio  mit  bcm  ^nfiniti»,  »on  bcm  Ablativus  absolutus, 
i)on  bcn  ^onjunctioncn  unb  i)on  bcn  ^fitcn  unb  9Kobcn.  —  Slu^  Cor- 
nelhis  Nepos  tt)urbctt  in  bcm  Soctu^  A.  ^P^^tcrotc^,  S^^aBria^,  Zi' 
motl^cu^  unb  ©atamc^;  in  bcm  Qoetn^  B.  2llci6iabe^,  (lonon,  ^P^i* 
cratc^  unb  d^abxiai  itScrfe^t  nnb  burc^gcnommcn.  (5ine  tt)6ci^ent(ic^c 
(Stunbc  tt)urbe  jum  fWcmortren  »ern)cnbct.  (^orrcctur  ber  fc^riftHc^cn 
5lrt)citen.  —  £e^re  oon  bcr  0uantitat  bcr  @t)It>en,  t)on  ben  SScr^fii^cn 
mtb  »on  bcm  ©cnar.     ©ic  ^aBeln  bc^  crflen  S3uc^c^  bc^  ^l^abru^ 


mit  Slu^rtJa^I.    9  @t» 


3n  bcm  Soctug  A:   ^r.  ©..?.  tattncr. 
3n  bem  (Soetue  B:   ^,  ^rof.  Dr.  ^unfcr. 


-  »  - 

hii  jtt  ben  3eit»ortcttt  attf  f»»,  in  SJcrWnbmig  tntt  mixntU^en  unl) 
f^nftlij^cn  Uc^ngctt.  tHe  cntfiptc(^nben  Slbfc^mtte  ani  bcm  (Stemcn* 
tar^ttd^  )>ott  ^ace^  tVttT^ea  i^f<|t/  onaljpftTt  ttnb  |ieaenn)eife  mcmo^ 

drt»    6  ®t»  '"'        .■.'h;aa  .:^    -:^    '^    /T 

5n  bem  ^i>(tn€  A,:  ^x,  ©.*?.  i?attner» 
'  3n  t>cm  (Jocttte  B:    |)r.  ^tof.  Dr.  ^ttnfcv. 

B.    SBiffenfc^aften. 

I.  iReligion^Tcl^re.  1)  ^Cr  bie  fat^oUf^e»  ©^ilter.  ©ic  ®{ou* 
Bcn^Ie^rc  nat^  Dntni^.  Grfl&rung  tcr  fottn*  ttnb  fcfltagtic^cn  (5»an* 
gcticn.  ©♦  ©ccunba.  2  (St.  ^r.  Slcligion^tc^jrcr  Lic.  von  Prf^- 
dzynski.  —  2)  ^iix  t>ie  ct>angeUf4>cn  ©^iilcr,  ©a^  jweitc 
J^auptpcf  bc«  ^ate4>ifmu«  nat^  SBcif  erflort.  ©ic  (^loufccrt^artifel, 
^ie  ^cwci^jlellcn  unb  $Jictcr»crfe  wurbcn  au^mcnbig  ^clernt.  SiSIifc^c 
*.  ©cfc^ic^tc  m  21.  X.  Ui  jum  ^citoltcr  tcr  ^onige  nac^  ^rcuf.  2 
@t.    ^r.  (©u^jcrintcnbcnt  Slnnccfe. 

U.  SWat^ematif.  Sinfoc^e  «n^  gufammengcfc^te  ^ro^ortionen;  ^cttenrc* 
gct;  (Sefellfci^aftered^nung;  ©cjimaltrii^e.  —  ©er  grofte  S^cil  tc^ 
erficn  ^uc^^  oon  (Sttfli^'^  (Slcmenten.    3  (^t. 

--  3n  l>em  (5octu«  A:  .^r.  ©.:=?.  ^ottncr. 

^; -'K  3n  bcm  S^oetud  B:   ^r.  ^rof.  Dr.  3unfcr. 

in.  ©cfci^ic^te  TintJ  (Scogro^l^ie.  ©efc^ic^te  ber  Dnentolen  unt»  (Srieci^en 
no^  ^fi^.  —  ©eogro^fiie  Ux  ouf ereuropaifc|>cn  (Jrtt^cile  na^  ^uUx- 
bing*^  «citfobcn.  3  @t.  J^r.  (^.*^.-?.  9laabc. 
IV.  SToturgcfc^i^te.  3n»  SBintcr*@emef[er:  Sliicfgrott^icre.  3m  (Som* 
mcr-(Scmcfler:  55otottif  na^  bem  l?inne*f4>cn  ©pjlcme.  33e|limmen 
•  un^  55cf^rei&en  bcr  ^jTon^en  ou^  ber  (Joni^cr  ^lora  noc^  bem  Sllbum 
U$  ifc^rer^.    S3otanifc^c  (5rcurfToncn.    2  <BU    J^r.  ®.*?.  ^out. 


,:.  (ffit  tt  t  n  t  a. 

iOrMitaHttd:    ^evt  &pmnailal9Si^ttt  ^auh, 

....     V  A.     ©^jtac^en.   ^--y 

I.    ©eutfci^c  ©praci^e,    (Hniifccn  tcr  einfac^eren  fjjntactifc^cn  Stegctn   unb 
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be^  ©cStau^e^  tn  ^ra|)o(tttOttcn;  S?efen,  C^rndren  unb  SCtebcret* 
^a^ten  »on  ^oettfc^en  unb  ^jrofaifc^en  (Sturfen  au^  ^uljiett'^  iJefebuc^c; 
Sorrectur  bcr  fc^rtftltc^cn  Slr&cttcn;  SSortragen  au^wcnbtg  gcrerntcr 
®tu(!f.  4  ®t.  ^x.  ®.*S.  -^auB;  nac^  D|iern:  ^r.  ®.  =  ^.-e. 
Defire{(|>. 

II.  $fatct'ntf(f;e  ©prac^c.  Sieberl^otung  unb  Srwettcrung  ber  ^ormcn^ 
Icf>re  nad^  SD^oi^^i^gt^ig'^  ©raminatif.  UeBerfe^en  ai\€  l^i^ingcr'^  Uc^^ 
bung^buc^e  »on  ®.  1  Si^  30;  barauf  Srjafjlungcn  au^  ber  romifcijctt 
®ef(^ic^te  oott  @.  191  att;  SJJemorirctt  iiberfe^ter  ©titdfe;  Sorrcctut 
bcr  Slrbeitett,    10  ©t.    ^r.  ®.»?.  ^aub. 

B.    SBiffcnfc^afUn. 

I.  JReH^ton^Iepre.      1}   ^ixv   tic   fatpolifdpen  ©c^iifcr.     SSon  Itwx 

®fau&ctt,  ber  ^offnung  unt>  ber  l^iete;  oon  bem  ®ehete;  »on  bcn  @ee 
Joten  ©otte^  unb  ben  ©ebotcn  bcr  kix^e  nac^  bem  i)i6cefatt=^ate- 
c^i^mu^.  ©.  ©ecuttba.  2  ®t.  ^r.  Sflcli^ionglcl^jrcr  Lic.  von  ?t^- 
dzynski.  —  2}  gfir  bie  eyangclif^^cn  (Sc^ulcr.  ©a6  crfte 
^au^tj^iicf  bc^  ^atc(f>i^mu^  unb  l^icbcrycrfe  njurben  ou^wcttbtg  gclcmt 
Mttb  erflart.  SiMifc^e  @ef(^i(^te  be^  S(.  X.  U^  auf  ba^  3f»talter  bcr 
SRi^tcr  m^  ^reup.    2  ®t,    ^r.  @u))erintcnbcttt  Slnnecfc. 

II.  3?cc^ncn.    '^ie  bicr  SWeci^nuttg^artctt  mit  Bcnannten  ^'iMfw;   t^ic  55rud^« 

re^inuncj;  bie  cinfarf;e  unb  jufammfngefc^te  9?egel  tjon  ©rcien.  4  (^t. 
^r.  @.=^.  ^attncr. 

III.  ®ef(^ic^tc  uttb  @eograppte.    1)ai  fcn^m  ber  yorljergc^cnbcn  (Jlaffe 

n>urbe  tvicbcrl^olt  unb  ^ur  gcnaucrtt  ©urc^>naljmc  bcr  curopdifc^cn  ^dnbcr 
nac^  ©cljirggs  unb  5^u^fi)j^emen  crtveitcrt.  ^leijjigesJ  S^arten^eic^nen. 
—  Siograp$rif(^e  (Sr^dl^^Iitngett  ^u^  ber  mittlcrn  ©efc^ic^tc.  3  (Bt, 
J^r.  ®.=JP).=?.  ®ommcr;  na^  Djlern:  ,^r.  @.-^.*?.  Defircic^. 

IV.  ?laturv3cf^i(^tc.     ^m  Stnter^(Semcjler:    33orI>egriffe   bcr   S^^^^H^^r 

cvldutert  hci  ber  S5cfc^rci&ung  bcr  wryic^ti^lrfJen  <BdviQet^ievc.  ^m 
(Sommer*®etnej!cr:  5luffu4>en  unb  S^cf^^rcibcn  bcr  bebcutenbficn  ^ffattjcn 
ber  doni^cr  ^Ura.  m^  bent  Uibnm  bc^  ^ej>rer^»  SycurfTonen,  2  2>t. 
Spx.  (^.'?.  ^anh, 

12 
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t  r  t  a, 

I.  ©eutfc^e  (Bpva^c,     Jetcfitere  ©tiicfe  au^  Jputflett'^  ©ommtung  tt)urt»cn 

tcn  ©^iilcrn  ttctirt,  an  t>te  2!afcl  gcfc^rtcbcn   unb  fpra^It^  unt>  fa^= 

\id)  fcurc^gcnommcn ;  bie  ©cclination  bcr  ©ubflantioa ,  2lbjccti»a  unt 
^ronomina;    fcie  l^arfe  unt>  fcfjiuac^e  (Jonjugation ;    Uebungen  in  tet 

3tecf)tfc^rcibung ;  (Jorrcctur  bcr  fc^riftli^jen  Slrbeiten.  2  ®t.  ^x,  ®,- 
^.*?.  ©ommcr;    na^  Djicrn:  ^r.  @.=^.-?.  DefJreic^. 

Uc&ungcn  im  ?efcn  unt>  SSortragen  au^wenbig  gclernter  ®et>i4>te  ou^ 
J^iiIfictt'<J  ©ammlung.     2  ©t.     S3riiggemonn. 

II.  ^oteinif^e  ©prac^e.     D^oci^  SSfloi^im^iQ*^  ©rommotif  t>tc  regelmoftgc 

gormenlc^re.  5Iu5  l?i^inger*6  Jfcfcbu^c  »t)urt>cn  t>ie  (©tiitfe  1  —  25 ; 
43;  63  —  68;  75  —  83;  124  —  129  iibcrfc^t  unt>  onaIt;firt,  ouc^ 
(Sinigc^  »on  bcm  Srflartcn  memorirt.  dorrcctur  t>cr  fc^riftli4»cn  2lr= 
beiten.     10  ®t.    ^r.  ®.*^.=?.  ©ommer. 

B.    2Btffenf(^aftcn. 

I.  «Religion^Ie^re.     1)  ^iir  t>te  fotjjotifc^en  ©c^iller.    53iSIifc^c  ©e^ 

f4>i^te  be^  oltcn  unt>  neucn  Sunbe^  noc^  ^Uioti.  ©♦  ®ecunt>a.  2 
©t.  ^r.  Otetigion^Ic^rer  Lic.  von  Pr.-^dzynski.  —  2)  ^ixx  t>ic 
coongclifc^cn  ©c^iilcr.  ©ie  jc^^n  (Bcbotc  unt>  t>ic  brei  ®Iaubcn6ar» 
tifel,  2ict>erttcrfe  unt)  furjc  ©cbcte  tt)urt>en  ou^tt)cnt>ig  gclernt  unt>  t>ic 
©cbote  t>cm  SBortftnne  na^  crftort.  (Jin^clne  bibtifc^e  Srjo^Iungcn  21. 
unb  9^?.  Slcflomcnted  «JurDen  »on  ben  (B^viUxn  ou«  t>cr  biblif^cn 
©cfc^ic^te  oon  ^reup  gclcfcjt»unt>  noc^cr3aJ>It.  2  2>U  ^x,  ©upcrin* 
tcnbent  5lnnccfc. 

II.  fRt^nen,     Sa\fUnan\^amn^en;    9?umertren;    t>ie  »icr  ^Tptcie^  in  bc* 

nonnten  nnt>  unbcnanntcn  ^^l^^^"»  ^^^  gcmcinc  S3ru^;  ^opfrcc^ncn. 
4  ®t.    ^r.  D.-?.  SKit^crt;  no^  Dflern:  S^x,  (S.-.^.»?.  Deflreic^. 

ni.  ®ef(f>tc^tc  unb  (Seogrop^ie.  ^M^  9^icberbing'«  Seitfobcn  tie  un* 
entbc^rlic^ficn  gcograpbif4>fn  S3cgriffc;  ottgcmeine  Ucberfic^t  »on  (5u* 
ropo;    gcnouere  (Scogrop^ic  t)eutf4>ta»t>^.  —   J!cben«bcfc(>reibungcn  t>er 
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Bcrii^mte^ett  mmn  be^  3lftert|)unt«  nac^  ^eUex'^  $?e^r6i4  t>eir  ®c^ 
fc^t4>te.    3  (Bl     ^t»  @,^^,n$?.  ©omracr;   nac^  Dj^ern:   ^t*  ®.= 


Jettiflfetten, 

I.  ©er  ©efangunterri^t  wurbe  iit  ben  oier  nnteren  Sfaffen  in  je  ^wei 

tt>o4>entIi4>en  ©tunben  ert|)eilt.  2luperbem  n^urben  niit  einem  au^  ben 
Beften  ©angern  atter  Slaffen  gebilbeten  ^|)ore  in  einer  tt)0(i^entli^en 
©tunt>e  grofere  ©efangjWtfe  eingeiibt.  T)k  fat|)oIif4>en  ©cfiiifer 
biefe^  (©angcrc^ore^  oenventeten  n)6ci^cntlicf>  etne  (Stunbc  unter  ^eitung 
bc^  Jc^rcr^  auf  bic  Sefej^igung  wnb  CSrttjeiterun^  beg  fat^olifc^cn  ^ir* 
^cnQefa\xQe$» 

II.  T)ai  S^^^^^^  tt)urbc  in  ben   brei  untcren  Staffen  in  ye  ^mi  tt)6(^ent- 

tic^cn  (Stunbcn  nac^  (Sc^mit)'^  unt)  Srcpftg'^  2J?et^ot>e  unt>  nac^  9Sor= 
tegeblattern  o^eU^xL 

III.  ©c^onfc^rcibcn  in  (Scrta  in  fiinf  unt»  in  Cluinta  in  trci  tt^o^ntti^tt 

©tunt»en  na^  ^einrig'^  SSorfc^riftcn. 

IV.  ©ie   g^mnafiifc^ cn   UcBungcn   fanben  50?ittwod^g  unb  ©onnaBcnt»^ 

in  t)en  2l6ent>fiunt)cn  oon  5  hi^  7  \X^x  auf  t>cm  (5onoict^)Ia^e  (Statt. 

^r.  %mnaftat=^ii(f^Ic^rcr  Offowiti, 


1.  ©cr  ($infcnt>ung  t>cr  ^^ac^ttjcifung  »ott  ben  im  l?aufe  bed  ^a^xti  an^e- 
flelttcn  S3camten  bet>arf  e^  nid^t  mef>r.  ^6nig^berg,  ben  6.  (Beptem:' 
hex  1848. 

2.  (©c.  SWaicfJot  ber  ^onig  ^aBcn  mittetfi  5lltcr^6(^flen  ©:taffe«  an  ba« 
^onigt.  ©taatgminiflerium  oom  31.  ^nU  1848  ju  beflimmcn  gcru^t,  ba^ 
t)ie  gef>eimen  (5ont)uiten=?ifien  in  ber  Sioit-^Scrttjattung  aSgefc^afft  tt^crbctt 
foUen.    ^icrna^  tt>irc  ba^  (^pmnaftum  oon  t)er  om  (Sc^tuffe  teg  S^J^iff^ 
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fctt^er  etngeretc^tcn  (5onbtttten*?{jlc  bcr  SJe^rcr  t>et  Stnjlaft  ^iertarc^  ent* 
Bunbcn,    koniQihex^,  t>en  30.  ©cptembcr  1848» 

3»  ©em  ®i;mnaftum  tt>trb  unter  ^ludffentun^  t>er  5l6tturtenten=^rufun3^»95er* 
l^anMungcn  iai  »on  ^r  ^ont^Uc^n  ^ifFenfc^aftlic|)en  ^riifung^  =  Som- 
miffton  tn  ^ontg^Berg  itber  fcie  im  ©ommer  l^^Sabgcpaltene^priifung  au^- 
gcjiente  ©uta^tcn  nritgctl^citt.  ^onig^bcrg,  t>cn  29.  D^oocmbcr  1848. 
2)cr  ©ircctor  ^alt  ben  Slbtriicf  bicfc^  e(>renoottcn  Slncrfcnntniffc^  fiir  wn' 
anaemcffcn. 

4,  X)it  ?c(>ran|laftcn  ^oBcn  mit  aKen  i^ncn  5u|Tant)igen  9J?{tteItt  bcr  ©c^ul- 
fei^ciplitt  t)a))\n  ju  jvirfen,  ba^  eine  53cti)ciligun^  bcr  ®iDmnafta|lcn  an 
Ijolitifc^cn  SSereinctt  ttic^t  ©tatt  finte.  ^onia^bcrg,  tcn  5»  ^ejem* 
Uv  1848. 

6.  3)?ittf)eilung  ctnc^  bic  UeBcrf^reitungctt  be^  (Sefc^eg  tctrcffcnbcn  9)?tntfllc=' 
rial-JRcfcript^,  tvcl^c  fi^y  ei«  ?e^rer  itt  feittcm  Slmte  uttt)  au^crt)al&  t>e<J* 
felfectt  in  )poIttif4)cr  Scjie|)un3  ju  ©^ultcn  fommen  Idft.  ^ottig^bcrg, 
bctt  3.  ^anuar  1849. 

6.  S3i^  gu  t>er  ju  ertvartcnben  gcfe^Iid^fn  Sflcgulirung  t>e^  Untcrric^t^wcfend 
Blcibcn  bic  gcgentt)drtig  bcf}c()ent»ett  Ginrit^tun^ctt  unttcrdnbert  in  ^raft. 
3)ZinifleriaI*9icfcript  »om  14.  ^Dcj.  1848.  .^onig^berg,  ten  3.  ^* 
nuar  1849. 

7.  2)a3  @i;mnaftnm  n>irt>  scrattlapt,  baritScr  ;;u  Bcric^tcn,  oB  6et  bcr  l^iefTgen 
S?ct)rattflalt  ^dlle  t?or<^efommett  fittb,  in  ivelc^cn  t>en  at^  £)ffi,\tcre  jitr  ?attt>- 
»c|)r  einScrufcnctt  Seamtcn  fiir  tpre  SBcrtrctung  im  (Jit)iIl)icnft-3Sert)dItntp 
Stbjitge  an  ber  (yiytlbcfolbung  l^abcn  gema^t  tt)crl)cn  miiffen  unb  event. 
tt)ic  t)iet  biefcIBen  hiS  ^um  ^i^hx^  t>e3  ^a^red  1848  betragen  f)aBcn. 
^onig^bcrg,  ben  5.  ^e^ruar  1849.  ©cr  ©tjntnafial^^itlf^Ic^rcr  ^crr 
fRaahe  tfl  tt>dl^rcnb  fciner  tt)ie5ert)oItett  (StnBcrufung  gur  ^anbtvcpr  »on 
bcn  itferigen  SD^itgliebcrn  be^  !?el^rer=(J«>Uegiuin^  nnentgcloli^)  yertrcten 
morben  tmb  l^abcn  bcmttftc^  SlS^itije  att  ber  (iit>iI6efoIbutt9  beffelOctt  ni^t 
©tatt  gefunbctt. 

8.  ®dmmtttc()c  Uttmtttclbare  unb  mtttelbare  (Staat^Set^orben  ^aben  .^ufolgc  Sc* 
f(|)IuffesJ  be^^onigf.  ©taat^mtniflerium^  yom  14.  ^anuar  1849  bei  ber  Qox' 
rcfpottbeng  mft  anbcrn  53eporben  ficf)  atter  ti^^cr  in  ®^rci6cn  n.  f.  tt).  an 
«or^efeite  ober  cotjrbittirte  Sel[)orbcn  jur  2tnn)enbttttg  gcff^mmeiter  fd^Iic^er 
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^x&tmtt  fortan  ganglti^  ^u  ent^aTten,  om^  t)on  ben  tn  fofc^en  ©c^retBen 
«.  f.  w,  hii^ex  ixUi^  gewcfencn  Slureten  ferner  fcinen  ©ebrauc^  ^u  mac^en. 
...^     ^onig^berg,  ben  6.  gebruar  1849. 

9.  SWtt  @cnef>migttng  be^  Unterrtd^t3=rS)?tntj>cr{um5  »om  24.  ^axf^  c.  fann 
bie  oon  fcem  ©pmnajtal-i^c^rcr,  «^crrn  I)r.  ^.  SfJoi^ji^^t^ig,  ^exau^^ 
gegeBene  latetnifd^e  ©rammatif  fitr  bic  untercn  unb  mittlcrcn  dfajycn  al^ 
^e^rbu^  in  ta^  l>iefTgc  @t)mnaftum  eingrfii|)rt  wcrbcn.  ^enig^Oerg, 
bcn  3i.  SWar^  t849.  2)a^  33u^  ttjirb  bcreit^  in  t>cn  Betrcffcntcn  (Ilaffcn 
mit  tcm  gitnftigflen  Srfolge  gchauc^t  unt>  mu9  angeIcgcntU4>|t  empfo|>Ien 
it>ert>eH. 

10.  T)ai  ^oniglidpe  5[l?iniflertum  bcg  Untcrrid^t^  ^at  unter  bcm  19.  SWar^  c. 
»erfiigt,  ta^  auc^  bei  t>cm  ©pmnafium  in  ^oni^  ter  Unterric^t  tn  ter 
^oInif4>cn  ®pra^c  bapin  erttJcitcrt  merbe,  ba§  tn  allcn  (ilaffcn  mod^cntlicf» 
jwei  (Stuntien  fiir  ten  Unterrid;t  im  ^poInifd;en  bcftitnmt  njcrten;  ba^ 
fcrner  i>er  JRettgion^unterri^t  t>en  ©4>iilern  polnifc^er  Slbfunft  in  ^olni* 
fd;cr,  benen  t>cutfd;er  3""9C  ^"  tcutfc^cr  ©pracfie  ert^eilt  unt)  tie  ^rctigt 
aBtt)cc^feIitt>  einmal  beutf^,  t>ai  anbcre  SWal  ipoInifc|>  ge^alten  ttJcrbe. 
Demgcmaf  mxl>  tie  SlnftcUung  cinc^  bcfontcr^  fiir  fcen  poInifd;cn  Unter* 
ri^t  ju  oertt>cnt»ent)Ctt  ^cJDxcx^  notf)tt>ent>ig  unb  feer  guta^tlicfjc  ^cri^t  te^ 
©irector^  crforbcrt.  Jl^ntg^&crg,  bcn  3.  2Iprit  1849.  9}?it  bem  2ltt* 
fange  bc^  neucn  ©c^ulja^rc^  ttJcrbcn  t>ie  obigcn  2Inort>nungcn,  fotveit  bie* 
fcltcn  nic|t  fc^on  je^t  jur  2lntt)cnt>ung  gcfommcn  finb,  in'^  i^cbcn  tretcn 
unt>  fann  ber  53erufung  etner  neuen  Sef>rfraft  mit  ®ett>ip|>eit  entgcgcnge* 
fe{)en  tt>erbcn. 

11.  £)ie  (Sc^uUocalc  foKen  ju  ^olitifcfien  5?crfammlungen  nic^t  bcnu^t  n^erbcn. 
«minificriat-^lefcript  »om  4.  Wlai  1849.  ^iJnigeberg,  ben  16.  SKat 
1849. 

13.  Die  SSertrctung  bc^  J^errn  (Suverintenbentcn  Hnnerfc  Ui  bcm 9flcItgion6* 
ttnterric^te  t>er  eoangclif^cn  (Sc^iifcr  burd^  ben  ^errn  S^lector  ^roll  njci^ 
rcnt)  fetner  ^abes^eife  tvitb  gencl^migt.  ^onig^Bcrg,  t>en  24.  SWai 
1849. 

13.  ©er  fitr  ben  3?eIigion6le^rer,  ^errn  Lic  von  Prj^dzynski,  na^gefuc^te 
Urlaub  jur  Sijjeilna^^me  an  ber  auf  bcn  18.  ^mi  c.  anBeraumten  don* 
ferenj  tn  ^elpltn  mxt>  ^ma^xt,     ^onig^berg,  ben  24.  'SJlai  1849, 
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14,  t>m  %n»ttQ|tum  roixt  dn  (SxmpUx  tncx  ^rotofDlte  bet  Sewfiitngen, 
mt^e  iibet  l>tc  S^Jeorgantfotton  t>et:  f)of>eren  i^e|)ran|>alten  t>om  16.  5lprtt 
lii  14.  9)?ai  c  tn  feerlin  ©tatt  gcfunDen  ^a6en,  ^ur  ^enntni§na^me 
mitgct^^eift.  ^onig^berg,  l>en  11.  3"ni  1849.  2)a^  ^e(>rcr*SoUegium 
ber  J>icftgcn  ?e(>ranj^alt  J>at  fctne  0lcform=»3Sorf4)lagc  unter  l>em  20.  Slpril 
b.  3.  turc^  t»en  ^crrn  ^eputtrten  ®ro§  tcr  SScrfammlung  tJOrgelcgt. 

15.  ©er  SDircctor  tt>irl>  im  ^uftrage  be^  SSorgeorbnctcn  9J?im|lcrium6  jutn 
^ontgl.  dontmtffariu^  Bei  ber  bct>orfte|>ent>en  SlBititricntcn^^^Priifung  in  betn 
l^ieft^ctt  ®i)mnaftum  ernannt.  3n  Sejug  auf  bic  ^ritfung  ber  31bitu= 
ttcnten  eoangelif^er  Cfonfeffion  tt5irt>  fur  t>iefen  3;f>cil  bcr  ''Priifung  tai 

*^ef(^aft  bc^  ^ritfiing<5^(Jommiffariu^  bem  ^crrn  ©upcrintenbentcn  51  n* 
«cie  itbcrtragcn.     ^onigsJScrg,  ben  23.  3uni  1849, 


^tDciter  ^bfd)nttt 

IS^^tonil  be^  ®9mitafttimd. 

2>ie  (Jroffnung  be«  ©cfiulja^rc^  tt>urt>c  am  4.  Dctober  pr.  ^Worgeng  8 
Uf>t  burd^  cin  folcnne*  ^oc^antt  in  bcr  ®t;mnafTaI*^irct>c  gefctert.  ^icrauf 
tourben  nac^  ben  Ic^tcn  93crfc0ungcn  bic  cinjclncn  (Jlaffcn  conflituirt,  bte  oon 
ben  Sltcrn  ober  ^lngcl^origen  unterjcic^ncten  3fU9"^fTc  *>on  bcn  Drbinarien  ein- 
gefc^cn  unb  bie  onbettvcittgcn  Slnorbnungcn  fiir  t>cn  Unterri(^t  gctroflfcn,  tt>clc^cr 
om  folgcnben  XaQC  tem  fcflgcficUtcn  $?ect{on^|)Iane  gem«p  in  gctt>oj>nter  SScife 
begann» 

©cr  (S(^uTamt^-Sattbtt>at,  ,^err  SfBinterfcIbt,  tt^cI4>t'r  fctt  lem  1.  5IvriI 
pr.  Bi^  jum  (Sc^Iuffe  bc^  t)origcn  ®cf>ulja^rc^  on  bcr  Slnflolt  tntt  bcm  gliicf* 
lic^fien  Grfolge  gcorbeitet  |>attc,  folgte  in  bcn  crflcn  Xao^cn  t)eg  neucn  (B^uU 
jo^re^  einem  9flufe  on  ba^  ©pmnafium  in  53raun$5f>crg  uno  fc^icb  anS  unfcrcr 
9J?ittc  oufri4>tig  gcac(>tct  »on  feinen  9)?itarbeitern  unb  ttJO^r^oft  gcIieSt  »on  bcn 
©^iilern,  n>eI4>c  cr  burc|>  eine  ^umane  unb  ongcmcffenc  S^c^anblung  in  pof)cm 
®rabe  fiir  ft4>  unb  fiit,bic  S^vedc  be^  Untcrri^t^  ^u  gcivinncn  ocrflonb,, 

.    ©ie  gcicr  be^  Ipo^en  ©eburt^tagc^  @r.  SWajeflot  be^  ^onig^  ttjurbc  am 
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14.  DctoUt  ».  %  bttr<|  eittctt  Hv^U^en  21ct  w  bec  ®t)mnajTa(*^tt(^  «n^ 
tur^  tcclcunatDrtfc^c  SSortrdgc  «nl)  ©cfangc  bcr  ©^'wl^'^  ^"  t)cm  ©affcnjtm- 
mer  bcr  Ouorta  bcgangfn.  ©ie  gcjirete  J>ielt  ^err  ©pmnaflaU^iilf^le^rer 
@owmer. 

SBie  gcm  mo^tt  t)ie  ?e^ranflaTt  bcm  gec^^rten  ^ublifum  ein  bcr  J^ier 
»on  ©4>ulfcj>en  cntfprcc^cnbc^  ^ocal  anweifcn,  aHein  ^u  ifjrcm  gro^cn  ©(fimcr^e 
fj^eint  fiir  l>ie  nd4>f}ctt  ^a^xe  eine  Slu^ftc^t  jur  Srfcauung  ctncr  Stula  ^ni^t 
»orf)anl>cn  ju  fcipn  unt)  ber  ©ircctor  n>ixt>  Ui  bcr  fo  gro^cn  ©cjiuler^a^l  iDiter 
SBittcn  fic^  gejnjungcn  fe(>cn,  auf  atle  offcntltc^cn  geierli^jfcitcn  hti  t>cm  fcurc^aud 
un^ureic^cnfcen  Siaume  in  bem  ©^mnajtal^^ebdute  ^u  »er5ic^tcn. 

?eit>er  l^at  in  bcm  »erfIoffenen  ©c^uljal^re  in  O^olge  ber  ^icr  au^gcSroc^enen 
S^olera  t>cr  rcgelmd^igc  Untcrric^t  »om  11.  9loii>cmbcr  pr.  Ui  ^um  18.  3^- 
nuar  c.  einc  fe^r  empftnbli^e  Unter6rec^u«3  erltttcn,  ta  hei  bem  ^lt^juge  t>cr 
au^wdrtigcn  (S^iilcr  unt>  bci  t)cm  fleineren  9?ef>e  ber  no^  anttJcfenDcn  3^3* 
tinge  mtt  |>of)crcr  ©cne^mtgung  nur  brci  Scctioncn  in  ben  ciiijclnen  (Jloffcn 
tdgltc^  crtl;ci(t  n)urt>en.  3)?oge  (^otte^  fc^ii^ent>e  ^ant)  un^  alle  oor  dj)nlic|>em 
Ungtiicf  kivaVrenl 

?Wit  t)cm  Slnfangc  be^  (Sommers®cmcfier6  wurbc  ber  2lnflalt  bcr  Bcrcit^ 
Bei  t>em  ®t)mnaftum  in  SSraun^bcrg  bcf^dftigt  geroefene  (5ant»iDat  beg  J)6^ertt 
Sc^ramte^,  ^err  9?.  Otfivei(^,  ^ur  Slu^^iilfe  libcrnjicfen,  welc^cr  auf  bcn  2ln* 
trac^  t>e€  ©ircctor^  au^  in  t»cm  folgcnbcn  <Sc^uIiabre  fcine  ^idttgfeit  bei  un6 
fortfc^en  tt)irt>.  ©urc^  fcincn  (Sintritt  tt)urt>c  e^  mogltc^,  bie  »creinigte  £>bcr«^ 
unt>  Unter-Stertia  in  allen  ^cctioncn  ju  trennen. 

T>it  crfie  gemeinfc^aftlic^e  ^,  Slbcnbmal^I^fcicr  t>cr  fatl^oKfd^cn  <B^viUx  ber 
Slnjlalt  fonnte  bci  t>cr  im  ^J?ot)ember  pr.  ^)Ic)^Ii(^  augbre^cnticn  S^olera  nic^t 
mc^r  5ur  gcttjo^ntcn  3fit  ®tdtt  finbcn,  bagcgen  vouvt>e  ben  3^9^09^«  in  t»cn 
le^ten  Jlagcn  t>or  i^rcr  Slbrcifc  »on  t>cm  ^errn  S^eligion^Iel^rcr  ©clcgcn^cit 
gcgeben,  cinjcln  t>ic  ^.  ^,  (aacramcntc  t)cr  53u^c  nnb  l>c6  Slltar^  ju  empfangen. 
3ur  Dfierjeit  imt)  ^egen  t)cn  (Scfjlup  be^  ©c^uljo^re^  tvurt>e  bic  ^.  (Jommuniott 
in  itt>Iici>cr  SSeifc  gcfctert.  T>en  ^rrcn  ©cifllic^cn,  ttjclc^c  mtt  fe^r  anerfen* 
ncn5it)crtl;cr  53ereitn)itti9feit  unt>  trcucr  Stn^dngticbfcit  an  unfere  ^nflalt  bci  ber 
©pent>ung  be^  ^,  53upfacramcntcg  mitgenjirft  ^ahen,  erlaube  ic^  mir  ben  ergc* 
benflcn  S^anf  ju  fagcn.  ©a^  ^e^  t>ev  erflen  ^.  d^ommunion  mcfirercr  (Sc^iiler 
ter  untercn  unb  mittleren  Slaffcn,   njclc^e  in  befonberen  @tunt>en  tuv^  ben 
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^etrn  ffitliQ,ic\\^U^tn  ttorSctckel:  worben  n^aren ,  fanb  om  J^hnmelfafirt^tiicie 
©tott,  an  n)e(4>em  cinc  oon  bem  SD^ufifyercine  bcd  ©pmnaftum^  einflubirtc  SWejfc 
»on  .^a^n  untcr  gro^er  Ui^eilno^me  ber  Slnmefcnbcn  oufgcfiifjrt  njurbe.  —  ©ie 
cingefegneten  e»ange(if4>cn  ©^iiler  beg  ©pmnojtum^  empfingen  na4>  Slnorbnung 
ij)re^  ©eclforger^  tt>iel»erf>o(t  im  l^oufe  be^  ©c^ulja^rc^  ba^  ^,  2lt)enl>ma|>I. 

3m  5Scrfaufc  biefc^  ®c^ut|a^re6  biftcte  fic^  mit  QSorwiffen  beg  ©ircctor^ 
«ntcr  bcn  (©t|>iilcrn  bcr  Slnfialt  oon  9Zeucm  cin  mufifolifc^cr  SScrein,  mU 
c^er  fi(^  ®onn=:  unb  ^cicrtag^  na4>  bem  9?arl)mittag«gette^t){cnfic  auf  bem  oBc» 
rcn  Sonoictfaalc  unter  $lntt>efen|)cit  unb  rcger  2;i;eilnal;me  be^  ^tvxn  Stcligion^* 
Icf>rcr3  »erfammelte  unt»  crnfien  iin^t}  witrbigcn  (Sompofttioncn  feincn  '^Ui^  ju« 
tt>cnbete,  oon  weld^cn  Bereitg  cine  2??effe  ou^  C  Dur  oon  J^a|>n,  dn  ^pmnu^ 
»on  @c(>naBeI  unb  ein  Te  Deum  won  ^ai^bn  jur  i>ffcntlic^cn  Slupf^rung  gefom* 
men  finb,  (5in  ©t^iiler  ber  ^JJrima,  mi^ev  bic  te4>nif^e  SJeituncj  im  SCereine 
iiBcrnommen  l^ot,  forbevte  ba^  mufifalif^e  ^ntereffe  beffelbcn  tvcfentli4>  bur^ 
me{>rere  cigcnc  Gompofitioncn.  ^ciDcr  j)at  bic  SScrtt)enbung  bc^  SDirector^  fur 
bie  Ucbcrttjcifung  einc^  ©elD;\uf(f)uffcg  ou^  offcntlic^en  50?itteln  Bei  bem  9)?angel 
on  ^onb^  fcincn  giinfiigcn  (5rfoIg  Qe^abt  unb  fo  blieS  nic^t^  ii^tiig,  ol^  burd^ 
(Sammfung  fretttJiOigcr  Scitragc,  iiber  tt>et4»e  bcr  «^err  9leIigion(Jlc|)rer  fpecieUe 
9?ec|)nung  ju  fiipren  bic  (Siitc  ^at,  bie  not^biirftigfien  3ttfli^»«^P"tc  unb  Sifufifa^^ 
ficn  on^ufc^affcn.  9SicI(ci^t  tt)crben  giinfligcrc  ^^itcn  bcn  jungcn  SScrcin  fi^  frof» 
ttger  entfoltcn  laffen  nnb  bie  f^m^ac^cn  Slnfonge  bcr  I8ej^rebungen  ouf  bem  ®c* 
Wete  ber  JJonfunfl  ju  cinem  feiblic^cn  ©anjen  cnocitern»  %\i^  picr  moge  ft^ 
tetj)atigcn  be^  ©id^cr^  ©prucji: 

M^div  ayav  dTievdeiv'   navrcov  fiio'  aQKfza'    xai  ovnag 
"E^ttS,  KvQVt  ager^Vj   ^v  re  Xa^tXv  xaXenov. 


■  ptlltet   ^bfd)nitt 


3n  bcm  Uerfloffenctt  ©^ttljo^re  ()ak»  on  bem  Untcttic^  2:{>eit  gcnom* 
mcn  \».,  ■  k  ■',.  '•  ■•"T'.  ■; 
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£>bcr=@ecttnba        ♦  25  „ 

Unter*@ecunta  .  ♦    32  ,, 

;- ^r /i'       0&er-'a:cttta   ♦         ♦  37  „ 

llnter--2ertia      ,  .    70  ^, 


Daarta  A.  »     ■    *        42  ^ 

Duarta  B.        ♦        ,    43  „ 

Duinta  .        .        17  „ 

©ejrta       »        .        .62  „ 


'■'--.  ©umnta     417  (S4>iiler. 

3tt  ba^  ©pmnaftunt  n>urben  86  neue  ®(^it(er  oufgenommen  unb  25  ©c^fi* 
fer  giugcn  im  QScriaufe  t>cg  <Scf;uIj[a|)red  au^  temfeibcn  tpeiB  ju  eincm  anbcrn 
?e6en6berufe,  tl^eif^  m  anbere  Unterri^t^anlialten  ii&er.  3)er  Unter:=@efunt>aner 
Sinbreag  @(!^njoni^  ou^  2)amcrau  im  ^rcifc  Jt^tem  crfronfte  in  l»cn£5f^er' 
ferien  6ei  l>en  ©einigcn  unt>  ^axh  om  1.  9)?ai  b.  3«  in  feinem  ®eburtJ?ortc 
on  t>cn  g^olgcn  eine^  Untcrlett^fcibcn^  ^um  gro^cn  Oc^mcrje  fiir  tic  brouen 
Sltern  ttnt>  itnter  ber  aufrtcl;ttg|lcn  2;|)eifnfl|)me  fcincr  i^efjrcr  unt)  SOJitf^iiier, 
melc^e  bie  irbifc^en  UeBcrrejle  t>c^  frommen,  bcfd^eitcncn  unt)  mit  unoblaffigem 
^Ux^^t  on  feincr  wiffcnfcfjoftlicficn  2lu^6i(t>ung  orkitcnt)en  ^iingting^  gu  ©robc 
gefeiteten  unt>  ^u  fcincr  ^^re  einc  i)on  einent  ^ii^^Mna^i  unferer  Slnfloft  compo* 
nirtc  Slequiaf^^OTcffc  untcr  ben  fcSpofteflcn  Smvfinbungen  oufri4>tt(jcr  SBc^mut^ 
oortrugen.  9lac^  Sccntigung  t>er  (Jrcquicn  tt>urt>e  tik  i^cid^c  ouf  bem  g^ricb* 
{>ofe  \n  ^amcrau  firc^fic^  cinc^cfcgnet  unb,  ofg  ber  S^cfigion^fe^rer  26orte  be^ 
^rofic^  on  bie  ,!^tnterf>fic6cnen  unb  SKinFc  ernfier  Sctrflcf^tung  on  bie  jungen 
^rcunbe  be^  (Jntfc^fofcncn  geri^tct  |>otte,  ber  gcit^ci^etcn  (5rbe  juriicfgcgctcn. 
^tiebe  bem  55erf forten  l 

SScrttJeifttngcn  au^  ber  Sfnfioft  l^af>en  tn  btcfcm  (S^ufjojrc  ni^t  Stott  gc^ 
funbcn,  bogegen  goB  bie  tJcreinigte  £)ber=  unb  Unter-^^ertio  ^ur  ^lnfrcnbuug 
crnftercr  bigcipfinarifd^cn  Sf)?ittcf  bringenbe  SSctflnfaffung,  wefc^e,  —  ttjir  poffcn 
unb  tt)itnfd^cn  e^  juocrft^tftd^  —  ft^  nic^t  ttjicber^ofen  moge.  T>Oii  tn  bem 
l^icftgctt  ®t)mnofium  bei  bcr  S3cflrafung  feitenbe  ^rincip  ifl  unb  bfeitt  bie  ouf 
^riflfic^cn  ©runbfd^en  beru^enbe  J^umonitdt,  offcin  SBiberfe^fic^fcit  gcgen  ben 
?e|)rer  erforbcrt  unter  offen  Umfldnben  eine  bur^grcifenbe  unb  flrcngc  S^lemcbur, 
bomit  ni^t  ba^  33Qttb  bcr  ^ietdt  aeforfert  unb  ben  ^iipcn  be^  ?ej>rer^  ber  So* 
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ten  entgogen  n^erbe.    %xti\i^  ifl  tcu$  (Sr^ie^en  einetoift  un^  ni^t  aHe  mtUn 
itt  i^x  aU  SWeiflfr  geboren!     ••-  V 

I)er  bie^japrigcn  Slbiturienten^^^^ritfung  unteri^D<jen  ft(ft  elf^rimoner,  melc^e 
na4>  gefe^Iic^er  Slnfertigung  t>tx  fc^jfiftli4>en  5lrbeiten  unt  nac^  ber  am  2.  3. 
unb  4.  ^ugufl  c.  bfflantenen  miinblicfjen  ^riifung  »on  ber  (Jommiffion  (®. 
SSerfiigung  Nro.  15.)  fammtUc^  fur  reif  erflart  wurben.  2)ie  Stamen 
ter  (Sepriiften  finl»  foIgenl>e:     ;';         ,  /    :.  ''. 


9t  «  w  c  n. 

mut. 

&t1>ntt*9tt. 

«•nfrfr. 

»»ti» 
yviMd. 

ain»{n«. 

1.  3«>fepi>oon53oIen)gfi 

23|3. 

Stok  im  ^. 
^olen. 

fatj>. 

2  3. 

fHedft^w, 

33rc^lau. 

2.  9T^iIJ>eIm  (Sonfentiu^ 

i8i3. 

^Pofen, 

coang. 

2  3. 

^JJ^ot^cm. 

^onig«$. 

3.'3o|>ann  3cf>rin3 

21    3. 

(loni^ 

eoang. 

2  3. 

S3aun>iff. 

33erlin. 

♦.  «Hepomuf  oon  ^i= 

24    3. 

(5jen^fott)0 

fatf». 

2  3. 

JWec^t^tt). 

^(>nig^^ 

flow^fi 

^.(^artpau^. 

6crg. 

5.  Dtto  ^JJiaip^jed    . 

22    3. 

Jlatow. 

eoang. 

2  3. 

3lec^t«n>. 

33erlin. 

6.  S3onifaciu^  oon  ^e= 

22    3. 

3:(>om^t)orf 

fat^ 

2  3. 

aiec^t^tt). 

^ijnig^* 

tr^fow^fi 

^.5iaenf>ein. 

berg. 

7.  geofcor  @(^mit 

19|3. 

(Jjcrgfim^. 
Soni^. 

e»ang. 

2  3. 

2:^eolog. 

^re^Iou. 

8.  «RoBert  ©c^ul^ 

21|3. 

t)an3ig. 

fat^. 

2  3. 

2:(>eoIog. 

^elplin. 

9.  ^|>eobor  ©yitter 

234  3. 

Dt.  (Srone. 

fatf». 

2  3. 

2:j>eoIog. 

53re^Iau. 

10.  iJrana  SoUfc^Ieger 

22    3. 

(Sicfftcrim^. 
(B^lo^dM. 

fat^. 

2  3. 

2:i>eoIog. 

33re^Iau. 

11.  ?eo  3a«f« 

18   3- 

t)t.  ^rone. 

fatf>. 

2  3. 

^J^fefcijin. 

53onn. 

©cr  Se^ro^parat  ^ot  oucf)  in  tiefem  (S4>ulja^re  ou^  bcm  Bctrcffenbcn 
Stat6titct  onfc^nlic^  sermc^^rt  tvcrbcn  fonnen.  ©er  ®pmnafiaI  =  53ib(iotJ>cf  finl) 
noc^ftepent)  aufgcfii|)rtc  (^cfc^cnfe  ^ugcgangen: 

I.  l^cn  ttn  i)ol)rn  oorgefetjUn  pei)orWn: 

1.)  (5in  (iyem^Iar  U€  1.  IBonbc^  bcr  3nbift^pn  Slltcrtjmmefunte  »on  JJoffen. 

;  ©cfcfienf  @r.  5Wajcf^at  "oei  ^onig^  bur^)  te^  ^errn  SWini* 

^    .  .  ,  flcr^  oon  ^atenberg  (SyfcUen^  unter  bem  53emerfen,  tof 
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ni.n-;  i;;    ;■;;  :     ftu^  W  fpStereft '^ottfr^utigm  btffe^  SKetfe*  fcet  ^^eftgen 

®9mnafials©i6Uot(>ef  ^ugcba^t  ftnl), 
20  (Jm  (Sxtmphx  Ui  1.  2.  unt)  3.  ^e^ei  Ui  7.  San^e«  t>eT  ^cttfd^ft  fut 
^,  ^ .  tcutfc^^  2l(tcrtftum  »on  J^aupt, 

3.)     ^         u        ^^^  ^^^  "^^^  ©itector  ?of(^tn  ^erau^gcgebencn  ©arflcllung 

bcr  33ern)ant>tf4>aft  bcg  ^rcu^tf4>cn  ^i)ntg«|>aufc^  mit  an* 
bern  curopaifcjjen  Stcgcnten^ufcrn. 
U$  6.  33anbe^  bed  ««^einifc^cn  9??ufcumg  fur  f^Mo^U, 
tii  »ott  t)cm  Oberle^rer  ©^ulje  in  3itKi4iau  ^erau^ge* 
gcBcnen  ®otpif4>cn  ©loffar^. 

be«  36.  37.  unt)  38.  S3anteg  t)on  ^rellc'^  3ournaI  ffir 
SWatljeraatif. 

t)cr  3.  S?icfcrung  Ue  »on  l»em  ^rof.  Dr.  ^ofcgartcn  ^n^ 
au^gcgebencn  Codex  Pomeraniae  diplotnaticus. 
ter   1.  ^bti^cilung  t>si  3.  53ant>e^  oon  Srmann'^  Slcife 
um  t»ie  (Srte. 

t>e$  Sa^rgangc^  1848  bcr  »on  bem  ^rof.  Dr.  ©er^arb 
Jjcrau^gcgebenen  arc^aologifc^en  S^^^\^^^f^* 

II.  Vm  \>m  ^txxn  Ped)anten  nn>  '^farrec  '^eber  tn  lauenbnr^: 

10.)  (5in  Syem^Iar  be^  ^anbbuc^e^  fcer  ^J0))ularen  Slflronomic  in  jwei  San* 
t)cn  »on  3ii(i^tcr. 

III.  !0on  t»em  ^erm  pnd)i)anMer  ^nljuti)  tn  Panjtg: 

11.)  (5in  CSrcmpIar  bc^  oon  bcm  ©irector  £cj>mann  fjcrau^gcgebenen  bcutf^m 
5?efcfctu4)c«.     1,  Sd1>,  1.  2.  2l6tpeif.  5.  oerbcffcrtc  Sluflagc. 

IV.  ¥an  t>em  ^errn  |)nd)l)an^ler  JSabeKer  tn  €^tn: 

12.)  (Sin  Sycmplar  beS  jwcitcn  X^iiUi  t»cr  »on  Dr.  <B^wa\l  ^crau^gege- 
tcnen  ©ammlung  fran^oftfd^er  (Jlaffifer. 

V.  ^ue  Um  1llod)la|fe  be»  tn  flelpUn  fleflarbenen  |perrn 

Pom^errn  Dr.  ^retek   fint) 

13.)  Trnx^  t»if  @cncigtf>eit  ber  2:eflament«*(5rccutoren,  J^crren  ^Com^erren 
^arifc^  unt>  ^p^jnidfi  in^elplin,  bem  It^ircftor  unter  t)em  12.  tlpril 
c.  28  ^erfc  mit  bem  dtfu^cu  jugcgangcn,  ticfelben  an  bie  »erfc^icbmm 
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J3''f.?^  53tMiot^c!en  Ipc*  ^tcjTgen  ©jjmnaiuimd  no^  ctgcnem  <lrmcffen  ^u  »ett^ct* 

Icn.    ©cmgcma^  ^aben  ber  ^ontglti^cn  ®9mnaftaI-S3iSItotl>cf  17  unb  t>cc 

,  (©(i^u(er=?eii>rW4iev=^tMtotJief  11  SScrfc  fibcrwicfen  wcrben  fonncn.  j  ,  v 

VI.    Klan  Um  |Jfarra>mwi|b:at0r  nn^  jlomtrifttr  ^errn  fiAation 

"•*'>:'    in  flelpUn:    •  -         ^      ^^ 

14.}  ain  Sxcm^far  ber  9J?cffcn  au^  F  Dur  unt>  ani  A  Dur  t)on  SuBIingcr. 

©cr  ©irector  JJcrfcl^tt  ni^t,  fitr  btefc  Scwcifc  wo^IwoUenbcr  2;^eitnaf>mc 
im  ^lamcn  ter  ^ej>vanj^aft  fctncn  c^rcrbictigllcn  ©anf  au^jufprcc^cn. 


T>ie  ®c(>ittcr  s^efc^^SiBtiof^cf  ijl  au«  ten  fretwiffigcn  8eitragcn, 
n)elc(>c  im  ©an^en  ctne  ©unime  'ovn  31  X^k»  1  ©gn.  ergatren,  na^  ten 
53et)iirfntffcn  ber  ^SittungiJflufen  erweitert  n)ort>cn.  ^crncr  ^at  biefelbc  eincn 
fct>r  banfcngn)crt^en  3"^^^<^^  ^'>tt  oicr  SBcrfcn  in  25  Sanben  »an  bcm  Untcr" 
Sicrtianer  i^oui^  5?roIt  crl^atten. 

3ur  S^egriinhing  ctner  potnifd^cn  ©^iiter*?cfc*S3t6t{ot^ef  ftnb  »on 
mcl^reren  gee|)rten  ^errcn  au$J  ber  ""Jla^e  uni?  gernc  in  ©elte  23  if)tr.  19 
©ggn,  6  ""Pfe.  unt)  127  oerfc^tctenc  SCerfc,  unter  tDelcficn  cinic^e  in  nie^reren 
Grcmvlaren,  girtigfi  gefcfjienft  njorten.  3ubpm  t>ie  ?fl[)ranjlalt  ben  milDen  ®e* 
bern  gebitprcni)  banft,  pSIt  fie  ftc^  ^u  t>er  Semcrfunc^  »crpflic^tet,  bap  auc^ 
bicfem  neuen  ^ttl^itute  einc  entfprc^cnt»e  unt>  gen>iffen^afte  SScrwaltung  ni6}t 
fejilctt  n>irt>. 

pr  t>ie  SScrooHftonbtgung  bcr  <S4>iifcr=?e^rBit^er*8iMiot{>cf  finb 
11  3;^tr.  6  ®gcjn.  an  S3eitvagen  oon  ©^itfcrn  bcr  SlnOaft  eingegangcn.  2)er 
S3uf()^nt>fcr  ^err  SBoIUborf  in  ^oni^  l^at  bcrfelben  jej^n  Sremplare  bcr 
tatcinifc^cn  @rammatif  »on  Dr.  9)?oi^ji«3t,^ig  gef^enft,  fitr  njclc^e  fc^a^barc 
®abc  bcm  frcunblic^en  ©ebcr  t>er  aufrt^tigl^c  ©anf  au^gcfproc^en  tvirb.  Slud^ 
'aie  Slbittiricnten  oon  ^ijlow^fi,  ®^ul0  unt>  SKoIIfd^Ieger  i^aUn  refp. 
ncun,  etf  uitt>  acf;t  ttcrf^icbcne  ®cf;ull>{ic^er  bei  i^rcm  Slbgange  oon  t>cr  5fnjlalt 
biefer  ©ammlung  einoerleiSt.  9)?o4)ten  bo^  bicfc  53cn>eife  ancrfcnncn^merti^cr 
X)fiitm^mQ  uic^t  o^ne  9lac^»t>irfungcn  bleibenl 


.)'.(  ffla^  bem  SlBgange  bet  ^^noictorctt  3«>^on«  Sf<^/  ©tmon  (^dviii, 
f^aitl  3wi(fi,  3uHud  (B^ul^  unt>  ^dnaj  2Sicii\bott)«fi  flnt>  t>ie  nU* 
bt^en  ©teUen  mit  bem  Slnfange  be^  gegenn^arttgen  ^c^u(j[a^tcd  t>cn  ^rima^ 
nern  fRohevt  @^ul$,  9^at^anael  ^vil^,  Z^oma^  @a^,  3ofep^ 
©titn^olj  unl»  SWartin  2Keier  miit^m  worten.  5luc^  tie  ^e^nte  (5on* 
)>ictOe8e  ijl  auf  ben  Slntrag  Ui  ©trector^  mit  bem  1.  5^^^"^^^  ^.  bcttngung^* 
wcife  mtcber  ^crgcjlcHt  unt>  mit  |)o^crcr  ©encl^mtgung  l>cr  Unter=©ecunl>aner 
Sllbert  oon  ©^pmerom^fi  fofort  in  i^xm  ^cfi^  gctrctcn. 

'  T>a  bie  ^au^ern^au^^Slngelegenficit  not^  immcr  nt^t  rcgttlirt  i% 
fo  l^at  ber  ©irector  ft^  untcr  bcm  17.  gebruar  c.  in  eincr  l>icfcn  ©cgcnilant) 
nSJ>cr  bclcu^^tcnbcn Singabe  an  bc^  ^crm  2)?im|>crg  oon  !?al>cnber9  Qxceiien^ 
um  bie  @cncf)migung  jur  (Sinrtc^tung  bcr  ^icffgcn  ncu  ju  erbaucnbcn  ^on»ict» 
Oeconomcn^SBo^nun^  fur  bie  Slufna^mc  mc^rcrcr  armcn  fatl;oti((^cn  ©c^uler 
t>ed  @9mnaf[umg  brtngltc^  »crtt)cnt>et.  3"  ^^^^^  bicfet  (Jtngabc  l^at  bcr  Iciter 
in  t>en  jiingjicn  S^agcn  ^lo^tic^  gcftorbcne  Sau^^nfpcctor,  ^crr  i^angc,  einen 
anticrivcitigcn  S3aur2(nf4>fag  fjo^crcm  Sluftrage  gcmdp  cingcrcic^t  unt>  ftcf»t  nun* 
mcj>r  bie  Snbentfc|>eit>un9  ju  erttjarlen. 

©er  Untcr-Secunbancr  ^aul  33aIaci^ott)^fi  ^at,  wie  friijicr,  einc  bi- 
f^oflic^e  Untcrj^ii^ung  im  Sctragc  oon  30  i^Irn.  kjogcn. 

SSon  bcm  ,^o^tt)iirbigcn  Sif^oflic^cn  (Scncral=i8icartat-2lmtc  in  ^clplin 
tfl  bcm  Scri4>tcrf}attcr  untcr  t>cm  15.  Sluguft  pr.  t>ic  ©ummc  »on  66  2:|>Irn. 
22  ©ggn.  6  ')Jfn.,  unter  bcm  6.  2)?arj  c.  btc  ©ummc  oon  52  2:^Irn.  unt> 
untcr  t>cm  27.  3nli  c.  t>ic  (Summe  oon  58  J^^Irn.  aU  Unterp^ung  au^  t>cn 
frcittjiltigcn  53citragcn  bcr  cfirttJiitbigcn  ©ioc cfan  ^  (SciilHc^fctt  fiir  gcctgncte  91^- 
pirantcn  bc^  pricf^crltc^cn  ©tanbc^  jngcgangcn.  ©ie  £luittung6oer|>ont)Iungcn 
ftnb  ju  i^rcr  3fit  cingcrci^it  tt>ort>cn. 

5Iu3  bem  9^ad^Iaffc  t>e6  in  ^elplin  gcflorBenen  <^crrn  ©eminar=^rofcffor« 
t)ercngott)gfi,  cinc^  c^^emaltgen  ^oB^inS^  ttnfercr  Slnflalt,  fiabcn  bic  2:cfla- 
mcntg^dxecutoren,  bie  ^crren  5)omcapituIare  ^^^^niii  unt>  l?iirifc|>,  t>cm 
Hcftgcn  @t)mnaftum  cincn  ^fanbbricf  oon  100  X\)Un,  al5  cinc  ©tiftuna  wit 
bcr  33cflimmttng  Icgirt,  t>ap  t>ic  3i"fcn  bcffelbcn  nac^  bcm  (Jrmcffcn  t>c«  jct>e6* 
maligen  ©irectorg  unt>  t>c^  fat|)oIifc^cn  Slcligtonelc^rcrg  t>er  Slnfiatt  eincm 
ttJiirbi^cn,  fat^olifc^cn  unb  fiir  t>en  geifttic^en  ©tanb  fi^  »orbiItenben  ©c^iiler 
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i^lnif^ex  S^ncie  i\Ut^itien  nJctbcn.  t>n  tn  fRfbc  |[cl[>cnbc  ^fanbfetcY  !|!  tni» 
©cnc^mtgnn^  fetJ  ^ontgf.  ^rootnjiat^Sc^uI^SoUeguttn^  untcr  bcm  18.  getruw 
c.  bcr  @9mnafial-(5ajye  ju^cftcUt  tvoriocn  unt>  tm  ©enuffc  ber  S^^i^^  befinOrtr 
flc^  gegenn)6rttcj  3«>l>«"w  ^iogor^H,  ©4>ulcr  bcr  Obcr^Slcrticf. 

UeBer  ctnc  anbcrweitigc  ©^cnfung  fann  erjl  na^  Sccnbtgung  ctnet  «»» 
gcfhfcngten  ^lage  33crt4)t  erflattet  wcrbcn.  .... 

Slm  (5ntc  bcd  «ortgen  ©^utjal^re^  war  tn  bcr  »on  bcm  ^crrn  Dr. 
9)?ot^iitg3tjtg  oertvaftcten  ®9mnaftat=^ronfcn  =  (5offe  etn  Scj^anb  oon 
26  3:V(rn.  5  ©ggn.  5  ^fn.  ©ur4>  (Sommhingcn  fomcn  tm  l^aufc  btefc^ 
©ct>ulial>rf^  ctn:  68  ^l;fr.  13  (SgQn.  2  ffe.;  mac^t  jufammen  94  Z\)U*  18 
(Sggn.  7  ^fc.  3ln  bte  Slvot^cfcn  jtiib  tm  ocrffoffcnen  ®4>"Iia^re  gcja^ft  94 
Jt(>fr.  18  ©ggn.  7  '']?fe.  3»  tc^aljfcn  hUihm  no^  Sfpot^cfer^Slecfjnungcn  tm 
Setragc  »on  31  Z^Un.  29  ©ggn.  1  ^f.,  mefcf^c  (Summc  tm  5tnfange  t>ed 
fofgcntcn  (£(^ufjat;re$5  aufjubrtngen  tfl.  ^n^cm  t>tc  $?e|>ranflaft  l»ctn  ^crrn 
Dr.  9J?ottJi\t^(Jtjt^  fiir  fctnc  unctgcnnii^tge  9Jfut;n)attung  t(>rcn  ©onf  fogt, 
TOtrt)  noc^  bemerft,  ta^  ein  fiir  bie  (S3i)ranafIaf^firanfcn*(Jaffe  bcrctt^  cntwor* 
fenesJ  ©tatut  bcr  ilef^rer^ijonfercn^  jur  iveitcrn  Scrotpung  unO  5c|^l^eftung  noc^ 
bem  SSicberanfangc  bcr  Sfcctioncn  yorgcfcgt  werbcn  »)irt>. 

©tc  ^errcn  Stcrjtc  unt)  inctc  gccl^rte  ^^miftcn  bcr  ®tat)t  ^oBcn  t^rc  Bc* 
tt)df)rte  Jpiiffc  nnt>  ttiilt>t^atigc  Unterfiii^ung  ou^  in  bcm  »crffoffcncTt  @cf;uf ja^re 
Dictcn  unferer  ^''G^'"^^  angct)ci(>cn  gu  taffcn  t)ic  @iite  gff)abt.  ^mpfongcn 
ticfc  Vp*^^^^^"»^''"  2Bo(>fflj6ter  tcn  rcic^cn  (3cgcn  t»cd  ^immct^  unb  ten  tn* 
nigjlctt  ©onf  t>c0  Sfe()rer--(5oacgiumg! 


mtcrtcr   ^bfc!)nttt 

iOeffeittIt*e    ^irafttttftett* 


J)ie  offcnttic^cn  ^rufungcn  tcr  <Sc()iiter  be^  ©pmnogumd  wcrbcn  ©on- 
nerilog,  ten  23.  Stugufi  c,  »on  8  Ul>r  SWorgcn^  un^  »on  3  U^r  ^a^ 
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mittaQS  db  in  bem  gtpperen  ^(affen^tmmcr  Ut  Cuarta  in  folgenbet  Ocbnuag 
0e^alten  n^er&en: 

fQovmitta^ 


<0  e  f  a  n  0. 

©eyta:    Satcintf^  mtt)  ©cograp^ie. 
Ouinta:     SRctigton^teljre  mf)  l^atcimfcji. 
Ctuorta:     ®ric4>ifc^  unl»  ^atciuif^. 
Unter^S^ertia:    S^aturgcfc^i^te  uub  Jateinif^ 

fma^mittaQ. 


£)6er*3!ertia:    Slatcintfc^  unt»  ^rattjifflfc^. 
©ecunt>a:    Sf^cli^ion^lcl^re  unb  $?atcinifc^. 
^rima:    SDTatpemotif,  @cfc{;ic^tc  unt>  ^ebraifc^» 


f^rcttag,  tcn  24.  Slugujl  c,  SWorgcn^  8  U|jr:  itird^Iic^e  f^etct  be« 
S^ulja(>rc(5  tn  ter  ®i)mnaftal-5^irct;c.  l^icronf  in  t)cm  gro^crcn  (Jloffcn* 
jintincr  Dcr  Ctnorta:  ©efancj  mit  Sultrumcntal-^^cglcitung;  2lbfc()icl>^rete  tet 
Slbitnricntcn  unt)  t>crcn  (SnvtcDcrnnij;  SSortrag  cinc^  fiir  tie  ^eicr  bc^  Xa^c^ 
componirtcn  ^ietiei  ncbji  33cg(citung;  C^ntloffung  t>cv  2lt>tturienten;  5Serfe|un9; 
bo^  Te  Deuin  »ou  ^aptn. 

©og  ncuc  ©c^utio^r  wirb  3)?ittwo(!^,  ten  3.  DctoBer  c,  STOorgena 
8  U^r  t>ur^  fcicrlic(>cn  ©ottciJt-icnfl  in  t>cr  ®i;mna{tal*^irc^e  eroffnet.  ©et 
Slufna|)me  ncucr  ^^ixlcx  ftcpt  t>er  ©irector  om  1.  unl»  2.  £)ctober  c  ,  ^ov 
gen^  jttjif^en  8  unt)  12  U^r  unt>  S^oc^mittogi^  pifcfjcn  2  unl)  5  U^r,  in 
feinem  ©ef^jaftgjimmer  cntgegcn. 

(Joni^,  ten  22.  Slugujl  1849. 

Dr.  /.  J^rugfianonii. 
■  »»■»»•>■"  ^ 
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